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Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska
Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

619 901 028_FI
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YYLLEEIISSTTÄÄ TTIIEETTOOAA
Onnittelumme uuden BRP-moottorikelkkasi ostamisen johdosta. Min-
kä tahansa mallin olet valinnut, se taataan Bombardier Recreational
Products Inc. (BRP) takuun puitteissa ja valtuutettujen BRP-moottori-
kelkkojen jälleenmyyjien toimesta, jotka ovat valmiita toimittamaan
osia, huoltoa tai tarvitsemiasi varaosia.

Jälleenmyyjäsi tekee parhaansa, jotta olisit tyytyväinen. Hän on kou-
luttautunut tekemään esisäädöt ja tarkistamaan kelkkasi sekä säätä-
mään sen sinun painosi ja ajo-olosuhteiden mukaan.

Toimituksen yhteydessä sinulle kerrottiin takuun kattavuudesta ja alle-
kirjoitit luovutustarkastusluettelon varmistaaksesi, että ajoneuvosi toi-
mitus vastaa täysin sinun vaatimuksiasi.

OOppii eennssiinn,, aajjaa ssiitttteenn
Opettele vähentämään itsellesi, matkustajallesi ja sivullisille aiheutta-
maasi mahdollista loukkaantumis- ja kuolemanvaaraa lukemalla seu-
raavat osat ennen ajoneuvon käyttämistä:
– Turvallisuustietoja
– Ajoneuvotiedot
– Sähköajoneuvojen yleiskatsaus

Lue myös kaikki moottorikelkassa olevat varoituskilvet ja katso turvalli-
suusvideo osoitteesta

hhttttppss::////wwwwww..bbrrppllyynnxx..ccoomm//ggbb//eenn//oowwnneerr--zzoonnee//ssaaffeettyy..hhttmmll.

Voit käyttää myös oheista QR-koodia.

TTuurrvvaalllliissuuuussttiieeddoott
Tässä käyttäjän käsikirjassa käytetään seuraavia symboleja ja sanoja
tähdentämään tiettyä nimenomaista tietoa:

Tämä on turvallisuuteen liittyvä huomiomerkki. Sitä käytetään
kiinnittämään huomiosi mahdollisiin loukkaantumisriskeihin. Noudata
kaikkia tätä merkkiä seuraavia turvallisuusviestejä välttääksesi mah-
dollisen loukkaantumisen tai kuoleman.
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VVAAAARRAA
OOssooiittttaaaa mmaahhddoolllliissttaa vvaaaarraattiillaannnneettttaa,, jjookkaa jjoohhttaaaa vvaakkaavvaaaann
lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn ttaaii kkuuoolleemmaaaann,, eelllleeii ssiittää vväälltteettää..

VVAARROOIITTUUSS
OOssooiittttaaaa mmaahhddoolllliissttaa vvaaaarraattiillaannnneettttaa,, jjookkaa vvooii jjoohhttaaaa vvaakkaavvaaaann
lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn ttaaii kkuuoolleemmaaaann,, eelllleeii ssiittää vväälltteettää..

HHUUOOMMIIOO
OOssooiittttaaaa vvaaaarraattiillaannnneettttaa,, jjookkaa vvooii jjoohhttaaaa vväähhääiisseeeenn ttaaii kkoohhttuuuull--
lliisseeeenn lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn,, eelllleeii ssiittää vväälltteettää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
IIllmmaaiisseeee aasseennnnuuss--,, ttooiimmiinnttaa-- ttaaii hhuuoollttoottiieettoojjaa,, jjoottkkaa oovvaatt ttäärrkkeeii--
ttää mmuutttteeiivvaatt lliiiittyy vvaaaarrooiihhiinn.. JJooiissssaakkiinn ttaappaauukkssiissssaa jjooss nnääiittää iill--
mmooiittuukkssiiaa eeii nnoouuddaatteettaa,, aajjoonneeuuvvoonn kkoommppoonneennttiitt ttaaii mmuuuutt
oommiinnaaiissuuuuddeett vvooiivvaatt vvaauurriiooiittuuaa vvaakkaavvaassttii..

TTiieettoojjaa ttäässttää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassttaa
Tämän käsikirjan tarkoitus on tutustuttaa uuden ajoneuvon omistaja/
käyttäjä ja matkustaja tähän moottorikelkkaan ja sen moniin hallinta-
laitteisiin, ylläpitoon ja turvallisen käytön ohjeisiin.

Seuraavaa käyttäjään, matkustajaan ja ajoneuvon kokoonpanoon liit-
tyvää terminologiaa käytetään seuraavalla tavalla tässä oppassa:
– KKääyyttttääjjää: viittaa henkilöön, joka on ohjaimissa ja ajaa lumikelkkaa.
– MMaattkkuussttaajjaa: viittaa henkilöön, joka istuu käyttäjän takana.
– YYhhddeenniissttuuttttaavvaa ((11--UUPP)) tarkoittaa mallia, joka on suunniteltu vain

kuljettajaa varten.
– KKaahhddeenniissttuuttttaavvaa ((22--UUPP)) tarkoittaa mallia, jossa voi kuljettajan li-

säksi istua yykkssii matkustaja.

Pidä tämä käyttäjän käsikirja aina ajoneuvossa, joko hansikasloke-
rossa tai sillem ääritetyssä vedenpitävässä paikassa, jotta voit katsoa
siitä esimerkiksi huoltoon tai vianetsintään liittyviä tietoja ja opastaa
sen avulla muita mahdollisia kuljettajia.

Huomaa, että tämä käsikirja on saatavana useilla eri kielillä. Mahdolli-
sissa eroavaisuuksissa englanninkielinen versio pätee.

YLEISTÄ TIETOA
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Jos haluat katsella käyttäjän käsikirjaasi netissä tai tulostaa siitä yli-
määräisen version, käy nettisivuillamme osoitteessa:

wwwwww..ooppeerraattoorrssgguuiiddeess..bbrrpp..ccoomm

Tässä asiakirjassa olevat tiedot ovat oikeita julkaisuhetkellä. BRP ke-
hittää tuotteitaan kuitenkin jatkuvasti eikä ole velvollinen asentamaan
muutettuja versioita aikaisemmin valmistettuihin tuotteisiin. Viime het-
kellä tehdyistä muutoksista johtuen valmistetun tuotteen ja tässä käsi-
kirjassa olevien kuvausten ja/tai erittelyjen välillä saattaa olla joitakin
eroja. BRP varaa oikeuden lopettaa tai muuttaa teknisiä tietoja, raken-
teita, ominaisuuksia, malleja tai varusteita milloin tahansa ja ilman
velvoitteita.

Käyttäjän käsikirjan tulee olla ajoneuvon mukana ajoneuvoa myy-
täessä, ja kun ajoneuvo siirretään myyntihetkellä uudelle omistajalle.

YYmmppäärriissttöönn ssuuoojjeelluu
Ohjeitamme ei ole tarkoitettu rajaamaan kelkkailun nautinnollisuutta,
vaan säilyttämään miellyttävän vapauden tunteen, jonka voit kokea
vain kelkkailemalla! Nämä ohjeet estävät kelkkailijoiden onnettomuuk-
sia, ja ohjeiden avulla he pystyvät esittelemään muille omia tietojansa
ja nauttia suositusta talvisesta ajanvietteestä. Joten seuraavan kerran
kun kirpeänä ja kirkkaana talvipäivänä olet kelkkareitillä, muista, että
sinäkin olet luomassa polkua tulevaisuuden harrastukselle. Auta meitä
kulkemaan oikeaa polkua! Koko BRP:n puolesta: kiitos avustasi!

Ei ole olemassa mitään niin riemastuttavaa kuin moottorikelkkailu.
Seikkaileminen hyvin hoidetulla kelkkareiteillä on hauska ja terveelli-
nen talviharrastus. Koska yhä useammat ihmiset käyttävät samoja
reittejä, kasvaa myös riski maiseman ja ympäristön saastumiseen ja
tuhoutumiseen. Maa-alueiden ja maiseman väärinkäyttö saattaa joh-
taa harrastuksen rajoittamiseen sekä yksityisten että kunnallisten ta-
hojen toimesta.

Me kelkkailun harrastajat olemme suurin uhka omalle harrastuksel-
lemme. Uhkaan on yksi ainoa looginen ratkaisu. Kun kelkkailemme,
meidän aina ajettava vastuuntuntoisesti.

Suurin osa kelkkailijoista kunnioittaa lakeja ja ympäristöä. Jokaisen
meistä on näytettävä hyvää esimerkkiä niille, jotka ovat uusia tämän
harrastuksen parissa.

On jokaisen kelkkailijan parhaaksi, kun itse kukin pyrkii osaltaan kelk-
kailemaan ympäristön ja muut liikkujat huomioonottaen. Säilyttääk-
semme mahdollisuuden harrastaa kelkkailua tulevaisuudessakin,
meidän on otettava ympäristötekijät huomioon.

YLEISTÄ TIETOA
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BRP on huomannut, että moottorikelkkailijoiden on tehtävä osansa
säilyttääkseen harrastusmahdollisuudet jatkossakin ja kehittänyt sen
vuoksi Kelkkaile fiksusti -kampanjan moottorikelkkailijoita varten.

Fiksu kelkkailija on vastuuntuntoinen muuallakin kuin kelkkareitillä.
Kelkkaile fiksusti -kampanja osoittaa, että me moottorikelkkailijat suh-
taudumme ympäristöongelmiin vakavasti ja haluamme tehdä osam-
me. Kampanjalla viittaamme ympäristöön ja ympäristönhoitoon
yleisesti, luonnon eläimiin sekä kaikkiin niihin ihmisiin, jotka nauttivat
ulkoilmaelämästä. Kampanjan myötä muistutamme myös kaikkia
moottorikelkkailijoita siitä, että ympäristön kunnioittaminen ei ole aino-
astaan tärkeää kelkkateollisuudelle, vaan myös tuleville sukupolville.

Fiksu moottorikelkkailu ei tarkoita millään muotoa sitä, että kelkkailu ei
enää voisi olla hauskaa! Se yksinkertaisesti tarkoittaa vastuuntuntois-
ta kelkkailua!

Tärkein fiksun kelkkailun ominaisuus on se, että ajat vain siellä missä
kelkkailu on sallittua ja vain sillä tavoin kuin se on sallittua. Olet fiksu
kelkkailija, kun noudatat seuraavia periaatteita.

KKyyssyy ttiieettooaa aalluueeeenn yymmppäärriissttöössttää. Hanki karttoja, selvitä lait ja sää-
dökset sekä hanki tietoa metsähallitukselta sekä muilta yleisiltä ins-
tansseilta. Opettele säännöt ja noudata niitä, myös nopeusrajoituksia!

VVäällttää ajamasta nuorten taimikoiden, puiden, pensaikon tai ruohikon
yli. Älä katko puita. Aja aina vain sellaisilla alueilla tai reiteillä, joissa
kelkkailu on sallittua. Muista, että tällainen ympäristön suojelu on sa-
malla oman turvallisuutesi parantamista.

KKuunnnniiooiittaa mmeettssäänn eellääiimmiiää, varsinkin sellaisia, joilla on poikasia tai
jotka kärsivät ruoan puutteesta. Stressaantuminen vie eläimen vähiä
energiavaroja. Vältä ajamasta alueilla, joissa eläimiä hoidetaan tai
ruokitaan.

ÄÄllää aavvaaiillee suljettuja portteja, noudata säännöksiä ja liikennemerkkejä
ja muista, että fiksu kelkkailija ei roskaa ympäristöä.

ÄÄllää aajjaa luonnonsuojelualueilla, ellei virallinen reitti kulje sitä kautta.
Yleensä luonnonsuojelualueilla on kaikilla ajoneuvoilla liikkuminen
kiellettyä. Tiedä, missä rajat kulkevat.

KKyyssyy lluuppaa, jos joudut ajamaan yksityisellä maalla. Kunnioita maano-
mistajien oikeuksia ja toisten ihmisten yksityisyyttä. Muista, että vaikka
moottorikelkkateknologia on pystynyt kehittämään huomattavasti hil-
jaisempia moottoreita, ja sähkömoottorikelkat ovat vieläkin hiljaisem-
pia, ei ole siltikään syytä kaasutella alueilla, joilla meteli voi häiritä.

Kaikki kelkkailijat varmasti tietävät, millaisen työn takana on ollut saa-
vuttaa harrastuksellemme olosuhteet, joissa jokainen voi kelkkailla

YLEISTÄ TIETOA
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turvallisesti ja vastuuntuntoisesti. Tämä työsarka jatkuu edelleenkin,
voimakkaampana kuin aikaisemmin.

Ympäristön kunnioittaminen, ajoimmepa sitten missä päin maailmaa
tahansa, on ainoa oikea keino, jonka avulla voimme nauttia kelkkailus-
ta myös tulevaisuudessa. Se on yksi suurimmista syistä, joiden takia
sinunkin kannattaa kelkkailla fiksusti. Syitä on tietysti myös muitakin.

Kelkkailijana pääsemme osaksi talvista luontoa ja saamme nauttia
sen ihmeistä. Kelkkailemalla fiksusti säilytämme tämän mahdollisuu-
den tulevaisuudessakin ja voimme suoda saman mahdollisuuden yhä
useammille innokkaille harrastajille. Fiksu kelkkailu kasvattaa harras-
tuksemme suosiota!

Lisäksi fiksu kelkkailija on myös viisas kelkkailija. Sinun ei tarvitse jät-
tää reittejä ja kaasutella umpihangissa näyttääksesi, että osaat ajaa.
Ajatpa sitten suorituskykyisellä BRP-kelkalla tai jollain muulla urheilu-
mallilla, osoita tietäväsi, mitä teet. Näytä osaamisesi reiteillä, kelkkai-
lemalla fiksusti!

YLEISTÄ TIETOA
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EENNNNEENN KKUUIINN AAJJAATT

VVAARROOIITTUUSS
TTäässssää oossaassssaa kkuuvvaattttuujjeenn vvaarroottooiimmiieenn jjaa oohhjjeeiiddeenn nnoouuddaattttaammaatt--
ttaa jjäättttäämmiinneenn vvooii aaiihheeuuttttaaaa vvaammmmaann ttaaii jjooppaa kkuuoolleemmaann..

KKääyyttttööiikkää jjaa --kkyykkyy
Käyttäjien on oltava päteviä. Jokaisen kuljettajan on oltava vähintään
16-vuotias. Alueellasi saatetaan soveltaa lisävaatimuksia. Käyttäjän
vähimmäisikää ja mahdollisia lupavaatimuksia koskevat lait vaihtele-
vat alueittain. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoja
koskien moottorikelkan käyttöä koskevista laista alueellasi. BRP pitää
tärkeänä, että suoritat turvallisuusseikkoihin painottuvan ajokurssin.
Perusharjoittelu on tarpeen, jotta kelkan käyttö olisi turvallista.

Ei ole suositeltavaa, että tätä moottorikelkkaa käyttää henkilö, jolla on
sellainen vamma, joka vaikuttaa heikentävästi näkökykyyn, reaktioai-
kaan, arvostelukykyyn tai hallintalaitteiden käyttöön. Kelkan turvalli-
nen käyttö riippuu monista seikoista kuten näkyvyydestä,
ajonopeudesta, säästä, ympäristöstä, liikenteestä, ajoneuvon kunnos-
ta ja käyttäjän omasta kunnosta. Joidenkin moottorikelkkojen suoritus-
kyky saattaa olla merkittävästi suurempi kuin niiden kelkkojen, joilla
olet ajanut aikaisemmin. Siitä syystä emme suosittele kelkkaa koke-
mattomille kuljettajille.

Jokaisen matkustajan on pystyttävä yhtäaikaisesti pitämään molempia
jalkojaan tukevan tasaisesti astinlaudoilla istuessaan asianmukaisesti
paikoillaan.

HHuuuummeeeett jjaa aallkkoohhoollii
Älä koskaan aja nautittuasi huumeita tai alkoholia. Moottorikelkalla
ajamiseen vaaditaan, että kuljettaja ja matkustaja eivät ole alkoholin
vaikutuksen alaisia ja että he ovat huomiokykyisiä ja tarkkaavaisia.
Huumeet ja alkoholi, joko yksin tai yhdessä, pidentävät reaktioaikaa,
heikentävät arviointikykyä, heikentävät näkökykyä ja estävät kykyäsi
ajaa moottorikelkalla turvallisesti.

LLuummiivvyyöörryyttuurrvvaalllliissuuuuddeenn hhaarrjjooiittuusskkuurrssssii
Suosittelemme, että jyrkissä vaaramaisemissa ajavat osallistuvat pai-
kalliselle, lumivyöryä käsittelevälle harjoituskurssille tutustuakseen pa-
remmin lumiolosuhteisiin ja oppiakseen varusteiden asianmukaisen
käytön. Tässä joitakin nettisivuja, jotka voivat auttaa sinua tärkeän tie-
don löytämisessä:
– – Yhdysvallat: www.avalanche.org
– – Eurooppa: www.avalanches.org
– – Kanada: www.avalanche.ca
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SSuuoojjaavvaarruusstteeeett
Kaikkien ajajien tulee pukeutua oikeanlaiseen kelkkailuvaatetukseen.
Asun tulee olla miellyttävä eikä liian kireä. Tarkista aina säätila ennen
kuin lähdet kelkkailemaan. Pukeudu aina kylmintä säätä silmälläpi-
täen. Lämpöalusasu suojaa hyvin ihoa kylmältä ja kosteudelta.

Käytä aina hyväksyttyä kypärää oman turvallisuutesi ja mukavuutesi
vuoksi. Kypärä suojaa kylmältä ja ehkäisee loukkaantumiselta. Kypä-
rän lisäksi tulisi myös käyttää kypärähuppua ja kasvosuojusta. Suoja-
lasit tai visiiri, joka on kiinni kypärässä, ovat ehdottomia varusteita
kelkkailtaessa.

Kädet tulee suojata kelkkailukäsineillä tai hanskoilla, joissa on riittävä
eristys ja jotka joustavat siten, että peukaloilla ja sormilla voi vapaasti
käyttää kelkan hallintalaitteita.

Käytä moottorikelkkailuun tarkoitettuja saappaita.

Sinun tulee pitää itsesi kelkkaillessa niin kuivana kuin mahdollista.
Kun astut sisätiloihin, ota pois kelkkailuasu ja saappaat ja huolehdi, et-
tä ne kuivuvat ennen kuin puet ne päälle uudestaan.

Älä käytä pitkää kaulaliinaa tai löysiä asusteita jotka saattavat tarttua
kelkan liikkuviin osiin.

Pidä värillisillä laseilla varustettuja ajolaseja.

PPaakkoolllliisseett vvaarruusstteeeett
Sinä olet moottorikelkan omistajana vastuussa siitä, että kaikki tarvit-
tavat turvallisuusvälineet ovat varmasti mukana kulkuneuvossasi. Tar-
kista paikalliset vaatimusmääräykset.

Ensiapupakkaus Mukana oleva työkalusarja

Matkapuhelin Puukko

Taskulamppu Teippi (ilmastointiteippi)

Reittikartta Eväät

Tutkain* Lapio*

ENNEN KUIN AJAT
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Lumivyörypiippari*

*Ajettaessa lumivyöryalttiilla alueella

HHäättääppeellaassttuuss
BRP:n sähkömoottorikelkoissa on sinua suojaavia turvallisuusominai-
suuksia. Vedessä tapahtuvan onnettomuuden tai uppoamisen varalta
ylimääräiset varotoimet ovat tarpeen, jotta pysyt suojassa korkeajän-
nitteen aiheuttamilta vaaroilta.

Jos näin tapahtuu, lopeta ajoneuvon käyttö. BRP-jälleenmyyjän on tar-
kastettava ajoneuvo ennen seuraavaa ajoa. Ota yhteys paikalliseen
hätäpalveluun välitöntä apua varten.

VVAAAARRAA
KKoorrkkeeaajjäännnniitttteeiinneenn lliittiiuummiioonniiaakkkkuu ttaaii kkoorrkkeeaajjäännnniitteekkoommppoonneennttiitt
vvooiivvaatt aaiihheeuuttttaaaa ssäähhkkööiissttkkuunn jjaa//ttaaii ttuulliippaalloonn,, jjooss nnee vvaauurriiooiittuuvvaatt..
ÄÄllää iirrrroottaa ttaaii kkoosskkeettaa mmiittäääänn nnääkkyyvviiää lliiiittäännttööjjää jjaa//ttaaii vvaauurriiooiittuu--
nneeiittaa kkoommppoonneenntttteejjaa ppaalljjaaiillllaa ssoorrmmiillllaa,, eeii--eerriisstteettyyiillllää ttyyöökkaalluuiillllaa
ttaaii mmuuiillllaa mmeettaalllliieessiinneeiillllää.. AAllttiissttuummiinneenn kkoorrkkeeaajjäännnniitteevviirrrraallllee vvooii
aaiihheeuuttttaaaa vvaakkaavvaann lloouukkkkaaaannttuummiisseenn ttaaii kkuuoolleemmaann..
VVaauurriiooiittuunneeeessttaa kkoorrkkeeaajjäännnniitttteeiisseessttää lliittiiuummiioonniiaakkuussttaa vvooii vvuuoo--
ttaaaa eelleekkttrroollyyyyttttiiää jjaa//ttaaii ssee vvooii mmuuooddoossttaaaa hheerrkkäässttii ssyyttttyyvvääää kkaaaa--
ssuuaa.. AAllttiissttuummiinneenn eelleekkttrroollyyyyttiillllee vvooii aaiihheeuuttttaaaa vvaakkaavvaann
lloouukkkkaaaannttuummiisseenn.. HHuuuuhhtteellee aassiiaaaannkkuuuulluuvvaa aalluuee vveeddeellllää jjaa mmee--
nnee vväälliittttöömmäässttii llääääkkäärriiiinn..

Ajoneuvon korkeajännitejärjestelmä on passivoitava hätäpelastus-
työntekijöiden katkaisusilmukalla (FRCL), joka sijaitsee vasemman
koripaneelin alla. Vain hätäpelastajaien tulee käyttää FRCL:ää. Säh-
kömoottorikelkkaa saavat nostaa tai käsitellä vain sellaiset henkilöt,
jotka on koulutettu ja varustettu kunnolla ja joille on ilmoitettu, että ajo-
neuvoon liittyy korkeajännitevaaroja.

Lisätietoja on ajoneuvon Hätäpelastusoppaassa, joka löytyy tästä
osoitteesta:
– HTTPS://OPERATORSGUIDES.BRP.COM/

VVaaaarraalllliisseett mmaatteerriiaaaalliitt
Korkeajännitteiset litiumioniajoakun luokitellaan vaarallisiksi materiaa-
leiksi. BRP:n sähköajoneuvojen tai korkeajännitteisten ajoakkujen hä-
vitys vaatii erityisiä toimenpiteitä. Noudata vaarallisten materiaalien

ENNEN KUIN AJAT
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kuljettamisessa tai kierrätyksessä paikallisia määräyksiä. Voit kysyä li-
sätietoja valtuutetulta BRP-jälleenmyyjältä.

ENNEN KUIN AJAT
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TTUUTTUUSSTTUU MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKKKAAAANN
Tämän ajoneuvon suorituskyky saattaa ylittää aikaisemmin ajamiesi
ajoneuvojen suorituskyvyn. Käytä aikaa perehtyäksesi uuteen
ajoneuvoosi.

Kokemattomat kuljettajat saattavat aliarvioida vaaratilanteita, ja ajo-
neuvon erityinen käyttäytyminen sekä maasto-olosuhteet saattavat yl-
lättää heidät. Aja hitaasti. Ylinopeus ja harkitsematon ajotapa
saattavat johtaa kuolemaan.

Lue ennen ensimmäistä käyttökertaa käyttäjän käsikirja ja varmistu,
että ymmärrät lukemasi. Tutustu huolellisesti myös moottorikelkan hal-
lintalaitteisiin ja niiden käyttöön ennen kuin lähdet ensimmäiselle aje-
lulle tai otat mukaasi matkustajan Harjoittele ajamista ja tutustu kunkin
hallintalaitteen toimintaan ja tuntumaan jollain sopivalla alueella ilman
liikennettä, ellei siihen ole muuten ollut mahdollisuutta.

On erittäin tärkeää selittää jokaiselle tämän moottorikelkan kuljettajalle
– kuljettajan ajokokemuksesta riippumatta – tämän moottorikelkan
ajo-ominaisuudet. Moottorikelkan rakenne ja säädöt, kuten raidele-
veys, suksen tyyppi, jousituksen tyyppi, telamaton pituus ja leveys
vaihtelevat mallista riippuen. Nämä kaikki ominaisuudet vaikuttavat
suuresti moottorikelkan käsiteltävyyteen.

TTeellaammaattoonn pprrooppuullssiioojjäärrjjeesstteellmmää
Moottorikelkassasi on on telamaton propulsiojärjestelmä. Telamatto
tarttuu lumiseen pintaan ja työntää moottorikelkkaa pintaan kohdistu-
vaa voimaa vastakkaiseen suuntaan. Pysy pois telamaton lähettyviltä.
Pyörivään telamattoon koskeminen on vaarallista.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann sseeiissoo ppyyöörriivväänn tteellaammaattoonn ttaakkaannaa ttaaii lläähheellllää.. LLiikkaaaa
ttaaii eessiinneeiittää ssaaaattttaaaa ssiinnggoottaa aaiihheeuuttttaaeenn vvaakkaavviiaa vvaammmmoojjaa..

Telamaton pito vaihtelee pintaolosuhteiden mukaan. Pito voi heiken-
tyä kovalla lumella, jäällä tai tiellä. Hidasta nopeutta ja jätä enemmän
tilaa kääntymistä varten. Katso tämän oppaan kohdasta PITOA PA-
RANTAVILLA TUOTTEILLA VARUSTETUT MOOTTORIKELKAT,
kuinka opit tasapainottamaan suksen pitoa ja telamaton pitoa. Jos kel-
kan etu- ja takapää eivät ole tasapainossa pitoa parantavien tuottei-
den suhteen, kelkka saattaa yli- tai aliohjautua, mistä syystä kuljettaja
voi menettää kelkan hallinnan.

OOhhjjaauuss
Suksia käytetään moottorikelkan ohjaamiseen ohjaustangolla Ohjaus-
kyky vaihtelee suksien pidon mukaan. Ohjattavuus voi heikentyä ko-
valla lumella, jäällä tai tiellä. Hidasta nopeutta ja jätä enemmän tilaa
kääntymistä varten. Katso tämän oppaan kohdasta PITOA
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PARANTAVILLA TUOTTEILLA VARUSTETUT MOOTTORIKELKAT,
kuinka opit tasapainottamaan suksen pitoa ja telamaton pitoa. Jos kel-
kan etu- ja takapää eivät ole tasapainossa pitoa parantavien tuottei-
den suhteen, kelkka saattaa yli- tai aliohjautua, mistä syystä kuljettaja
voi menettää kelkan hallinnan.

Ajettaessa matkustajan kanssa tai kuormaa kuljetettaessa ohjattavuus
on myös hankalampaa. Hidasta nopeutta ja jätä enemmän tilaa kään-
tymistä varten.

HHäättääkkaattkkaaiissiinn
Kiinnitä hätäkatkaisimen naru aina ajovaatteisiin ennen moottorikel-
kan käynnistämistä, jotta varmistat, että se sammuu, jos kuljettaja
putoaa.

Irrota aina ajon jälkeen hätäkatkaisin ajoneuvon pysäytyskatkaisimes-
ta estääksesi lapsia tai muita henkilöitä käyttämästä ajoneuvoa luvat-
tomasti ja jotta se ei käynnisty suljetussa tilassa (esim. autotallissa).

JJaarrrruuttuuss
Kelkan jarrutettavuus ja jarrutusmatka saattaa tietyissä olosuhteissa
vaihdella äkillisesti. Esimerkiksi regeneratiivisen jarrutuksen tasoa
säädetään jatkuvasti ajon aikana, mikä vaikuttaa yleiseen jarrutusky-
kyyn. Muista aina, että matkustajan ja takana kuljettavan kuorman
kanssa ajaminen voi vaikuttaa moottorikelkan jarrutusmatkaan. Vältä
telamaton lukkiutumista, koska se voi aiheuttaa hallinnan
menettämisen.

Telamaton nastat lyhentävät jarrutusmatkaa kovalla lumella tai jäällä,
samoin kuin ne parantavat pitoa kiihdytettäessä, mutta pehmeässä lu-
messa nastoilla ei ole merkittävää tehoa. Katso lisätietoja telamaton
nastoituksesta alajaksosta Pitoa parantavilla tuotteilla varustetut
moottorikelkat.

SSeeiissoonnttaajjaarrrruu
Kytke seisontajarru aina päälle ennen ajoneuvon käynnistystä. Sei-
sontajarrua tulee käyttää aina, kun moottorikelkka on pysäköity.

Varmista, että seisontajarru on kokonaan pois päältä, ennen moottori-
kelkan käyttöä. Jarrujen yhtäjaksoinen painaminen ajettaessa voi ai-
heuttaa jarrupalojen kulumista ja vaurioittaa jarrujärjestelmää, mikä
saattaa johtaa jarrutustehon menetykseen ja aiheuttaa tulipalon.

OOhhjjeellmmooiittaavvaa DD..EE..SS..SS.. --aavvaaiinn
Ohjelmoitava D.E.S.S. -avain voidaan ohjelmoida rajoittamaan moot-
torikelkan nopeutta ja moottorin tehoa. Näin ensikertalaiset ja

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN
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vähemmän kokeneet kuljettajat voivat opetella käyttöä saadakseen
tarpeellista itsevarmuutta ja kokemusta hallintaan.

Kysy valtuutetulta BRP-jälleenmyyjältä, onko tämä lisävaruste saata-
vana malliisi.

KKuuoorrmmiieenn kkuulljjeettuuss
Ajoneuvon kuormat vaikuttavat ajoneuvon käsiteltävyyteen, vakau-
teen, autonomiaan ja jarrutusmatkaan. Sen takia oikea kuormaus ja
painonjako ovat tärkeitä.

Kuormaa kuljetettaessa on erittäin tärkeää noudattaa suosituksia:
– Älä koskaan ylitä suurinta kuormakapasiteettia. Katso moottori-

kelkkasi kuormakapasiteetti ajoneuvon teknisistä tiedoista.
– Säädä jousitukset aina uudelleen kuorman mukaisesti. Katso lisä-

tietoja alajaksosta Viritä ajoneuvoasi.
– Älä kuljeta kuormaa, ellei se ole kunnolla kiinnitetty BRP:n sertifioi-

dulla LinQ-lisävarusteella. Yhteensopivia tarvikkeita, joilla ei ole
kuitenkaan BRP:n sertifiointia, ei voida pitää sopivina tähän
tarkoitukseen.

– Vähennä aina nopeutta, käänny asteittain ja jätä enemmän jarru-
tusmatkaa, kun kuljetat kuormia.

VVAARROOIITTUUSS
NNääiiddeenn ssuuoossiittuusstteenn nnoouuddaattttaammaattttaa jjäättttäämmiinneenn kkuuoorrmmiiaa kkuulljjeetteett--
ttaaeessssaa vvooii aaiihheeuuttttaaaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn jjaa mmaahhddoolllliisseessttii aajjoo--
nneeuuvvoonn kkaaaattuummiisseenn..

LLiissäävvaarruusstteeeett jjaa mmuuuuttookksseett
Kaikki muutokset ja BRP:n hyväksymien lisävarusteiden asentaminen
voivat vaikuttaa ajoneuvon käsittelyyn. On tärkeää tutustua ajoneu-
voon rauhassa muutosten jälkeen, jotta osaisit mukauttaa ajotyylisi nii-
hin sopivaksi.

Vältä asentamasta varusteita, joita BRP ei nimenomaisesti ole hyväk-
synyt ajoneuvoa varten, ja vältä tekemästä valtuuttamattomia muutok-
sia. BRP ei ole testannut tällaisia muutoksia ja varusteita, joten ne
voivat aiheuttaa vaaratilanteita. Ne voivat esimerkiksi aiheuttaa
seuraavia:
– Ajoneuvon hallinnan menettäminen ja lisääntynyt törmäysriski
– Ylikuumeneminen tai oikosulut, jotka lisäävät tulipalon tai palovam-

mojen riskiä
– Voi vaikuttaa ajoneuvon suojausominaisuuksiin
– Voi vaikuttaa perävaunun käytökseen, kun ajoneuvoa kuljetetaan.

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN
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– Voi aiheuttaa esineiden katoamisen tiellä, kun ajoneuvoa
kuljetetaan.

Ajoneuvon ajamisesta voi myös tulla laitonta.

Kysy valtuutetulta BRP-jälleenmyyjältä lisätietoja ajoneuvoosi sopivis-
ta lisävarusteista.

Turvallisuussyistä BRP-jälleenmyyjän täytyy asentaa jotkin BRP-lisä-
varusteet, mutta jos päätät asentaa lisävarusteen itse, kun sitä ei ole
pakko antaa jälleenmyyjän tehtäväksi, on tärkeää noudattaa tarkasti
kaikkia ohjeita ja ymmärtää tarvittaessa kaikki tuotteen käyttöä tai
huoltoa koskevat tiedot.

Jos joku muu kuin sinä on asentanut lisävarusteen ajoneuvoon, BRP
suosittelee vahvasti lukemaan vastaavat ohjeet, koska niissä voi olla
lisätietoja sen turvallisesta käytöstä tai huollosta.

Ohjeet löytyvät tästä osoitteesta:
– HTTPS://INSTRUCTIONS.BRP.COM

TUTUSTU MOOTTORIKELKKAAN
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AAJJAA TTUURRVVAALLLLIISSEESSTTII

KKuulljjeettttaajjaann aajjooaasseennttoo ((aajjaammiinneenn eetteeeennppääiinn))
Ajoasentosi ja tasapainosi ovat kaksi perustekijää, joilla saat kelkan
kulkemaan haluamaasi suuntaan. Kääntyessäsi rinteessä sinun ja
matkustajasi pitää olla valmiina vaihtamaan asentoa, jotta paino ja-
kautuu oikein kääntymisen aikana. Kuljettaja ja matkustaja eivät kos-
kaan saa yrittää tasapainottaa kelkkaa siirtämällä jalkojaan
astinlaudoilta maahan. Kokemus opettaa kuinka paljon voit kallistaa
vartalollasi käännösten mukana eri nopeuksissa ja rinneajossa, jotta
säilytät oikean tasapainon.

Istuma-asento on yleisesti ottaen paras ajoasento tasapainoa ja kel-
kan hallintaa ajatellen. Kuitenkin myös puolikyykky, ajo toiseen pol-
veen tukeutuen tai seisoma-asento ovat käyttökelpoisia asentoja
tietyissä olosuhteissa.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää tteeee kkeellkkaallllaa mmiittäääänn sseellllaaiissttaa,, jjoottaa eett hhaalllliittssee rriiiittttäävväänn hhyyvviinn..

IIssttuummiinneenn
Jalat jalkatilassa ja vartalo istuimen puolessavälissä on ihanteellinen
asento, kun ajetaan tutussa, tasaisessa maastossa. Polvien ja lantion
pitäisi pysyä joustamaan töyssyissä.

PPuuoolliikkyyyykkkkyy
Puoli-istuva, lähes kyykkymäinen asento, jossa keho on irti istuimelta
ja jalat ovat vartalon alla ja pystyvät näin joustamaan epätasaisessa
maastossa. Vältä äkkinäisiä pysäytyksiä.
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AAjjoo ppoollvveeeenn ttuukkeeuuttuueenn
Tätä asentoa varten pitää toinen jalka asettaa tukevasti astinlaudalle
ja toinen polvi istuimelle. Vältä äkkinäisiä pysäytyksiä.

SSeeiissoommiinneenn
Pidä molemmat jalat astinlaudoilla. Polvien tulisi joustaa töyssyissä.
Tämä on tehokas asento, jossa näet paremmin ympärillesi ja voit siir-
tää painoasi maaston vaihtuessa. Vältä äkkinäisiä pysäytyksiä.

AJA TURVALLISESTI
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KKuulljjeettttaajjaann aajjooaasseennttoo ((ppeerruuuuttttaammiinneenn))
Peruutettaessa:
– Varmista, että peruutusreitillä takanasi ei ole esteitä tai ihmisiä, en-

nen kuin alat peruuttaa.
– BRP suosittelee, että moottorikelkassa istutaan sitä

peruutettaessa.
– Vältä seisomista. Painosi saattaa peruutettaessa siirtyä eteenpäin

kohti kaasuvipua aiheuttaen odottamattoman kiihdytyksen. Odotta-
maton kiihdyttäminen peruutettaessa moottorikelkalla saattaa ai-
heuttaa ajoneuvon hallinnan menetyksen.

Kelkan vakauden ja hallinnan voi menettää helposti kun peruuttaa liian
nopeaa ja kääntää samanaikaisesti.

AAjjaammiinneenn mmaattkkuussttaajjiieenn kkaannssssaa
Tämä ajoneuvo on suunniteltu yhdelle (1) kuljettajalle ja niin monelle
matkustajalle kuin siinä on hihnoilla tai käsikahvoilla varustettuja istui-
mia SSCC-standardien mukaisesti. Matkustaja saa istua ainoastaan
matkustajalle tarkoitetussa istuimessa.

VVAARROOIITTUUSS
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann kkuulljjeettaa mmaattkkuussttaajjaaaa iissttuuiimmeellllaa,, jjoottaa BBRRPP eeii oollee

hhyyvvääkkssyynnyytt..
–– ÄÄllää aannnnaa kkoosskkaaaann kkeenneennkkäääänn iissttuuaa oohhjjaauussttaannggoonn jjaa kkuulljjeettttaa--

jjaann vväälliissssää..

AJA TURVALLISESTI
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Silloinkin, kun matkustaja on sallittu, hänen on oltava fyysisesti asian-
mukaisessa kunnossa moottorikelkkailua varten.

Matkustajan/matkustajien on aina pystyttävä pitämään molemmat jal-
kansa kokonaan astinlaudoilla sekä pitämään kiinni käsikahvoista tai
istuinremmistä aina istuessaan moottorikelkan kyydissä. Kunnioita fy-
siikan lakeja ja aja siten, että matkustaja voi istua vakaasti ja turvalli-
sesti eikä tipahda kyydistä. Putoaminen voi johtaa vakavaan
loukkaantumiseen tai kuolemaan.

Kuljettaja on vastuussa matkustajiensa turvallisuudesta ja kuljettajan
täytyy opastaa matkustajaa kelkkailun perusteissa.

Säädä jousitus painon mukaisesti ennen ajoa Katso lisätietoja alajak-
sosta Viritä ajoneuvoasi.

Kehota matkustajaa pyytämään sinua ajamaan hitaammin tai pysähty-
mään, jos hän tuntee olonsa epämukavaksi tai turvattomaksi ajon
aikana.

Ajettaessa töyssyjen ylitse kuljettaja (t) voi (vat) kohottaa vartaloaan
hiukan istuimesta, jolloin hän(he) voi(vat) vaimentaa jaloillaan töyssy-
jen aiheuttamia iskuja.

Ennakoimaton töyssy voi lennättää matkustajan ajoneuvosta. Muistu-
ta matkustajaasi, että hänen tulee siirtää omaa painoaan samaan
suuntaan kanssasi. Ole erityisen varovainen, aja hitaasti ja tarkista
matkustajan mukanaolo säännöllisesti. Tarkkaile matkustajaasi ajon
aikana.

Jarrutettavuus ja ohjattavuus on hankalampaa ajettaessa ilman mat-
kustajaa. Hiljennä nopeutta ja jätä tilaa käännöksille.

YYkkssiinn aajjaammiinneenn
Kelkkaileminen yksin saattaa olla vaarallista. Virta saattaa loppua, on-
nettomuus voi sattua tai kelkkasi voi rikkoontua. Muista, että kelkkasi
pystyy etenemään pidempiä etäisyyksiä puolessa tunnissa kuin mitä
sinä ehkä pystyt kävelemään päivässä. Kelkkaile mieluummin kaverin
kanssa. Kelkkakerhoista saat mahdollisesti myös seuraa ajoretkille.
Kerro aina jollekulle, minne olet lähdössä kelkkailemaan ja milloin aiot
suunnilleen palata.

AAjjaammiinneenn rryyhhmmäässssää
Nimetkää vetäjä johtamaan seuruetta ja toinen henkilö seurueen perä-
pään valvojaksi ennen ajoretken alkua. Varmista, että kaikki seurueen
jäsenet ovat tietoisia reitistä ja määränpäästä. Aja rauhallisesti, samal-
la tavalla ryhmän muiden jäsenten kanssa. Älä koskaan ohita vetäjää
tai muitakaan kelkkailijoita. Käytä käsimerkkejä ilmoittamaan vaaroista
tai aikeesta vaihtaa suuntaa. On tärkeää pitää turvallinen etäisyys

AJA TURVALLISESTI
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kunkin moottorikelkan välillä, mutta kaikkien vetäjän takana ajavien tu-
lee tietää edellä ajavan kelkan sijainti.

KKäässiissiiggnnaaaalliitt
Jokaisen kelkkailijan pitää välittää edellä ajavan antama merkki osal-
taan takana olevalle.

PPYYSSÄÄHHTTYYMMII
NNEENN
Nosta
jompikumpi
kätesi
suoraan
ylöspäin pään
yläpuolelle.

KKÄÄÄÄNNTTYYMMII
NNEENN
VVAASSEEMMMMAALL
LLEE
Ojenna vasen
käsi
kohtisuoraan
haluttuun
suuntaan.

KKÄÄÄÄNNTTYYMMII
NNEENN
OOIIKKEEAALLLLEE
Ojenna vasen
käsivarsi ja
nosta
kyynärpäätä
kätesi
kohtisuoraan
ylöspäin, niin
että se
muodostaa
kulman
kyynärpää
hän.

HHIIDDAASSTTAAMMII
NNEENN
Ilmoita
vaarasta tai
huomioitavas
ta tilanteesta
ojentamalla
vasen käsi
ulos ja alas
kehon sivulta
ja läpyttämällä
kädellä
alaspäin.
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MMOOOOTTTTOORRII
KKEELLKKKKOOJJAA
PPEERRÄÄSSSSÄÄ
Pidä käsivarsi
koholla,
kyynärpää
taitettuna ja
peukalo
osoittaen
taakse ja
liikuta
käsivartta
eteen- ja
taaksepäin
liftaavassa
liikkeessä
olkapään yli.

MMOOOOTTTTOORRII
KKEELLKKKKOOJJAA
TTUULLOOSSSSAA
VVAASSTTAAAANN
Pidä vasen
käsivarsi
kohotettuna
olkapään
korkeudelle,
kyynärpää
taitettuna,
kyynärvarsi
pystysuorassa
ja ranne
taitettuna ja
liikuta
käsivartta
pään yli
vasemmalta
oikealle
osoittaen
reitin oikealle
puolelle.

VVIIIIMMEEIINNEENN
MMOOOOTTTTOORRII
KKEELLKKKKAA
JJOONNOOSSSSAA
Pidä vasen
käsivarsi
kohotettuna
olkapään
korkeudella,
kyynärpää
taitettuna ja
kyynärvarsi
pystysuorassa
käsi
puristettuna
nyrkkiin.

VVaalloossiiggnnaaaalliitt
Käsimerkkien käytön sijaan voidaan moottorikelkkaan asentaa valo-
signaalijärjestelmä. Riippumatta siitä, onko järjestelmä alkuperäis- vai
jälkiasennusvaruste, se koostuu kaksivärisestä LED-valosta, joka
näyttää, seuraako perässä muita kelkkoja vai oletko jonossa
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viimeinen. Sen avulla kuljettaja voi pitää molemmat kädet ohjaustan-
gossa turvallisuuden lisäämiseksi muiden kanssa ajattaessa.

Kysy valtuutetulta BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjältä lisätietoja.

MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKKKOOJJAA
TTUULLEEEE PPEERRÄÄSSSSÄÄ

KKEELLTTAAIINNEENN valo

VVIIIIMMEEIINNEENN
MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKAANN
RRYYHHMMÄÄNN JJOONNOOSSSSAA

VVIIHHRREEÄÄ valo

TTöörrmmääyysstteenn vväällttttäämmiinneenn
Tarkkaile aina ympäristöä odottamattomien tilanteiden varalta. Aja en-
nakoiden. Tarkkaile jatkuvasti ihmisiä, esineitä, olosuhteita ja muita
ajoneuvoja. Pysy reitillä aina oikealla puolella maan säädösten mukai-
sesti, jotta vältät törmäykset, erityisesti silloin kun näkökenttä on pie-
nentynyt (esim. ennen mäkeä tai kaarretta). Ole erityisen varovainen,
kun et aja reitillä.

Pidä aina turvallinen etäisyys muihin kelkkailijoihin ja jalankulkijoihin.
Älä roiku toisen moottorikelkan takapuskurissa. Jos kelkka sinun edel-
läsi hidastaa jostain syystä, sinun mahdollinen varomattomuutesi
saattaa vahingoittaa kuljettajaa ja matkustajaa. Säilytä turvaväli oman
ja edellä ajavan kelkan välillä. Maastosta riippuen jarrutusmatka voi
vaihdella suurestikin. Toimi turvallisesti. Varaudu tekemään myös
väistöliikkeitä.

Maastossa tai jäällä sumu tai lumipyry saattaa rajoittaa näkyvyyttäsi.
Jos sinun pitää ajaa sumussa tai rankassa lumisateessa, aja hitaasti
valot päällä ja ole tarkkaavainen mahdollisten vaarojen varalta. Jos et
ole varma reitistä, älä aja eteenpäin. Pidä turvallinen etäisyys takana
oleviin kelkkailijoihin näkyvyyden ja riittävän reaktioajan
parantamiseksi.

AAjjookkääyyttttääyyttyymmiinneenn
Jos kelkkaa käytetään olosuhteissa, jotka ovat liian vaikeita kuljettajan
kyvyille, liian hankalia matkustajalle tai liian vaativia kelkan ominai-
suuksille, saattaa seurauksena olla käyttäjän, matkustajan tai ulko-
puolisten loukkaantuminen tai jopa hengenvaara.

Muista, että mainosmateriaalissa saattaa esiintyä vaarallisia suorituk-
sia, joita esittävät ammattikuljettajat ihanteellisissa ja valvotuissa olo-
suhteissa. Sinun ei pidä koskaan yrittää samoja vaarallisia temppuja,
jos ne ylittävät taitosi.
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Hyppääminen kelkalla voi olla vaarallista. Tämä vaatii harjoitusta ja tu-
lee tehdä tutussa ja hallitussa ympäristössä. Älä koskaan yritä hyppyjä
reitillä. Hallinnan menettäminen voi aiheuttaa osumisen kiveen, puu-
hun tai toiseen moottorikelkkaan. Kun hyppäät, valmistaudu laskeutu-
miseen iskunvaimennusta varten. Varaudu hypyn aiheuttamaan
iskuun. Polvien pitää joustaa ja toimia iskunvaimentimien tavoin.

Epätasainen reittimaasto voi aiheuttaa moottorikelkan potkun ylöspäin
ja aiheuttaa hallinnan menetyksen. Jos yritetään kiihdyttää telamaton
ja reitin salliman pitorajan yli, telamatto kuopii ja jättää epäsäännölli-
sen maastopinnan. Suojaa siksi muita sillä, ettet kuovita telamattoa
reitillä.

LLiiiiaalllliinneenn nnooppeeuuss
Ylinopeus ja harkitsematon ajotapa saattavat johtaa kuolemaan. Sää-
dä aina ajonopeutesi lumi- ja ympäristöolosuhteiden mukaan. Odotta-
mattomissa tilanteissa et useinkaan ehdi reagoida riittävän nopeasti.
Aja aina nopeudella, joka on sopiva reitille, sääolosuhteille ja omille
taidoillesi. Tutustu paikallisiin sääntöihin. Voimassa voi olla
nopeusrajoitus.

LLiiiikkkkuuvvaatt oossaatt
Pysy pois telamaton lähettyviltä. Pyörivään telamattoon koskeminen
on vaarallista.

Ehkäise vakavat loukkaantumiset kelkan läheisyydessä:
– Älä koskaan seiso liikkuvan telamaton takana tai lähellä.
– Käytä aina tukevaa, leveää kelkkatelinettä, jossa on takana suoja-

levy, jos sinun on pyöritettävä telamattoa
– Kun matto on irti maasta, pyöritä sitä mahdollisimman hiljaisella

vauhdilla. Keskipakoisvoima saattaa lennättää likaa, vaurioituneita
tai irtonaisia nastoja, repeytyneitä maton palasia tai koko vahingoit-
tuneen maton kovalla vauhdilla telatunnelista ulos

– Älä koskaan käytä ajoneuvoa ilman tukevasti asennettua
levysuojusta.

– Älä koskaan käytä moottoria, jos sivupaneelit ovat avoinna tai kuo-
mu on poistettu

TTuunnnnee mmaaaassttoonn jjaa aajjoottyyyylliinn vvaaiihhtteelluutt
LLaannaattttuu rreeiittttii
Istuminen on suosituin ajoasento ajettaessa lanatuilla, tasaisilla reiteil-
lä. Älä aja lujaa ja ennen kaikkea pysy reitin asiaankuuluvalla puolella.
Ole varautunut maasto-olosuhteiden nopeisiin muutoksiin. Huomioi
kaikki reittiviitat. Älä pujottele reitin puolelta toiselle.

AJA TURVALLISESTI



30 TURVALLISUUSOHJEET

EEppäättaassaaiinneenn rreeiittttii
Reitti on luultavasti töyssyinen (tiheää röykkyä) ja lumi on kinostunut,
ellei vähään aikaan ole satanut lunta. Sellaiset olosuhteet voivat haita-
ta fyysisesti kuljettajaa ja matkustajaa,jos ajetaan suurella nopeudella.
Hidasta. Pidä kiinni ohjaustangosta ja ole puolikyykkyasennossa. Jal-
kojen pitäisi olla kehon alla koukistettuina, jolloin ne vaimentavat töys-
syjä. Pidemmillä, kovilla ja tiheätöyssyisillä reiteillä voit ajaa myös
toiseen polveen tukeutuen, jolloin toinen polvesi on istuimella. Asento
on ehkä hiukan mukavampi ja samalla vartalo pysyy rentona ja kyke-
nee hallitsemaan kelkan ohjausta. Varo lumen alla olevia kiviä tai kan-
toja, ne saattavat olla piilossa vasta sataneen lumen alla.

SSyyvvää hhaannkkii
Syvässä puuterimaisessa lumessa ajoneuvo saattaa alkaa vajota.
Käännä siinä tapauksessa kelkkaa niin laajalla kaarella kuin mahdol-
lista ja etsi kovempaa pintaa. Jos alat vajota, älä pyöritä telamattoa,
sillä se saa kelkan uppoamaan entistä syvemmälle. Pysäytä ajoneuvo,
nouse kelkasta pois ja siirrä kelkan peräpää puhtaalle lumelle. Tamp-
paa kelkan eteen lunta. Muutaman metrin ala yleensä riittää. Käynnis-
tä ajoneuvo uudelleen Valitse seisoma-asento ja keinuta kelkkaa
varovasti samalla, kun painat vakaasti ja hitaasti kaasua. Riippuen sii-
tä onko kelkan etuosa vai takaosa kaivautunut, jalkojesi painon pitäisi
olla päinvastaisessa päässä astinlaudoilla kuin kelkan kaivautunut
pää. Älä koskaan laita vierasta materiaalia telamaton alle tueksi. Älä
anna kenenkään seisoa edessä tai takana, kun moottorikelkka on
käynnissä. Pysy pois telamaton lähettyviltä. Pyörivään telamattoon
koskeminen on vaarallista.

JJäääättyynneeeett vveessiissttöött
Ajaminen järvien ja jokien jäillä saattaa olla kohtalokasta. Vältä vesis-
töalueita. Jos olet tuntemattomassa maastossa, kysy paikallisilta vir-
kamiehiltä tai asukkailta jään kunnosta, salmista, viemäreistä,
puroista, vuolaasti virtaavista paikoista tai muista vaaroista. Älä kos-
kaan aja jäällä, jonka vahvuudesta sinulla ei ole tietoa. Jää saattaa ol-
la liian heikkoa kannattamaan sinut ja kelkkasi. Kelkalla ajo jäällä tai
jäisillä pinnoilla voi olla hyvin vaarallista, ellet huomioi tiettyjä varotoi-
mia. Jäällä on vaikea ohjata kelkkaa tai mitä tahansa ajoneuvoa. Jääl-
lä on vähemmän pitoa liikkeelle lähdettäessä, käännyttäessä ja
pysähdyttäessä kuin lumella. Kelkan tarvitsemat etäisyydet kyseisiin
liikkeisiin voivat jäällä moninkertaistua. Ohjattavuus on vähäistä ja hol-
tittomat käännökset ja pyörähdykset ovat jäällä vaarallisia. Jos kuiten-
kin ajat jäällä, aja hitaasti ja ole valpas. Ota runsaasti tilaa
pysähtymistä ja kääntymistä varten.

SSoohhjjoo
Sohjossa ajoa pitäisi aina välttää. Tarkista aina ennen järven tai joen
ylitystä onko siellä mahdollisesti sohjoa. Jos tummia, vetisiä läiskiä
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ilmaantuu reitillesi, aja pois jäältä välittömästi. Varo, ettei jää ja vesi
roisku takana tulevaan kelkkailijaan. Kelkan saaminen pois sohjoiselta
alueelta on rasittavaa ja joissakin tapauksissa jopa mahdotonta.

YYlläämmääkkii
Ajettavia rinteitä on kahdentyyppisiä: avoin rinne jossa on vähän puita,
kalliota tai muita esteitä, ja rinne, jossa voi ainoastaan ajaa suoraan
ylöspäin. Avointa rinnettä noustaan sivuttain tai pujotellen. Lähesty
kulmassa. Omaksu seisoma-asento, jossa molemmat jalat ovat sa-
malla astinlaudalla. Pidä painosi jatkuvasti ylärinteen puolella. Pidä yl-
lä tasainen, turvallinen nopeus. Jatka niin kauas kuin voit tässä
suunnassa, vaihda sitten ajoasentoasi ja aja rinnettä toiseen suun-
taan, jolloin rinteen kaltevuus on toisella puolella.

Ajo kohtisuoraan ylös voi aiheuttaa ongelmia. Valitse seisoma-asento,
kiihdytä ennen kuin ajat rinteeseen ja vähennä sitten kaasupainetta
estääksesi telamattoa pyörimästä tyhjää.

Molemmissa tapauksissa ajonopeuden pitäisi olla tilanteeseen sopiva.
Hidasta aina kun saavutat rinteen huipun. Jos et pysty ajamaan edem-
mäksi, älä pyöritä telamattoa. Kytke seisontajarru, sammuta ajoneuvo,
vapauta sukset vetämällä niitä ulos ja alarinteeseen, käännä kelkan
peräpää ylärinteen suuntaan, käynnistä ajoneuvo ja aja se pois pienel-
lä tasaisella kaasulla. Vaihda ajoasentosi sellaiseksi, että kelkan tasa-
paino säilyy ja aja rinnettä alas.

AAllaammääkkii
Ajettaessa rinnettä alas kelkan hallinta on säilytettävä koko ajan. Pidä
jyrkemmissä rinteissä painosi alhaalla ja molemmat kätesi ohjaustan-
gossa. Jatka kevyesti kaasun painamista ja anna kelkan laskeutua
alaspäin rinnettä ajoneuvon ollessa käynnissä. Jos ajonopeus ylittää
turvallisen vauhdin, hidasta jarruttamalla. Paina jarrua säännöllisesti
kevyellä puristuksella. Älä koskaan lukitse telamattoa.

RRiinnnneeaajjoo
Noudata seuraavia ohjeita aina, kun ajat rinnettä ylös tai alas tai ylität
niitä. Kuljettajan tulee nojata rinnettä kohti, jotta kelkka säilyy vakaana.
Suositeltava ajoasento on seisonta-asento, jossa molemmat jalat ovat
ylämäen puoleisella astinlaudalla. Varaudu siirtämään painoasi tarvit-
taessa nopeasti. Rinteitä ja jyrkkiä mäkiä ei suositella vasta-alkajalle
tai kokemattomalle kelkkailijalle.

LLuummiivvyyöörryyvvaaaarraa
Jos ajat erittäin mäkisissä (jyrkkiä mäkiä, vaarojen rinteitä) maas-
toissa, tiedosta lumivyöryn vaara. Lumivyöryjen koko ja muoto vaihte-
lee ja niitä ilmenee jyrkissä maastoissa, kun lumi on epävakaata.
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Uusi lumi, eläimet, ihmiset, tuuli ja moottorikelkat voivat laukaista lumi-
vyöryn. Vältä korkeita maastoja ja jyrkkien rinteiden ajamista viisto-
suunnassa, jos on olemassa lumivyöryn vaara. Jos lumiolosuhteet
ovat epävakaat, ajo tulisi rajoittaa loivakulmaisille rinteille. Tuulen
muodostamia riippuvia lumikinoksia tulisi välttää. Epävakaiden olo-
suhteiden välttäminen on turvallisen ajon avainasia mäkisissä maas-
toissa. Tiedosta olosuhteet ja mahdolliset vaarat ajaessasi vaarojen
rinteillä. Tarkasta paikalliset lumiennusteet ja vaaralliset paikat päivit-
täin ennen ajamaan lähtemistä ja kuuntele sääennusteet.

Sinun tulisi aina kuljettaa mukanasi ja osata käyttää lapiota, sondia ja
lumivyörypiipparia ajaessasi vaarojen rinteillä.

KKiirrkkaass aauurriinnggoonnppaaiissttee
Kirkas aurinko saattaa huomattavasti heikentää näkökykyäsi. Aurin-
gon ja lumen häikäisy saattavat sokaista silmäsi niin, että et havaitse
rotkoja, ojia tai muita esteitä kovin helposti. Sellaisissa olosuhteissa
tulisi käyttää suojalaseja, joissa on värilliset linssit.

AAjjoo ööiisseeeenn aaiikkaaaann
Valojen määrä öiseen aikaan vaikuttaa kykyysi nähdä tai tulla nähdyk-
si. Ole erityisen varovainen. Aja sellaisella ajonopeudella, joka mah-
dollistaa sinut pysäyttämään kelkan nähdessäsi tuntemattoman tai
vaarallisen kohteen edessäsi. Pysy reitillä äläkä koskaan aja kelkalla
tuntemattomassa maastossa. Varmista, että sekä ajo- että takavalot
toimivat ja ovat puhtaat.

TTuunntteemmaattoonn mmaaaassttoo
Aja aina maastossa, joka ei ole sinulle tuttu, erittäin varovasti. Lumen
alla saattaa olla piilossa esteitä, joita ei voi havaita. Aja niin hitaasti, et-
tä pystyt havaitsemaan mahdolliset vaarat kuten aidat tai paalut, purot
jotka menevät reittisi läpi, kivet, pudotukset, vaijerit ja lukemattomat
muut esteet, jotka saattavat keskeyttää ajon.

Kelkalla ajo varsinaisten reittien ulkopuolella ja metsissä edellyttää al-
haista ajonopeutta ja erityistä valppautta. Ajo liian kovalla nopeudella
voi tehdä pienistäkin esteistä vaarallisia. Osuminen pieneenkin kiveen
tai kantoon saattaa aiheuttaa sen, että menetät kelkan hallinnan ja
joudut onnettomuuteen. Ole varuillasi myös huolletulla reitillä, ellet
tunne sitä ennestään. Aja sellaisella nopeudella, että voit nähdä mitä
on edessäsi seuraavassa mutkassa tai rinteen harjalla.

HHuuoonnoossttii hhaavvaaiittttaavvaatt vvaaiijjeerriitt
Ole aina varovainen alueilla joissa on tai on ollut maatiloja, sillä sellai-
silla alueilla saattaa pelloilla ja laitumilla olla huonosti havaittavia rau-
talanka-aitoja tai vaijereita. Useita vakavia onnettomuuksia on
aiheutunut sellaisissa tapauksissa, kun kelkalla on ajettu pelloilla
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oleviin vaijereihin, pylväisiin ja teiden sulkuketjuihin. Aja ehdottomasti
hidasta vauhtia.

AAjjaammiinneenn eeppäättaassaaiisseessssaa mmaaaassttoossssaa
Odottamattomat kumpareet tai painaumat lumikinoksissa, lumiauran
jättämät penkat, tierummut, huomaamattomat esteet tai äkilliset pudo-
tukset reitissä voivat olla vaarallisia. Voit huomata maaston muutokset
paremmin, kun pidät värillisiä ajolaseja tai visiiriä ja ajat riittävän al-
haista nopeutta.

Kyykisty (seiso) kelkan takaosassa ja pidä sukset ylhäällä ja kohtisuo-
raan eteenpäin. Paina vaiheittain kaasua ja varaudu hypyn aiheutta-
maan iskuun. Polvien pitää joustaa ja toimia iskunvaimentimien
tavoin.

TTiieenn yylliittyyss
Moottorikelkkaasi ei ole suunniteltu käytettäväksi tai kääntymään
yleisillä teillä, kaduilla tai moottoriteillä. Vältä tiellä ajamista. Jos sinun
täytyy tehdä niin ja se on sallittua, vähennä nopeutta ja pysy tien reu-
nassa, jossa on lunta, jotta suuntaohjainten toimintaa voidaan pitää
yllä.

Koska moottorikelkkareitit ylittävät usein teitä, on tärkeää, että kuljetta-
jat tuntevat oikeat tienylitystoimenpiteet. Kun lähestyt tietä, viestitä
muille, että pysähdyt risteykseen, ja pysähdy hitaasti ja täysin tien reu-
naan. Joskus saatat joutua ylittämään tien ojan ylitse tai lumipenkan
päältä. Valitse paikka, jonka tunnet ja tiedät, että se on sopiva ja help-
po kohta ylitykseen. Pysäytä kelkka kokonaan penkan harjalla ja odo-
ta, kunnes reitti on selvä eikä liikennettä ole. Katso sitten tarkasti
molempiin suuntiin, ennen kuin ylität tien 90 asteen kulmassa. Nouse
tarvittaessa seisomaan, jotta näet molempiin suuntiin. Varo pysäköity-
jä ajoneuvoja. Kun olet varma, että tie on vapaa, jatka epäröimättä
suoraan risteykseen. Kaikkien kuljettajien täytyy pysähtyä täysin, kat-
soa molempiin suuntiin ja jatkaa, kun tiellä ei ole vastaantulevaa
liikennettä.

RRaauuttaatteeiiddeenn yylliittyyss
Älä koskaan aja kelkalla rautateillä. Se on vaarallista ja voi rikkoa asi-
aankuuluvia lakeja. Rautateiden raiteet ja kiskot ovat yksityistä omai-
suutta. Moottorikelkka ei missään tapauksessa kuulu ratakiskoille.
Ennen kuin ylität rautatien, pysähdy, katso ja kuuntele, onko juna
tulossa.

VViilllliieellääiinntteenn ssuuoojjeelluu
Moottorikelkkareitit sijaitsevat usein alueilla, joissa eläimet voivat vael-
taa. Älä loukkaa tätä eläinten etuoikeutta ajattamalla niitä tai häiritse-
mällä luontoa. Uuvuttaminen ja ahdistus saattavat johtaa eläimen
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kuolemaan. Vältä alueita, joilla esiintyy eläimiä ja niiden ruokintapaik-
koja. Jos satut kohtaamaan eläimen, pysäytä kelkka ja ole ääneti.
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KKÄÄYYTTÄÄNNNNÖÖNN HHAARRJJOOIITTUUKKSSIIAA

MMiissssää vvooiitt hhaarrjjooiitteellllaa kkääyyttäännnnöössssää
Etsi sopiva alue käytännön harjoituksia varten. Varmista, että alue
täyttää seuraavat vaatimukset:
– Ei liikennettä
– Ei esteitä
– Pakkaantunut, kova lumi
– Runsaasti tilaa ohjausliikkeille

HHaarrjjooiittuukkssiiaa
Tee seuraavat harjoitukset yksin, kun olet suorittanut koko ennen ajoa
tehtävän tarkastuksen. Käynnistä ja sammuta ajoneuvo aina ohjeiden
mukaan, jotka löytyvät kohdasta Ajoneuvon käynnistäminen ja Ajo-
neuvon sammuttaminen osiossa Käynnistäminen ja ajaminen. Älä
unohda kiinnittää hätäkatkaisimen narua takkiisi.

HHäättääkkaattkkaaiissiimmeenn kkääyyttttöö
Tarkoitus: Totu kaasuvivun toimintaan ja opi käyttämään
hätäpysäytyskytkintä.

Ohjeet:
– Käynnistä ajoneuvo seisontajarru kytkettynä.
– Passivoi ajoneuvon ajovoimajärjestelmä hätäpysäytyskytkimellä.

Paina painiketta oikealla peukalollasi, älä irrota otettasi
käsikahvasta.

– Käynnistä ajoneuvo uudelleen ja toista harjoitus.

Vinkkejä lisäharjoitteluun:
– Paina hätäpysäytyskytkintä katsomatta sitä.

KKääyynnnniissttyyss,, ppyyssääyyttyyss jjaa ppeerruusskkäässiitttteellyy
Tarkoitus:
– Opit hallitsemaan kaasuvipua ja lähtemään ajoneuvolla liikkeelle.
– Opit hidastamaan alhaisesta nopeudesta ja jarruttamaan.

Jos tunnet menettäväsi ajoneuvosi hallinnan tätä harjoitusta tehdessä-
si, vapauta kaasu estääksesi kiihdytyksen ja paina tarvittaessa jarrua
hidastaaksesi. Voit myös katkaista virran kokonaan
hätäpysäytyskytkimellä.

Ohjeet: Ensiksi käytät kaasuvipua vain hetken verran kerrallaan ja va-
pautat sitten sen sekä pysäytät ajoneuvon.
– Käynnistä ajoneuvo ja vapauta pysäköintijarruvipu.
– Käytä hitaasti kaasuvipua, kunnes ajoneuvo alkaa hiukan liikkua

eteenpäin. Heti kun ajoneuvo liikkuu, vapauta kaasu,vipu anna ajo-
neuvon rullata hetki ja pysäytä se painamalla jarruvipua.
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– Jatka tätä harjoitusta, kunnes kaasuvivun painaminen ja vapautta-
minen tapahtuu varmuudella ja mukavasti.

AAjjoonneeuuvvoonn ppyyssääyyttyyss lliiiikkkkeeeessssää
Tarkoitus: Opit käyttämään hätäkatkaisinta liikkeessä ja tiedät, kuinka
ajoneuvo reagoi siihen käyttäessäsi painiketta myöhemmin.

Ohjeet:
– Kun ajonopeus on 8 km/h (5 mph) ja olet puolessa välissä suoraa,

kytke pysäytyskytkin OFF-asentoon ja anna ajoneuvon rullata
pysähdyksiin.

– Käynnistä ajoneuvo uudelleen ja toista harjoitus. Kokeile nostaa
nopeutta (enintään nopeuteen 20 km/h (12 mph) ennen moottorin
pysäytyspainikkeen painamista.

Hätätilanteessa moottorikelkka pysäyttää painamalla hätäkatkaisinta
tai vetämällä turvakatkaisimen pistoke moottorin pysäytyskatkaisimes-
ta samalla kun painetaan jarrua.

PPeerruusskkäääännnnöökksseett
Tarkoitus: Opit kääntymään hallitusti kummallekin puolelle.

Ohjeet:
– Aja hitaasti suoraan ja tee leveä, kaareva käännös. Varmista, että

tilaa on tarpeeksi koko käännökselle.
– Tee oikea ja vasen käännös uudelleen ja pidä nopeus tasaisena

alle 8 km/h:ssa (5 mph). Pidä kaasuvipu samassa asennossa säi-
lyttääksesi hitaan nopeuden.

– Nojaaminen eteenpäin ja mutkan suuntaan saattaa auttaa kääntä-
mään ohjaustankoa helpommin.

ÄÄkkkkiippyyssäähhddyykksseett
Tarkoitus:
– Opit tuntemaan ajoneuvosi jarrutusominaisuudet.
– Opit käyttämään jarrua mahdollisimman tehokkaasti.

Tämä harjoitus on samanlainen kuin aikaisemmin tekemäsi, mutta nyt
painat jarrua voimakkaammin, jolloin jarrutetaan maksimaalisesti lukit-
sematta telamaton pyörintää. Vapauta kaasuvipu aina täysin pikapy-
sähdyksiä varten.

Ohjeet:
– Aloita suoran päästä ja kiihdytä lukemaan 8 km/h (5 mph). Vapauta

kaasuvipu kokonaan ja jarruta nopeasti suoran puolessa välissä.
– Pidä pää ylhäällä ja katse eteenpäin, pidä . ohjaustanko suorassa

äläkä vapauta jarrua, ennen kuin olet kokonaan pysähtynyt.

KÄYTÄNNÖN HARJOITUKSIA
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– Toista harjoitus niin että, lisäät vauhtiasi ja jarrutat voimakkaam-
min. Kun tunnet, että telamaton pyörintä lakkaa, vapauta jarruvivun
paine. Telamaton täytyy pyöriä, jotta pysyt hallinnassa.

AAjjaammiinneenn ppeerruuuuttuussvvaaiihhtteeeellllaa
Tarkoitus: Opit peruuttamaan ja opit tuntemaan ajoneuvosi kääntösä-
teen peruutettaessa.

Ohjeet:
– Aktivoi peruutustila ja pysy istuma-asennossa. Katso VAIHTAMI-

NEN PERUUTUKSELLE JA POIS kohdassa KÄYNNISTYS JA
AJO.

– Varmista, että takan olevalla alueella ei ole esteitä tai ihmisiä. Kat-
so taaksepäin, peruuta hitaasti ja pysähdy vapauttamalla kaasuvi-
pu ja käyttämällä jarrua, aivan kuten normaalisti ajettaessa.

– Pidä nopeus alhaisena äläkä peruuta pitkiä etäisyyksiä.
– Toista suoraan peruutus ja pysähdys niin monesti, että tunnet

osaavasi sen.
– Kun osaat peruuttaa suoraan, voit alkaa harjoitella peruuttamista

samalla, kun käännät ohjaustankoa.

KÄYTÄNNÖN HARJOITUKSIA



38 TURVALLISUUSOHJEET

MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKAANN KKUULLJJEETTUUSS
Ajoneuvoa voidaan kuljettaa monenlaisilla perävaunuilla. Perävaunu
voi olla kippilavainen, lavetti tai laidallinen, mutta ajoneuvo on aina
ajettava perävaunuun ja siitä pois varovasti.

Kiinnitä ajoneuvo aina turvallisesti edestä ja takaa lyhyidenkin matko-
jen ajaksi. Käytä vain asianmukaisia kuormaliinoja. Varmista, että
kaikki varusteet on kiinnitetty kunnolla. Suojaa ajoneuvo kuljetuspeit-
teellä kuljetuksen ajaksi.

Varmista, että peräkärry täyttää lain vaatimat edellytykset. Varmista,
että vetokoukku ja turvavaijeri on kiinnitetty ja että jarruvalot, suunta-
vilkut ja äärivalot toimivat.

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää kkaaiikkkkii iissttuuiimmeett,, lliissäävvaarruusstteeeett jjaa ttaavvaarraatt oonn kkiiiinnnnii--
tteettttyy kkuunnnnoollllaa,, ttaaii ppooiissttaa nnee,, jjoottttaa nnee eeiivväätt ppäääässee ppuuttooaammaaaann ppee--
rräässssää ttuulleevviieenn aajjoonneeuuvvoojjeenn eetteeeenn..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkuulljjeettaa aajjoonneeuuvvooaa sseenn kkeeuullaa vvaassttooiinn mmeennoossuuuunnttaaaa.. JJooss
kkeellkkkkaaaa kkuulljjeetteettaaaann ttaakkaappeerriinn,, ttuuuullii vvooii vvaauurriiooiittttaaaa ttuuuulliillaassiiaa ttaaii
jjooppaa iirrrroottttaaaa sseenn..

Ajoneuvon sähkömoottori on liitetty mekaanisesti moottorikelkan tela-
mattoon, ja se pystyy tuottamaan pyöriessään sähköä.

VVÄÄLLTTÄÄ AAJJOONNEEUUVVOONN VVEETTÄÄMMIISSTTÄÄ TTAAII TTYYÖÖNNTTÄÄMMIISSTTÄÄ AAIINNAA
KKUUNN MMAAHHDDOOLLLLIISSTTAA,, JJOOTTTTAA TTEELLAAMMAATTTTOO EEII LLIIIIKKUU.. TTAARRVVIITT--
TTAAEESSSSAA AAJJOONNEEUUVVOOAA VVOOIIDDAAAANN TTIILLAAPPÄÄIISSEESSTTII VVEETTÄÄÄÄ EENNIINN--
TTÄÄÄÄNN 1100 kkmm//hh::nn ((66 mmpphh)) NNOOPPEEUUDDEELLLLAA..

Ajoneuvo on kiinnitettävä pystysuoraan asentoon aina kun sitä noste-
taan tai käsitellään. Älä koskaan käytä metallisia tai johtavia kompo-
nentteja ajoneuvon nostamiseen, käsittelyyn tai kiinnittämiseen.
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Ajoneuvon kuljetukseen suositellaan lavettia tai vastaavaa kuljetusajo-
neuvoa, jotta telamatto ei pääse liikkumaan. Ajoneuvo tulee kiinnittää
alustaan etusuunnassa suksijaloista, ei suksista, ja takajousituksesta.
Kummassakin etusuksijalassa (olkatapissa) voidaan käyttää hihnaa,
tai 1 hihna voidaan viedä kummankin suksijalan (olkatapin) takaa. Vie
hihna takajousituksen läpi ja ankkuroi telamatto alustaan. Vaihtoehtoi-
sesti voidaan käyttää kahta jalkatukea nostopisteiden kohdasta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
EEttuu-- jjaa ttaakkaappuusskkuurreeiittaa eeii ttuullee kkääyyttttääää aaiinnooiinnaa kkiiiinnnniittyyssppiisstteeiinnää,,
kkuunn mmoooottttoorriikkeellkkkkaaaa hhiinnaattaaaann ppeerräävvaauunnuullllaa//llaavvaa--aauuttoollllaa..

MOOTTORIKELKAN KULJETUS
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1
1

Kiinnitä ajoneuvo näytetyistä kohdista.

MOOTTORIKELKAN KULJETUS
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AAJJOONNEEUUVVOONN TTYYÖÖNNTTÄÄMMIINNEENN TTAAII
VVEETTÄÄMMIINNEENN

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkuulljjeettaa ttäättää aajjoonneeuuvvoo tteellaammaattttoo mmaaaassssaa ttaaii nniiiinn,, eett--
ttää kkääyyttttööjjäärrjjeesstteellmmää ppyyssttyyyy ppyyöörriimmäääänn yyllii 1100 kkmm//hh::nn ((66 mmpphh)) nnoo--
ppeeuuddeellllaa.. TTäällllööiinn mmoooottttoorrii vvooii ttuuoottttaaaa jjäännnniitttteeeenn,, mmiikkää vvooii
aaiihheeuuttttaaaa mmeerrkkiittttäävviiää vvaauurriiooiittaa,, mmoooottttoorriinn yylliikkuuuummeenneemmiisseenn jjaa
vviirrhheeeelllliissttää ttooiimmiinnttaaaa.. HHaarrvviinnaaiissiissssaa ttaappaauukkssiissssaa äääärriimmmmääiinneenn
yylliikkuuuummeenneemmiinneenn vvooii ssyyttyyttttääää yymmppäärrööiivviissssää kkoommppoonneenntteeiissssaa
ttuulliippaalloonn..

\

10 km/h

6 mph
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1

2

1. Olkatapit
2. Etupuskuri

Jos ajoneuvoa ei voida nostaa lava-autoon tai jos lava-autoa ei ole
käytettävissä ja ajoneuvo täytyy kuljettaa, se voidaan vinssata tai hi-
nata tilapäisesti alle 10 km/h:n (6 mph) nopeudella kumpaankin suksi-
jalkaan (olkatappiin), ei sukseen, kiinnitetyllä hinausköydellä. Jos
suksijalkoja ei voida käyttää, hinausköysi voidaan kiinnittää
etupuskuriin.

Jos mahdollista, seisontajarru tulee kytkeä reki tai liukumatto telama-
ton alle asennettuna, jotta ne eivät käänny.

AJONEUVON TYÖNTÄMINEN TAI VETÄMINEN
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TTÄÄRRKKEEÄÄTT TTUUOOTTTTEEEESSSSAA OOLLEEVVAATT KKIILLVVEETT
((KKAANNAADDAA//UUSSAA))

AAjjoonneeuuvvoonn vvaarrooiittuusskkiillvveett
Nämä kilvet on kiinnitetty ajoneuvoon kuljettajan, matkustajan ja sivul-
listen turvallisuuden vuoksi.

Ajoneuvostasi löytyvät seuraavat kilvet, joiden on katsottava kuuluvan
vakituisesti ajoneuvoon. Jos kilvet puuttuvat tai ovat vahingoittuneet,
voit tilata ne veloituksetta. Käy valtuutetun BRP-moottorikelkkojen jäl-
leenmyyjän luona.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Mikäli ajoneuvon ja tämän käyttäjän käsikirjan välillä esiintyy eroavai-
suuksia, ajoneuvoon kiinnitetyillä ohjekilvillä on ensisijainen asema
käsikirjan ohjeistukseen nähden.

IIsskkuunnvvaaiimmeennnniinn –– vvaarrooiittuusskkiillppii

Tämä iskunvaimennin on paineistettu.
Saattaa räjähtää kuumuudessa tai 
terävällä esineellä lävistettynä.
Älä pura osiin.

VAROITUS

IISSKKUUNNVVAAIIMMEENNTTIIMMEETT —— VVAARROOIITTUUSSKKIILLPPII
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LLeevvyyssuuoojjuuss –– vvaarrooiittuusskkiillppii

11
36
6

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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KKääyynnnniissttyyssttooiimmeennppiiddee-- vvaarrooiittuusskkiillppii

10 km/h

6 mph
516012126_FI

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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MMaattkkuussttaajjaattuurrvvaalllliissuuuuss –– vvaarrooiittuusskkiillvveett

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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EEnniimmmmääiisskkuuoorrmmiittuuss jjaa hhiinnaauusskkaappaassiitteeeettttii –– vvaarrooiittuusskkiillvveett

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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< 15,8 kg

51601
2128_

FI

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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LLiiiikkkkuuvvaa tteellaammaattttoo –– vvaarrooiittuusskkiillppii

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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OOiikkeeaa hhiinnaauussssuuuunnttaa –– vvaarrooiittuusskkiillppii

51
60

09
93

1

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)



52 TURVALLISUUSOHJEET

AAkkuunn vvaarrooiittuusskkiillvveett

E13 136RES-123456

Li-ion

Korkeajännite sisällä / Emäksinen elekrolyytti
Vältä VAKAVAN LOUKKAANTUMISEN tai KUOLEMAN vaara SÄHKÖISKUSTA, 
VALOKAARESTA tai TULIPALOSTA noudattamalla näitä varotoimia:

• ÄLÄ KOSKAAN yritä avata, muokata tai purkaa tätä akkupakettia. Tämä akkupaketti ei ole 
huollettavissa.

• ÄLÄ KOSKAAN käytä tätä akkupakettia mihinkään muuhun kuin sen tarkoitettuun 
käyttötarkoitukseen tässä ajoneuvossa.

• ÄLÄ KOSKAAN puhkaise tätä akkupakettia tai altista sitä iskuille.
• ÄLÄ KOSKAAN altista tätä akkupakettia tulelle tai lämmönlähteille.
• ÄLÄ KOSKAAN upota tätä akkupakettia nesteeseen.
• ÄLÄ KOSKAAN hävitä tätä akkupakettia laittomasti. Litiumioniakkujen kierrätys tai hävittäminen 

vaatii erityiset tilat. Tämän akkupaketin väärä hävittäminen voi myös aiheuttaa 
ympäristövahinkoja.

• ÄLÄ KOSKAAN joudu kontaktiin vuotavan akkupaketin kanssa.
• Pidä AINA poissa lasten ulottuvilta.
• Noudata AINA asiaankuuluvia lakeja ja määräyksiä, kun kuljetat, pakkaat ja varastoit tätä 

akkupakettia.

Päteville EV-mekaanikoille: Noudata tätä korjausopasta, kun vaihdat tämän akkupaketin.

High voltage inside / Alkaline Electrolyte
To avoid the risk of SERIOUS INJURY or DEATH from ELECTRIC SHOCK, ARC FLASH or FIRE, 
always follow these precautions:

• NEVER attempt to open, modify or disassemble this battery pack. This battery pack is not 
serviceable.

• NEVER use this battery pack for other than its intended purpose in this vehicle.
• NEVER puncture or expose this battery pack to impact.
• NEVER expose this battery pack to fire or a source of heat.
• NEVER submerge this battery pack in any liquid.
• NEVER dispose of this battery pack illegally. Recycling or disposal of lithium-ion batteries 

requires special facilities. Improper disposal of this battery pack may also result in environmental 
damage.

• NEVER come in contact with a leaking battery pack.
• ALWAYS keep out of reach of children.
• ALWAYS follow applicable laws and regulations when 

transporting, packaging, and storing this battery pack.

To Qualified EV Technicians: For replacement of this 
battery pack, follow the repair manual.

712500028_FI

VAARA

KKiillvveenn tteekkssttii

VAARA

Korkeajännite sisällä / emäksinen elekrolyytti

Vältä VAKAVAN LOUKKAANTUMISEN tai KUOLEMAN vaara SÄH-
KÖISKUSTA, VALOKAARESTA tai TULIPALOSTA noudattamalla
näitä varotoimia:

ÄLÄ KOSKAAN yritä avata, muokata tai purkaa tätä akkupakettia. Tä-
mä akkupaketti ei ole huollettavissa.

ÄLÄ KOSKAAN käytä tätä akkupakettia mihinkään muuhun kuin sen
tarkoitettuun käyttötarkoitukseen tässä ajoneuvossa.

ÄLÄ KOSKAAN puhkaise tätä akkupakettia tai altista sitä iskuille.

ÄLÄ KOSKAAN altista tätä akkupakettia tulelle tai lämmönlähteille.

ÄLÄ KOSKAAN upota tätä akkupakettia nesteeseen.

ÄLÄ KOSKAAN hävitä tätä akkupakettia laittomasti. Litiumioniakkujen
kierrätys tai hävittäminen vaatii erityiset tilat. Tämän akkupaketin vää-
rä hävittäminen voi myös aiheuttaa ympäristövahinkoja.

ÄLÄ KOSKAAN joudu kontaktiin vuotavan akkupaketin kanssa.

PIDÄ AINA poissa lasten ulottuvilta.

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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Noudata AINA asiaankuuluvia lakeja ja määräyksiä, kun kuljetat, pak-
kaat ja varastoit tätä akkupakettia.

Päteville EV-mekaanikoille: Noudata tätä korjausopasta, kun vaihdat
tämän akkupaketin.

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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S/N: ESSB0000PV000001

EOL-testi OK

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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P/N: 710007375
1

S/N: 
400VDC 8,9kWh Li-ion

Bombardier Recreational 
Products Inc.
Valmistettu Kanadassa
Made in Canada

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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SSäähhkkööiisskkuu –– vvaarrooiittuusskkiillppii

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TTeekknniissiiää ttiieettoojjaa ssiissäällttäävväätt kkiillvveett

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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TTeekknniissiiää ttiieettoojjaa ssiissäällttäävvää ttaarrrraa

TÄRKEÄT TUOTTEESSA OLEVAT KILVET (KANADA/USA)
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KKÄÄYYTTTTÖÖÄÄ EEDDEELLTTÄÄVVÄÄ TTAARRKKAASSTTUUSS
Suorita käyttöä edeltävä tarkastus ennen jokaista ajokertaa havaitak-
sesi mahdolliset käyttöä haittaavat ongelmat. Käyttöä edeltävä tarkas-
tus auttaa sinua valvomaan osien kuluneisuutta ja niiden kunnon
heikentymistä ennen kuin ne muodostuvat ongelmaksi. Korjaa kaikki
havaitsemasi ongelmat vähentääksesi onnettomuus- tai
toimintahäiriövaaraa.

EEnnnneenn kkääyynnnniissttyyssttää
1. Poista lumi ja jää istuimelta, astinlaudoilta, ajovaloista, hallintalait-

teista ja mittareista.
2. Poista pakkautunut lumi ja jää takajousituksesta vääntötyökalulla.
3. Tarkista, että sukset ja ohjaus toimivat esteettömästi. Tarkista suk-

sien liikkuminen ohjaustankoa käännettäessä ja päinvastoin.
4. Kaikkien tavaratilojen tulee olla huolellisesti suljettuina, eikä niissä

suositella säilytettäväksi mitään särkyviä tai painavia esineitä. Kuo-
mun ja sivupaneelien on oltava kunnollisesti lukittuna.

5. Paina kaasuvipua useita kertoja tarkistaaksesi, että se toimii hel-
posti ja esteettömästi. Vapautettaessa sen on palattava kokonaan
takaisin.

6. Paina jarruvipua ja varmista, että jarru kytkeytyy kokonaan päälle
ennen kuin jarruvipu koskettaa ohjaustangon kädensijaa. Vapau-
tettaessa sen on palattava kokonaan takaisin.

7. Kytke seisontajarru ja tarkista sen moitteeton toiminta. Jätä seison-
tajarru päälle.

KKääyynnnniissttyykksseenn jjäällkkeeeenn
Oikea käynnistystoimenpide löytyy kohdasta AJONEUVON KÄYN-
NISTYS osiossa KÄYNNISTYS JA AJO.

1. Tarkasta ajovalojen (kauko- ja lähivalo), takavalon, jarruvalon ja
merkkivalojen toiminta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Sinun on ehkä irrotettava turvakatkaisimen naru vaatteistasi ajovalo-
jen tarkastamista varten. Kiinnitä turvakatkaisimen naru tässä tapauk-
sessa heti takaisin, kun olet moottorikelkan hallintalaitteiden
ulottuvilla.

2. Tarkista hätäkatkaisimen toiminta.
3. Tarkista pysäytyskytkimen toiminta vetämällä turvakatkaisimen

pistokkeesta.
4. Vapauta pysäköintijarru.
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KKääyyttttööää eeddeellttäävvää ttaarrkkaassttuusslliissttaa

KKOOHHDDEE TTOOIIMMEENNPPIIDDEE ��

Runko, istuin,
astinlaudat, valot,
hallintalaitteet ja
varusteet

Tarkista kunto ja kuluminen ja poista
lumi ja jää.

Sukset ja ohjaus Tarkista esteetön liikkuvuus ja oikea
toiminta.

Suksen ohjainraudat Tarkasta, ilmeneekö epänormaalia
kulumista.

Kaasuvipu Tarkista asianmukainen toiminta.

Jarruvipu Tarkista asianmukainen toiminta.

Seisontajarru Tarkista asianmukainen toiminta.

Jarruneste Tarkista määrät ja tarkista, onko
vuotoja.

Tavaratila
Tarkista kiinnitykset ja tarkista, ettei
sisällä ole raskaita tai särkyviä
esineitä.

Tela
Tarkasta kunto ja poista lumi tai jää.
Katso nastoitettuja telamattoja varten
ohjeet kohdassa Pitoa parantavilla
tuotteilla varustetut moottorikelkat.

Liukumuovit Tarkasta, ilmeneekö epänormaalia
kulumista.

Hätäpysäytyskytkin Tarkista asianmukainen toiminta.

Ajoneuvon
pysäytyskytkin(
turvakatkaisimen
pistoke)

Tarkista asianmukainen toiminta.
Turvakatkaisimen naru pitää kiinnittää
kuljettajan ajovarusteisiin.

Valot Tarkista asianmukainen toiminta.

Äänimerkkipainike (jos
varusteena) Tarkista asianmukainen toiminta.

KÄYTTÖÄ EDELTÄVÄ TARKASTUS
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SSÄÄHHKKÖÖAAJJOONNEEUUVVOO--
JJEENN ((EEVV))

YYLLEEIISSKKAATTSSAAUUSS
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KKOORRKKEEAAJJÄÄNNNNIITTTTEEIISSEETT KKOOMMPPOONNEENNTTIITT

VVAARROOIITTUUSS
AAjjoonneeuuvvoonn kkoorrkkeeaajjäännnniittee--
kkoommppoonneenntttteejjaa ssaaaa hhuuoollttaaaa
vvaaiinn vvaallttuuuutteettttuu hhuuoollttoommee--
kkaaaanniikkkkoo.. ÄÄllää kkäässiitttteellee kkoorr--
kkeeaajjäännnniitteekkoommppoonneenntttteejjaa
mmiilllläääänn ttaavvaallllaa.. OOttaa yyhhtteeyyss
vvaallttuuuutteettttuuuunn BBRRPP--jjäälllleeeenn--
mmyyyyjjäääänn hhuuoollttaammiissttaa vvaarrtteenn..

VVAARROOIITTUUSS
AAjjoonneeuuvvoossii oonn ssuuuunnnniitteellttuu
kkeessttäämmäääänn mmäärrkkiiää oolloossuuhh--
tteeiittaa,, kkuutteenn ssaaddeettttaa,, lluunnttaa jjaa
lläättääkkööiittää.. KKuuiitteennkkiinn jjooss aajjoo--
nneeuuvvoo uuppppooaaaa vveetteeeenn aalluuss--
ttaann EE--mmoodduuuulliinn llaattttiiaann yyllii,,
aajjoonneeuuvvoo vvooii vvaauurriiooiittuuaa ttaaii
oollllaa ttiillaappääiisseessttii ppooiissssaa kkääyytt--
ttöökkuunnnnoossttaa.. JJooss nnääiinn ttaappaahh--
ttuuuu,, llooppeettaa aajjoonneeuuvvoonn
kkääyyttttöö.. BBRRPP--jjäälllleeeennmmyyyyjjäänn
oonn ttaarrkkaasstteettttaavvaa aajjoonneeuuvvoo
eennnneenn sseeuurraaaavvaaaa aajjooaa.. OOttaa
yyhhtteeyyss ppaaiikkaalllliisseeeenn hhäättääppaall--
vveelluuuunn vväälliittöönnttää aappuuaa vvaarr--
tteenn,, jjooss iillmmeenneeee tteerrmmiissttää
kkaarrkkaaaammiissttaa ttaaii
llaaiitttteeiissttoovviikkoojjaa..

VVAARROOIITTUUSS
TTäässssää aajjoonneeuuvvoossssaa oonn ssäähh--
kköömmoooottttoorrii,, jjookkaa ppyyssttyyyy ppyyöö--
rriieessssäääänn mmuuooddoossttaammaaaann
jjäännnniitttteeeenn.. MMoooottttoorrii oonn aaiinnaa
kkyyttkkeettttyynnää mmeekkaaaanniisseessttii
mmoooottttoorriikkeellkkaann tteellaammaattttoooonn..
AAjjoonneeuuvvooaa eeii ttuullee vveettääää ttaaii
hhiinnaattaa yyllii 1100 kkmm//hh::nn ((66 mmpphh))
nnooppeeuuddeellllaa eeiikkää ssiiiirrttääää nniiiinn,,
eettttää tteellaammaattttoo lliiiikkkkuuuu..

VVAARROOIITTUUSS
JJooss aajjoonneeuuvvoo oonn oolllluutt kkoollaa--
rriissssaa,, äällää hhiinnaaaa ssiittää mmiilllläääänn
nnooppeeuuddeellllaa.. SSee vvooii sseekkää
ttuuoottttaaaa jjäännnniitttteeeenn eettttää aaii--
hheeuuttttaaaa lliissäävvaauurriiooiittaa vvaaiihhttoo--
ssuuuunnttaaaajjaann mmoooottttoorriiiinn

VVAARROOIITTUUSS
AAjjoonneeuuvvooaa ttuulleeee llaaddaattaa vvaaiinn
EEVVSSEEllllää ttaaii llaattaauussaasseemmaallllaa,,
jjoossssaa oonn UUll22223311--yyhhtteeeennssoo--
ppiivvaa llaattaauussvviirrrraann eessttoollaaiittee
((CCCCIIDD)) ttaaii jjäääämmäävviirrttaallaaiittee
((RRCCDD))..
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1. Korkeajännitelaturi
2. Korkeajännitteinen lämmitin
3. Korkeajännitteinen

latauspistoke
4. Korkeajännitekaapelit
5. Korkeajännitteinen

akkupaketti
6. Korkeajännitteinen

sähkömoottori
7. Korkeajännitteinen

vaihtosuuntaaja

Ajoneuvon
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korkeajännitekaapelit tunnistaa
niiden oranssista väristä.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää ssoorrmmeeiillee lleeiikkkkaaaa ttaaii vvaauu--
rrooiittaa mmuuuutteenn oorraannsssseejjaa kkoorr--
kkeeaajjäännnniitteekkaaaappeelleeiittaa.. KKäässiitt--
tteellee oorraannsssseejjaa
kkoorrkkeeaajjäännnniitteekkaaaappeelleeiittaa aaii--
nnaa nniiiinn kkuuiinn nniiiissssää oolliissii vviirrttaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Takuu mitätöityy, jos mitään kor-
keajännitekomponentteja avaa
kukaan muu kuin valtuutettu
BRP-jälleenmyyjä.

KORKEAJÄNNITTEISET KOMPONENTIT
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KKOORRKKEEAAJJÄÄNNNNIITTTTEEIINNEENN
LLIITTIIUUMMIIOONNIIAAJJOOAAKKKKUU

VVAARROOIITTUUSS
AAjjoonneeuuvvoonn kkoorrkkeeaajjäännnniitteeaakk--
kkuuaa ssaaaa hhuuoollttaaaa vvaaiinn vvaallttuuuu--
tteettttuu hhuuoollttoommeekkaaaanniikkkkoo.. ÄÄllää
aavvaaaa ttaaii ssoorrmmeeiillee aakkkkuuaa mmiill--
lläääänn ttaavvaallllaa.. OOttaa yyhhtteeyyss vvaall--
ttuuuutteettttuuuunn BBRRPP--jjäälllleeeennmmyyyy--
jjäääänn aakkuunn hhuuoollttaammiissttaa
vvaarrtteenn..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkääyyttää kkoorrkkeeaajjäännnniitteeaakk--
kkuuaa ppaaiikkaallllaaaann oolleevvaannaa vviirr--
ttaalläähhtteeeennää ttaaii mmiihhiinnkkäääänn
mmuuuuhhuunn kkuuiinn sseenn aallkkuuppeerrääii--
sseeeenn ttaarrkkooiittuukksseeeenn ttäässssää
aajjoonneeuuvvoossssaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVäällttää kkoorrkkeeaajjäännnniitteenn ttyyhhjjeenn--
ttyymmiissttää ttääyyssiinn 00 %%::iiiinn.. AAkkkkuu
kkyyttkkeeee tteehhoonn--//vväääännnnöönnrraa--
jjooiittttiimmeenn ppäääällllee,, kkuunn llaattaauuss--
ttiillaa oonn aallhhaaiinneenn.. KKuuiitteennkkiinn
aakkuunn ttyyhhjjeennttyymmiinneenn ttääyyssiinn 00
%%::iiiinn vvooii vvaauurriiooiittttaaaa aakkkkuuaa
jjaa tteehhddää aajjoonneeuuvvoossttaa ttooiimmiinn--
ttaakkyyvvyyttttöömmäänn.. AAkkkkuuaa eeii vvooii
llaaddaattaa uuuuddeelllleeeenn,, jjooss ssee oonn
ttyyhhjjeennttyynnyytt lliiiikkaaaa..

Järjestelmässä on useita
sähköpiirejä.
– 400 V:n korkeajännitepiiri:

Yhdistää akun, laturin, läm-
mittimen, vaihtosuuntaajan
ja moottorin, mikä tuottaa
energiaa ajoneuvon
ajovoimajärjestelmälle.

– 12 V:n tasavirtapiiri Käyte-
tään lisävarusteiden, kuten
ajovalojen ja

audiojärjestelmän, virran-
syöttöön. Myös akun hallin-
tajärjestelmä (BMS) kuuluu
tähän piiriin.

– 220 V:n 50 Hz:n piiri: Käyte-
tään latauksen aikana.

– 240 V:n vaihtovirtapiiri Ajo-
neuvossa oleva akkulämmi-
tin käyttää tätä.

400 V:n ja 12 V:n piirit on yhdis-
tetty tasavirta– tasavirtamuunti-
men kautta.

400 V: n litiumioniajoakku koos-
tuu useista suljetuista soluista,
jotka säilyttävät ajoneuvon aja-
miseen käytettävää energiaa.

Normaalissa käytössä korkea-
jännitteinen ajoakku myös tuot-
taa latausvirran tasavirta–
tasavirtamuuntimen kautta 12 V:
n lisävarusteakkuun. 12 V voi-
daan ladata myös, kun ajoneuvo
on liitetty laturiin.

Kaikki akut heikkenevät ajan
mittaan. Korkeajännitteisen ak-
kupaketin tehokkuus vaihtelee
palveluajan ja olosuhteiden
mukaan.

AAkkuunn
hhaalllliinnttaajjäärrjjeesstteellmmää
((BBMMSS))
Korkeajännitteisessä akkupake-
tissa on akun hallintajärjestelmä
(BMS), joka valvoo korkeajännit-
teisen ajoakun tilaa. BMS opti-
moi latauksen ja puuttuu siihen
tietyissä olosuhteissa estääk-
seen korkeajännitteisen ajoakun
vauriot. Tähän puuttumiseen si-
sältyvät hidastaminen tai lataus-
virran katkaiseminen tarpeen
mukaan.
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BMS myös auttaa säätelemään
korkeajännitteisen ajoakun teho-
virtaa käytön aikana. Tarvit-
taessa se voi rajoittaa kyseistä
tehoa.

KORKEAJÄNNITTEINEN LITIUMIONIAJOAKKU
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LLAATTAAAA

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkääyyttää mmoonneenn ppiissttookkkkeeeenn
ssoovviittiinnttaa ttaaii jjaattkkookkaaaappeelliiaa..

VVAARROOIITTUUSS
HHeennkkiillööiiddeenn,, jjooiillllaa oonn llääääkkee--
ttiieetteeeelllliinneenn ssäähhkkööllaaiittee,, kkuu--
tteenn ssyyddäämmeennttaahhddiissttiinn ttaaii
ddeeffiibbrriillllaaaattttoorrii,, ttuulleeee kkoonnssuull--
ttooiiddaa llääääkkäärriiää ssäähhkkööaajjoonneeuu--
vvooiihhiinn jjaa jjaa nniiiiddeenn
vvaarruusstteeiissiiiinn ((EEVVSSEE)) lliiiittttyyvviiää
ssuuoossiittuukkssiiaa vvaarrtteenn..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJoottttaa eesstteettäääänn lliiaann mmaahhddoollllii--
nneenn nnaappoojjeenn vvaauurriiooiittttaammii--
nneenn,, vvaarrmmiissttaa,, eettttää
llaattaauussppoorrttiinn kkaannssii jjaa llaattaauuss--
llookkeerroonn oovvii oonn ssuulljjeettttuu jjaa ssaall--
vvaattttuu,, kkuunn aajjoonneeuuvvooaa eeii
llaaddaattaa.. JJooss nnaappooiihhiinn kkeerrttyyyy
aajjaann mmiittttaaaann lliikkaaaa,, äällää ppuuhh--
ddiissttaa nniiiittää ttyyöökkaalluuiillllaa.. KKääyyttää
ppuuhhddiissttaammiisseeeenn ppaaiinneeiillmmaaaa,,
ppeehhmmeeääää lliiiinnaaaa ttaaii mmaattaallaa--
ppaaiinneeiissttaa vveettttää..

LLaattaauussppoorrttiinn lliiiittäännttää

Latausliitäntäportti sijaitsee kul-
jettajan näkymän oikeassa ala-
kulmassa. Se on määritetty

tyypin 2 lataukselle (Mennekes)
(240V).

SSäähhkkööaajjoonneeuuvvoonn
ssyyööttttöövvaarruusstteeeett ((EEVVSSEE))

VVAARROOIITTUUSS
IIrrrroottaa EEVVSSEE aajjoonneeuuvvoossttaa vvää--
lliittttöömmäässttii,, jjooss ppiissttookkee ttaaii sseeii--
nnääppiissttoorraassiiaa oonn kkuuuummaa ttaaii
ssiiiittää llhhtteeee eeppäättaavvaalllliinneenn
hhaajjuu..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkääyyttää EEVVSSEEnn kkaannssssaa jjaatt--
kkoojjoohhttoojjaa ttaaii ssoovviittttiimmiiaa..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkääyyttää EEVVSSEEää,, jjooss ppiissttookk--
kkeeeessssaa eeii oollee ooiikkeeaaaa lliiiittäänn--
ttääää sseeiinnääppiissttoorraassiiaaaann ttaaii jjooss
sseeiinnääppiissttoorraassiiaa oonn rruuoossttuunnuutt
ttaaii mmiilllläääänn ttaappaaaa
vvaauurriiooiittuunnuutt..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkääyyttää EEVVSSEEää,, jjooss jjoohhttoo
ttaaii kkaaaappeellii oonn rriissppaaaannttuunnuutt,,
sseenn eerriisstteeeett oovvaatt rriikkkkii ttaaii ssiiii--
nnää nnääkkyyyy mmuuiittaa vvaauurriiooiittaa..

Ajoneuvon lataukseen käytettä-
vien sähköajoneuvojen syöttö-
varusteiden (EVSE) on oltava
yhteensopivia tyylin IEC61851
portin kanssa tason 1 (120 V) ja
tason 2 (240 V) latausta varten.

AAjjoonneeuuvvoonn llaattaaaammiinneenn
Korkeajännitteisen ajoakun
lataus:
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1. Pysäytä ajoneuvo tasaiselle
alustalle.

2. Varmista, että ajoneuvo on
sammutettuna.

3. Kytke pysäköintijarru päälle.
4. Avaa saranallinen latauspor-

tin kansi.

5. Varmista, että laturin pistor-
asiassa ei ole likaa tai vettä.

6. Aseta EVSE-latauspistoke
laturin pistorasiaan.

Ajoneuvon näyttö vaihtaa la-
tausnäyttöön. Lataus jatkuu,
kunnes akku on ladattu täyteen
tai EVSE irrotetaan.

Vaikka lataus jatkuu, kunnes se
on valmis, näyttö sammuu muu-
taman minuutin käyttämättö-
myyden jälkeen. Kosketa
näyttöä, jos haluat näytön
päälle.

LLaattaauukksseenn llooppeettttaammiinneenn
Korkeajännitteisen ajoakun la-
tauksen lopettaminen:

1. Jos lataustila ei vielä ole 100
%, kosketa näytöllä kohtaa
Lopeta lataus, jos se näkyy.

2. Sähköinen lukko vapautuu
automaattisesti. Irrota lataus-
kaapeli latausportista.

3. Sulje latausportin kansi.

PPaarrhhaaaatt
llaattaauusskkääyyttäännnnöött
LLäämmppööttiillaann vvaaiikkuuttuuss
Lynx Adventure Electric -moot-
torikelkka on suunniteltu loista-
maan kylmissä ympäristöissä.
Akku on esimerkiksi suojattu
eristysvaahdolla, mikä auttaa
toiminnassa kylmällä säällä. Nä-
mä ovat kuitenkin muistettavia
äärilämpötiloja. Optimaalista
akun kestoa ja pitkäaikaista suo-
rituskykyä varten vältä altista-
masta ajoneuvoa pitkiksi ajoiksi
yli 40 °C:n (104 °F) tai alle -30 °
C: n (-22 ° F) lämpötiloihin, jos
mahdollista.

LATAA
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Lataaminen äärimmäisissä läm-
pötiloissa voi rajoittaa korkea-
jänniteakun latausnopeutta. Kun
akkupaketin sisälämpötila on
soveltuvan alueen ulkopuolella,
akunhallintajärjestelmä (BMS)
puuttuu asiaan ja pyytää ajoneu-
vossa olevaa lämmitintä tuo-
maan lämpötilan soveltuvalle
tasolle. Jotta näin tapahtuu, ajo-
neuvo täytyy olla EVSE kytketty-
nä asianmukaiseen
virtalähteeseen. Lataus jatkuu,
kun lämpötila on palannut sovel-
tuvalle alueelle.

Ajaminen äärimmäisissä lämpö-
tiloissa voi myös vaikuttaa ajo-
neuvon kokonaissuorituskykyyn
ja autonomiaan.

KKoorrkkeeaajjäännnniitteeaakkuunn llaattaauussttiillaa
Ajoneuvo toimii parhaiten, kun
sitä ladataan säännöllisesti. Kor-
keajänniteakun ei tarvitse tyh-
jentyä täysin ennen kuin se
ladataan uudelleen. Sen sijaan
että odottaisit alhaista akun va-
rausta latausta varten, hyödyn-
nä jokainen lataustilaisuus, kun
ajoneuvo ei ole käytössä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJooss kkoorrkkeeaajjäännnniitteeaakkuunn vvaarraa--
uuss oonn eerriittttääiinn aallhhaaiinneenn,, ssee
ttuulleeee kkyyttkkeeää vviirrttaalläähhtteeeesseeeenn
2244 ttuunnnniinn kkuulluueessssaa sseenn ttyyhh--
jjeennttyymmiisseessttää,, jjoottttaa ssee eeii
vvaauurriiooiidduu jjaa sseenn kkääyyttttööiikkää
ssääiillyyyy..

IIhhaanntteeeelllliisseett llaattaauussaajjaatt
Voi olla hyödyllistä välttää la-
tausta huippuaikoina, jos mah-
dollista. Huippuaikoina
sähköverkon sähkönkulutus on

suurimmillaan. Yleensä yöllä la-
taamalla vältetään huippuajat.
Kun ajoneuvo ladataan tällaisina
aikoina, latauskustannukset py-
syvät alhaisina. Kysy lisätietoja
sähköyhtiöitäsi.

LATAA
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LLAATTAAUUSSTTIILLAA JJAA AAKKUUNN LLAATTAAUUSSTTIILLAA
Akkua ja lataustilaa voi seurata
mittaristosta.

Akun lataustila näkyy näytössä.

Kun lataustila on alhainen, näy-
tössä näkyy viesti.

Kun korkeajännitteinen ajoakku
latautuu, senhetkinen lataustil
näkyy prosentteina näytön va-
semmalla puolella, ja arvioitu la-
tausaika 100 %:iin näkyy näytön
oikealla puolella.

Kun lataus on valmis, arvioiduk-
si jäljellä olevaksi ajaksi vaihtuu
”Valmis”.
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VVIIRRTTAALLÄÄHHTTEEEETT
Ajoneuvo voidaan ladata seu-
raavilla virtalähteillä:
– 240 V:n seinäpistorasia
– IEC 61851, taso 3(240 V)

-latausasema

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTäämmää aajjoonneeuuvvoo eeii oollee yyhh--
tteeeennssooppiivvaa ttaassoonn 44 ((ttaassaavviirr--
ttaappiikkaallaattaauuss)) llaattaauussaasseemmiieenn
kkaannssssaa..

Huomaa, että eri virtalähteiden
latausaika vaihtelee.
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KKÄÄYYNNNNIISSTTÄÄMMIINNEENN JJAA AAJJAAMMIINNEENN
AAjjoonneeuuvvoonn
kkääyynnnniissttäämmiinneenn
Ajoneuvon käynnistäminen:

1. Aseta D.E.S.S.-avain D.E.S.
S.-pistokkeeseen. Kosketus-
näyttö aktivoituu, kun järjes-
telmä tunnistaa D. E. S.
S.-avaimen.

2. Vedä hätäkatkaisin ylös.

3. Paina ohjaustangon monitoi-
mikytkimen käynnistyspaini-
ketta 0,5 sekunnin ajan.
On-merkkivalo näkyy näytön
vasemmassa alakulmassa.

4. Aktivoi korkeajännitteinen
ajovoimajärjestelmä paina-
malla käynnistyspainiketta
uudelleen 0,5 sekuntia.

5. Kun READY-merkkivalo nä-
kyy näytön vasemmassa ala-
kulmassa, kaasuvipua
voidaan käyttää
eteenpäinajoon.

VVaaiihhttaammiinneenn
ppeerruuuuttuussvvaaiihhtteeeellllee jjaa
ppooiiss
Kun ajoneuvo on ajovalmiusti-
lassa, se asetetaan automaatti-
sesti eteenpäinajoasentoon.

Voit vaihtaa peruutustilaan pitä-
mällä käynnistyspainiketta pai-
nettuna 0,5 sekunnin ajan. Voit
palta eteenpäinajotilaan toista-
malla toimenpiteen.

VVaallmmiiuussttiillaa
Kun ajoneuvo on ajovalmiusti-
lassa, se alkaa liikkua, kun kaa-
suvipu aktivoidaan. Jos tässä
tilassa ajoneuvon kanssa ei ole
vuorovaikutusta yhteen minuut-
tiin, kuuluu merkkiääni ja näyt-
töön tulee viesti.

Jarruvivun painaminen pitää
ajoneuvon ajovalmiustilassa.

Jos käyttäjän vuorovaikutusta ei
vieläkään ole, ajoneuvo vaihtaa
automaattisesti ON-tilaan, jossa
liike ei ole mahdollista.

ON-tilassa näytössä näkyy vies-
ti, kun vuorovaikutusta ei ole ol-
lut 5 minuuttiin, mikä merkitsee
sitä, että käyttäjän tulee aktivoi-
da jarruvipu pitääkseen ajoneu-
von hereillä. Jos
vuorovaikutusta ei vieläkään
ole, ajoneuvo sammuu.

AAjjoonneeuuvvoonn ssaammmmuuttuuss
Ajoneuvon sammutus:

1. Varmista, että ajoneuvo on
pysähtynyt täysin.

2. Kytke seisontajarru päälle.
3. Paina pysäytyskytkin alas

OFF-asentoon.
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4. Irrota D. E. S. S.-avain
pistokkeesta.

KÄYNNISTÄMINEN JA AJAMINEN
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RREEGGEENNEERRAATTIIIIVVIINNEENN JJAARRRRUUTTUUSS
Regeneratiivinen jarrutus kerää
osan jarrutusprosessissa vapau-
tuneesta liikaenergiasta ja pa-
lauttaa sen mahdollisuuksien
mukaan korkeajännitejärjestel-
mälle lisätehoa varten. Se akti-
voituu automaattisesti, kun
kaasuvipu vapautetaan, ja kas-
vaa, kun jarruvipua vedetään.

Regeneratiivisen jarrutuksen
määrää voi valvoa tehomittarin
tästä alueesta.
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SSUUOORRIITTUUSSKKYYKKYYMMIITTTTAARRII

A

C

D

B

A. Ajoneuvon ajomatka
B. Nykyinen suorituskyky
C. Tyhjennysraja
D. Regeneratiivisen jarrutuksen

raja

Suorituskykymittari sijaitsee
kosketusnäytön oikealla
puolella.

Alue näkyy mittariston keskellä.
Se säätyy automaattisesti käy-
tön ja toimintaolosuhteiden
mukaan.

Paksu käyrä, joka vaihtelee vä-
litttömästi sekä purkaantumis-
että regenatiivisen jarrutusosioi-
den mukaan, edustaa ajoneu-
von voimansiirtolinjan todellista
käyttöä. Ohuet ulkoviivat ilmai-
sevat käytettävissä olevan mak-
simisuorituskyvyn, mihin voivat
vaikuttaa tekijät, kuten ajoakun
lataustila, voimansiirtolinjan
komponenttien lämpötila ja avai-
men tyyppi. Jos niitä on rajoitet-
tu, ne varjostetaan osittain.



77

AAJJOONNEEUUVVOONN AAJJOOMMAATTKKAA
Tämä ajoneuvo on suunniteltu
lyhyisiin, enintään 50 km (31
mailia) pitkiin ajomatkoihin. Eri-
laiset tekijät voivat vaikuttaa ajo-
neuvon ajomatkaan ja aikaan,
jolloin lataus on tarpeen, mu-
kaan lukien:
– SSääää:: Lämpötilan lisäksi liuk-

kaat maastot ja voimakkaat
vastatuulet voivat heikentää
ajomatkaa ja suorituskykyä.

– MMaaaassttoo:: Karu maasto tai
toistuvat ja vaikeat mäkinou-
sut vaativat ajoneuvolta
enemmän tehoa, mikä vai-
kuttaa ajomatkaan.

– HHyyööttyykkuuoorrmmaa:: Matkustaja ja
kuljettaja aiheuttavat ajoneu-
volle lisävaatimuksia.

– AAjjoottyyyyllii:: Aggressiivinen tai
nopea ajotyyli kuluttaa
enemmän virtaa kuin hillitty
ajotyyli. 25 km/h:n (15 mph)
keskinopeus on optimaalisel-
la alueella.

– KKääyynnnniissttäämmiinneenn jjaa ppyyssääyytt--
ttäämmiinneenn Vakionopeuteen
kiihdyttäminen kuluttaa
enemmän energiaa kuin sa-
man nopeuden
ylläpitäminen.

– LLiissäävvaarruusstteeeett:: Ylimääräiset
lisävarusteet voivat lisätä
painoa ja energiankulutusta.

Ajomatkan laskemiseen käyte-
tään aiemmilta ajomatkoilta saa-
tuja tietoja, kuten suorituskykyä
ja ajotyyliä.
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SSÄÄHHKKÖÖAAJJOONNEEUUVVOOJJEENN JJAA
PPOOLLTTTTOOMMOOOOTTTTOORREEIILLLLAA VVAARRUUSSTTEETTTTUUJJEENN
AAJJOONNEEUUVVOOJJEENN VVÄÄLLIISSEETT EERROOTT
Tämä sähköajoneuvo on suun-
niteltu tarjoamaan samat omi-
naisuudet ja monipuolisuus kuin
polttomoottorilla varustettu
moottorikelkka. Tehonlähde-e-
rojen (sähkö vs. bensiini) lisäksi
huomaat sähköajoneuvossa
muitakin eroja.
– MMiittttaarriitt:: Nopeusmittari on

tuttu perinteiseen ajoneu-
voon verrattuna. Kierroslu-
kua mittaavan ajomittarin
sijaan tässä ajoneuvossa on
kuitenkin tehomittari, joka
mittaa tehoa, regeneratiivista
jarrutusta ja ajomatkaa.

– ÄÄäännii:: Normaaleissa toimin-
taolosuhteissa sähköajoneu-
vo muodostaa huomattavasti
vähemmän ääntä kuin

– VVäärriinnää:: Sähköajoneuvo ei
muodosta käytössä yhtä pal-
jon värinää kuin
polttomoottori.

– PPäääässttöött:: Sähköajoneuvo ei
tuota toimiessaan päästöjä.

– KKoommppoonneennttiitt:: Sähköajoneu-
von tässä kappaleessa käsi-
tellyt komponentit
(korkeajännitteinen ajoakku,
vaihtosuuntaaja, sähkömoot-
tori) poikkeavat polttomootto-
rista löytyvistä osista.
Vastaavasti sähköajoneu-
voissa ei tarvita tiettyjä osia,
kuten äänenvaimentimia, sy-
tytystulppia ja ilmanottoja.



79

TTIIEETTOOAA
AAJJOONNEEUUVVOOSSTTAA
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AAJJOONNEEUUVVOONN PPAASSSSIIVVOOIINNTTIILLUUOOKKIITTUUSS
Tämän ajoneuvon huolto- tai
korjaustehtävät luokitellaan ajo-
neuvon korkeajännitekompo-
nenttien passiviontitason
mukaan. Tämän oppaan tehtä-
villä on joko merkintä EV-00 tai

EV-01. Tämä merkintä löytyy
kunkin toimenpiteen alusta.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkääyyttää kkuuvvaattttuuaa aalleemmppaaaa
ppaassssiivvooiinnttiilluuookkkkaaaa.. TTäämmäänn
llaaiimmiinnllyyöönnttii vvooii jjoohhttaaaa vvaakkaa--
vviiiinn vvaammmmooiihhiinn ttaaii
kkuuoolleemmaaaann..

EEVV 0000 –– lluuookkaann kkuuvvaauuss

EV
00

Ilmaisee huolto- tai korjaustehtävän, joka ei vaadi
mitään ajoneuvon korkeajännitekomponenttien
peruspassivointia.

AAjjoonneeuuvvoonn kkoorrkkeeaajjäännnniitteeaakkuunn ttiillaa:: EEii ppaassssiivvooiinnttiiaa..
Ajoneuv toimii, ja voimansiirtolinja voidaan aktivoida tai passivoida
hätäpysäytyskytkimellä.

EEssiimmeerrkkkkii ssuuoorriitteettttaavviissttaa tteehhttäävviissttää::
– Yleiset huoltotehtävät
– Moottorikelkan telamaton kireyden säätö

TTeehhttäävviieenn rraajjooiittuukksseett

Näissä tehtävissä ei saa osua seuraaviin vaihteistokomponentteihin
ja/tai ajovoimajärjestelmän komponentteihin:
– Vetopyörä
– Pyörä
– Telamatto (muutoin kuin telamaton kireyden säätöä varten)
– Korkeajänniteakku
– Korkeajännitelaturi
– Korkeajännitteinen sähkömoottori
– Korkeajännitteinen vaihtosuuntaaja
– Korkeajännitekaapelit

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää iirrrroottaa ttaaii kkoosskkeettaa mmiittäääänn nnääkkyyvviiää lliiiittäännttööjjää jjaa//ttaaii vvaauurriiooiittuu--
nneeiittaa kkoommppoonneenntttteejjaa ppaalljjaaiillllaa ssoorrmmiillllaa,, eeii--eerriisstteettyyiillllää ttyyöökkaalluuiillllaa
ttaaii mmuuiillllaa mmeettaalllliieessiinneeiillllää.. AAllttiissttuummiinneenn kkoorrkkeeaajjäännnniitteevviirrrraallllee vvooii
aaiihheeuuttttaaaa vvaakkaavvaann lloouukkkkaaaannttuummiisseenn ttaaii kkuuoolleemmaann..
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EEVV 0000 -- ttuurrvvaalllliisseett
ttyyööttooiimmeennppiitteeeett

EV
00

PPaakkoolllliisseett
hheennkkiillöökkoohhttaaiisseett
ssuuoojjaavvaarruusstteeeett
((PPPPEE))..
– Suojalasit
– Turvakengät

sähköiskunkestä
villä pohjilla

TTaarrvviittttaavvaatt ttyyöökkaalluutt::
– Ei mitään

AAjjoonneeuuvvoonn vvaallmmiisstteelluu
1. Irrota laturi tarvittaessa pai-

namalla LOPETA LATAUS
-painiketta ajoneuvon mitta-
ristossa, odota, että lukitus
vapautuu ja vedä sitten
kahvasta.

1

1

1. Latauskaapeli

2. Kiinnitä ajoneuvo
työpöydälle.

HHUUOOMMIIOO
NNoossttaa kkaaiikkkkii lliiiikkkkuuvvaatt kkoomm--
ppoonneennttiitt nniiiinn,, eettttää nnee eeiivväätt
oossuu hhuuoolllloonn aaiikkaannaa
ttyyööppööyyttäääänn..

3. Kytke seisontajarru tarvit-
taessa päälle.

4. Laita hätäpysäytyskytkin
OFF-asentoon.

1

1. Hätäpysäytyskytkin

AAjjoonneeuuvvoonn vvaappaauuttuuss
1. Ota ajoneuvo tarvittaessa

pois työpöydältä ja laita
maahan.

2. Vapauta seisontajarru
tarvittaessa.

AJONEUVON PASSIVOINTILUOKITUS
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EEVV 0011 –– lluuookkaann kkuuvvaauuss

EV
01

Ilmaisee huolto- tai korjaustehtävän, joka vaatii
ajoneuvon korkeajännitekomponenttien
peruspassivointia.

AAjjoonneeuuvvoonn kkoorrkkeeaajjäännnniitteeaakkuunn ttiillaa:: PPaassssiivvooiinnttiittooiimmeennppiiddee
– Ajoneuvo tulee kiinnittää työpöytään aina kun mahdollista
– Seisontajarru tulee kytkeä, jos mahdollista
– Hätäpysäytyskytkimen tulee olla poissa päältä (OFF)
– D.E.S.S.-avain on irrotettu ja D.E.S.S.-lukituslaite on asennettu,

jos sovellettavissa.

Ajoneuvoa ei voi aktivoida D.E.S.S.-lukituslaite asennettuna, jotta pe-
rustyö voidaan tehdä ajoneuvo sammutettuna.

EEssiimmeerrkkkkii ssuuoorriitteettttaavviissttaa tteehhttäävviissttää::
– Määritetyt huoltotehtävät
– Korin osan vaihto, alusta pois lukien

TTeehhttäävviieenn rraajjooiittuukksseett

Näissä tehtävissä ei saa osua seuraaviin vaihteistokomponentteihin
ja/tai ajovoimajärjestelmän komponentteihin:
– Vetopyörä
– Pyörä
– Telamatto (muutoin kuin telamaton kireyden säätöä varten)
– Korkeajänniteakku
– Korkeajännitelaturi
– Korkeajännitteinen sähkömoottori
– Korkeajännitteinen vaihtosuuntaaja
– Korkeajännitekaapelit

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää iirrrroottaa ttaaii kkoosskkeettaa mmiittäääänn nnääkkyyvviiää lliiiittäännttööjjää jjaa//ttaaii vvaauurriiooiittuu--
nneeiittaa kkoommppoonneenntttteejjaa ppaalljjaaiillllaa ssoorrmmiillllaa,, eeii--eerriisstteettyyiillllää ttyyöökkaalluuiillllaa
ttaaii mmuuiillllaa mmeettaalllliieessiinneeiillllää.. AAllttiissttuummiinneenn kkoorrkkeeaajjäännnniitteevviirrrraallllee vvooii
aaiihheeuuttttaaaa vvaakkaavvaann lloouukkkkaaaannttuummiisseenn ttaaii kkuuoolleemmaann..

AJONEUVON PASSIVOINTILUOKITUS
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EEVV 0011 -- ttuurrvvaalllliisseett
ttyyööttooiimmeennppiitteeeett

EV
01

PPaakkoolllliisseett
hheennkkiillöökkoohhttaaiisseett
ssuuoojjaavvaarruusstteeeett
((PPPPEE))..
– Suojalasit
– Turvakengät

sähköiskunkestä
villä pohjilla

PPaakkoolllliisseett ttyyöökkaalluutt::
– D.E.S.S.-lukituslaite
– Turvalukkolaatikko
– 1 henkilökohtainen

lukko

AAjjoonneeuuvvoonn vvaallmmiisstteelluu
1. Irrota laturi tarvittaessa pai-

namalla LOPETA LATAUS
-painiketta ajoneuvon mitta-
ristossa, odota, että lukitus
vapautuu ja vedä sitten
kahvasta.

1

1

1. Latauskaapeli

2. Kiinnitä ajoneuvo
työpöydälle.

HHUUOOMMIIOO
NNoossttaa kkaaiikkkkii lliiiikkkkuuvvaatt kkoomm--
ppoonneennttiitt nniiiinn,, eettttää nnee eeiivväätt
oossuu hhuuoolllloonn aaiikkaannaa
ttyyööppööyyttäääänn..

3. Kytke seisontajarru tarvit-
taessa päälle.

4. Laita hätäpysäytyskytkin
OFF-asentoon.

1

1. Hätäpysäytyskytkin

PPeerruussppaassssiivvooiinnttiittooiimmeennppiiddee
1. Irrota D. E. S. S.-avain

ajoneuvosta.
2. Asenna ja lukitse D. E. S. S-

lukituslaite.

3. Laita D.E.S.S.-lukituslaitteen
avain ja D. E. S. S.-avain
turvalukkolaatikkoon.

AJONEUVON PASSIVOINTILUOKITUS
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4. Lukitse turvalukkolaatikko
henkilökohtaisella lukolla.

Jatka tällä passivointitasolla sal-
lituilla tehtävillä.

VVAARROOIITTUUSS
SSäähhkkööaajjoonneeuuvvoommeekkaaaanniikkoonn
ttuulleeee ppiittääää ttuurrvvaalluukkkkoollaaaattii--
kkoonn hheennkkiillöökkoohhttaaiisseenn lluukkoonn
aaiinnooaa aavvaaiinn iittsseelllläääänn,, kkuunn--
nneess yykkssiikkkköö oonn ttuurrvvaalllliissttaa
aakkttiivvooiiddaa..

PPeerruussaakkttiivvooiinnttiittooiimmeennppiiddee
1. Irrota latauskaapeli tarvit-

taessa latausportista.
2. Avaa turvalukkolaatikon

lukitus.
3. Palauta D.E.S.S.-lukituslait-

teen avain ja D.E.S.S.-avain.

4. Irrota D. E. S. S.-lukituslaite
ajoneuvosta.

5. Aseta D. E. S. S.-avain
pistokkeeseen.

AAjjoonneeuuvvoonn vvaappaauuttuuss
1. Ota ajoneuvo tarvittaessa

pois työpöydältä.
2. Laita ajoneuvo maahan.
3. Vapauta seisontajarru

tarvittaessa.

AJONEUVON PASSIVOINTILUOKITUS
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EENNSSIISSIIJJAAIISSEETT HHAALLLLIINNTTAALLAAIITTTTEEEETT

OOhhjjaauussttaannkkoo
Ohjaustangolla hallitaan kelkan ajosuuntaa. Kun ohjaustankoa kään-
netään oikealle tai vasemmalle, sukset kääntyvät oikealle tai vasem-
malle ja kelkka kääntyy samaan suuntaan.

VVAARROOIITTUUSS
KKeellkkaann vvaakkaauuddeenn jjaa hhaalllliinnnnaann vvooii mmeenneettttääää hheellppoossttii kkuunn ppeerruuuutt--
ttaaaa lliiiiaann nnooppeeaaaa jjaa kkäääännttääää ssaammaannaaiikkaaiisseessttii..

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

KKaaaassuuvviippuu
Kaasuvipu sijaitsee ohjaustangon oikealla puolella.

Kun vipua painetaan, ajonopeus kasvaa. Kun se vapautetaan, ajono-
peus palaa automaattisesti ajovalmiustilaan.

60 sekunnin passiivisuuden jälkeen ajoneuvo piippaa ja ajotila
passivoidaan.
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IITTCC--KKAAAASSUUVVIIPPUU
1. Kaasutus
2. Hidastus

VVAARROOIITTUUSS
TTeessttaaaa kkaaaassuuvviivvuunn ttooiimmiinnttaa aaiinnaa eennnneenn aajjoonneeuuvvoonn kkääyynnnniissttää--
mmiissttää.. SSeenn ppiittääää ppaallaauuttuuaa lleeppooaasseennttoooonnssaa vvaappaauutteettttaaeessssaa.. ÄÄllää
mmuuuussssaa ttaappaauukksseessssaa kkääyynnnniissttää aajjoonneeuuvvooaa..

VVaaiihhttaammiinneenn kkaaaassuuvviivvuunn ppeeuukkaallooaasseennnnoossttaa ssoorrmmiiaasseennttoooonn
((IITTCC--kkaaaassuuvviippuu))

Ajoneuvon passivointitaso:
EV
01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneuvon passivointiluokitus.

HHUUOOMMIIOO
OOnn eerriittttääiinn ssuuoossiitteellttaavvaaaa tteehhddää mmoooottttoorriikkeellkkkkaa lliiiikkkkuummaattttoommaakkssii
jjaa vvaarrmmiissttaaaa,, eettttää hhäättääppyyssääyyttyysskkyyttkkiinn oonn kkyyttkkeettttyynnää,, eennnneenn kkuuiinn
aallaatt ssäääättääää kkaaaassuuvviivvuunn aasseennttooaa,, ssiillllää lliiiikkkkuummaaaann ppäääässeevvää
mmoooottttoorriikkeellkkkkaa vvooii aaiihheeuuttttaaaa vvaaaarraalllliisseenn ttiillaanntteeeenn..

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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Valittavissa on kolme asentoa säädettäessä kaasua peukalokaasulta
sormikaasulle. Kuljettajan mieltymykset ja ajotyyli sekä ajo-olosuhteet
määrittelevät parhaan mahdollisen asennon.

PPEEUUKKAALLOOKKAAAASSUUNN AASSEENNTTOO :: PPAAIINNAA AALLAASSPPÄÄIINN KKIIEERRTTÄÄÄÄKKSSEE--
SSII KKAAAASSUUTTTTIIMMEENN KKOOTTEELLOOAA

KKIIEERRRRÄÄ TTAARRVVIITTTTAAEESSSSAA KKAAAASSUUTTTTIIMMEENN KKOOTTEELLOOAA
EENNEEMMMMÄÄNN

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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SSOORRMMIIKKAAAASSUUNN AASSEENNTTOO

HHUUOOMMIIOO
SSUUOOSSIITTTTEELLEEMMMMEE EEHHDDOOTTTTOOMMAASSTTII aajjoohhaannsskkoojjeenn kkääyyttttööää
kkiinnttaaiiddeenn ssiijjaassttaa,, kkuunn kkaaaassuuvviippuu oonn ssoorrmmiikkaaaassuunn aasseennnnoossssaa..
EEii oollee ssuuoossiitteellttaavvaa kkääyyttttääää kkaaaassuuvviivvuunn ssoorrmmiikkaaaassuunn aasseennttooaa
aajjeettttaaeessssaa ttiihheeiissssää mmeettssiikkööiissssää -- rreeiittiinn uullkkooppuuoolleellllaa..

Säädä peukalokaasun asento päinvastaisessa järjestyksessä kuin
suoritit sormikaasun asennon säätämisen.

HHäättääppyyssääyyttyysskkyyttkkiinn
Hätäkatkaisin sijaitsee ohjaustangon oikealla puolella.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Sammuta ajoneuvo hätätilanteessa painamalla katkaisin OFF-asen-
toon ja paina samanaikaisesti jarrua.

OOFFFF ((PPOOIISS PPÄÄÄÄLLTTÄÄ)) --AASSEENNTTOO

Jotta ajotila voidaan aktivoida, vedä kytkin ylös ON-asentoon.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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OONN ((PPÄÄÄÄLLLLÄÄ)) --AASSEENNTTOO

Kaikkien tätä ajoneuvoa käyttävien henkilöiden tulisi tutustua hätäkat-
kaisimen toimintaan käyttämällä sitä useita kertoja ensimmäisellä ajo-
kerralla ja aina sen jälkeen pysäyttämällä ajoneuvo tämän kytkimen
avulla. Tämän ajoneuvon hätäpysäyttäminen tulee näin tutuksi ja an-
taa kuljettajalle valmiuden käyttää katkaisinta mahdollisessa
hätätilanteessa.

VVAARROOIITTUUSS
OOnn JJooss kkaattkkaaiissiijjaaaa oonn kkääyytteettttyy hhäättäättlliiaanntteeeessssaa,, kkuunn oonn eeppääiillttyy
ttooiimmiinnttaahhääiirriiööttää,, vviiaann aaiihheeuuttttaajjaa sseellvviitteettttäävvää jjaa vviikkaa oonn kkoorrjjaattttaa--
vvaa eennnneenn aajjoonneeuuvvoonn aakkttiivvooiinnttiiaa.. KKääyy vvaallttuuuutteettuullllaa BBRRPP--mmoooottttoo--
rriikkeellkkkkoojjeenn jjäälllleeeennmmyyyyjjäällllää hhuuoollttaammiissttaa vvaarrtteenn..

JJaarrrruuvviippuu
Jarruvipu sijaitsee ohjaustangon vasemmalla puolella.

Kun sitä työnnetään kahvaa kohti, jarrut kytketään. Vapautettaessa se
palautuu automaattisesti lepoasentoonsa. Jarrutusteho on suhteessa
vipuun kohdistettavaan voimaan ja maasto- sekä lumiolosuhteisiin.

Tehokkain jarrutus tapahtuu lukitsematta telamattoa.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET



91

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Jarruvipu
2. Jarrun kytkeminen

JJaarrrruuvviivvuunn ssäääättäämmiinneenn

Ajoneuvon passivointitaso:
EV
01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneuvon passivointiluokitus.

VVAARROOIITTUUSS
JJaarrrruuvviivvuunn ssäääättäämmiinneenn kkuulljjeettttaajjaann kkoooonn jjaa nnoorrmmaaaalliinn aajjooaasseenn--
nnoonn mmuukkaaiisseekkssii oonn ttäärrkkeeääää..

Oikea jarruvivun asento:
– tukee hyvin vivulla lepäävää etu- ja keskisormea
– mahdollistaa vivun ulkopään käytön voiman optimoimiseksi
– pitää ranteen oikeassa asennossa.

Jos säädät ja kokeilet jarruvipua kaikessa rauhassa ennen ensim-
mäistä ajoa, käyttömukavuus paranee.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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JJaarrrruuvviivvuunn ssäääättäämmiinneenn

Ajoneuvon passivointitaso:
EV
01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneuvon passivointiluokitus.

1. Löysää kumpaakin pulttia sen verran, että jarruvipua on helppo
siirtää ohjaustangossa.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jos pultteja ei löysätä tarpeeksi, jarruvipu voi jättää ohjaustankoon
naarmuja.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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2. Paikanna ohjaustangon viitemerkki ja noudata etäisyys- ja
kiertorajoja.

A

A. 0– 5 mm (0– 0,197 in) ohjaustangon pisteen ja jarruvivun laidan
välillä

3. Kun kuljettaja istuu istuimellaan, laita jarruvipu haluttuun asentoon.
4. Kiristä molemmat pultit ohjearvoon.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Jarruvivun säätöpultit 8,5 ±1,5 Nm (75 ±13 lbf-in)

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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SSeeiissoonnttaajjaarrrruuvviippuu
Seisontajarruvipu sijaitsee ohjaustangon vasemmalla puolella.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Seisontajarrua tulee käyttää aina, kun moottorikelkka on pysäköity.

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää sseeiissoonnttaajjaarrrruu oonn kkookkoonnaaaann ppooiiss ppäääällttää,, eennnneenn
mmoooottttoorriikkeellkkaann kkääyyttttööää.. JJaarrrruujjeenn yyhhttääjjaakkssooiinneenn ppaaiinnaammiinneenn
aajjeettttaaeessssaa vvooii aaiihheeuuttttaaaa jjaarrrruuppaalloojjeenn kkuulluummiissttaa jjaa vvaauurriiooiittttaaaa
jjaarrrruujjäärrjjeesstteellmmääää,, mmiikkää ssaaaattttaaaa jjoohhttaaaa jjaarrrruuttuusstteehhoonn mmeenneettyykk--
sseeeenn jjaa//ttaaii aaiihheeuuttttaaaa ttuulliippaalloonn..

SSeeiissoonnttaajjaarrrruunn kkyyttkkeemmiinneenn
Paina jarrua ja pidä se painettuna, lukitse sitten jarruvipu seisontajar-
run vivulla kuvan mukaisesti.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– KKYYTTKKEENNTTÄÄMMEEKKAANNIISSMMII
1. Paina jarrua ja pidä se painettuna.
2. Lukitse jarruvipu seisontajarrun vivulla

SSeeiissoonnttaajjaarrrruunn vvaappaauuttttaammiinneenn
Aktivoi jarruvipu. Seisontajarruvipu palautuu automaattisesti alkupe-
räiseen asentoonsa. Vapauta aina seisontajarru ennen ajamista.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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AAjjoonneeuuvvoonn ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiinn

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Ajoneuvon pysäytyskatkaisin (turvakatkaisimen pistoke) sijaitsee
konsolissa.

Turvakatkaisimen pistoke täytyy olla huolellisesti kiinnitettynä ajoneu-
von pysäytyskatkaisimeen, jotta Ajoneuvo voi toimia.

Kun turvakatkaisimen pistoke vedetään pois paikaltaan, ajoneuvo
sammuu.

VVAARROOIITTUUSS
KKiiiinnnniittää ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ttooiinneenn ppääää kkeellkkaassssaa oolleevvaaaann vvaassttaa--
kkaappppaalleeeesseeeenn eennnneenn aajjoonneeuuvvoonn kkääyynnnniissttäämmiissttää..

DD..EE..SS..SS.. ((ddiiggiittaaaalliisseessttii kkooooddaattttuu aajjoonneessttoojjäärrjjeesstteellmmää))
Turvakatkaisimen pistokkeessa on sisäänrakennettu D.E.S.S.-avain,
joka tarjoaa sinulle ja moottorikelkallesi samanlaiset turvallisuusomi-
naisuudet kuin tavallinen avain.

D.E.S.S.-avain sisältää elektronisen sirun, jonka muistiin on talletettu
yksilöllinen digitaalinen koodi.

Valtuutettu BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjäsi on ohjelmoinut
moottorikelkkasi D. E. S. S.-järjestelmän tunnistamaan turvakatkaisi-
men pistokkeessa olevan D.E.S.S.-avaimen, jonka ansiosta ajoneuvo
voi toimia.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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Jos asennetaan toinen turvakatkaisin, jolle D.E.S.S.-ohjelmointia ole
suoritettu, ajoneuvo käynnistyy, mutta se ei salli korkeajännittteisen
ajovoimajärjestelmän aktivointia.

Ajoneuvon mukana toimitetaan kaksi D.E.S.S. -avainta. Yksi on ns. tu-
ristiavain, jonka momentti on alhaisempi ja jola huippunopeudeksi ra-
joitetaan 40 km/h (25 MPH). Toinen on vakiotyyppinen avain, joka
sallii korkeamman huippunopeuden 60 km/h (37 mph).

Varmista, että turvakatkaisimen pistoke on puhdas liasta tai lumesta.

DD..EE..SS..SS.. –– jjoouussttaavvaa jjäärrjjeesstteellmmää
Valtuutettu BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjäsi voi ohjelmoida kelk-
kasi D.E.S.S.-järjestelmään 8 erilaista avainkoodia.

Suosittelemme, että ostat lisäkatkaisimia valtuutetulta BRP-moottori-
kelkkojen jälleenmyyjältä. Jos sinulla on useampi kuin yksi D. E. S.
S.-varustettu BRP-moottorikelkka, valtuutettu BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjä voi ohjelmoida jokaisen D. E. S. S.-avaimen sopimaan
muihinkin kelkkoihin.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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MMUUUUTT HHAALLLLIINNTTAALLAAIITTTTEEEETT
Jotkut esitellyistä ominaisuuksista eivät välttämättä koske sinun mal-
liasi tai ne on saatavana lisävarusteina.

Ajoneuvon varoituskilvet eivät näy kuvissa. Katso lisätietoja ajoneuvon
varoituskilvistä kohdasta ajoneuvon varoituskilvet.

OOhhjjaauussttaannggoonn mmoonniittooiimmiikkaattkkaaiissiinn
Monitoimikatkaisin sijaitsee ohjaustangon vasemmanpuoleisessa
osassa.

MMAALLLLIITT 1100,,2255"" VVÄÄRRIIKKOOSSKKEETTUUSSNNÄÄYYTTÖÖLLLLÄÄ
1. Ajovalojen himmennyspainike
2. Sovelmien vaihtajan painike
3. Äänenvoimakkuuden säätöpainike
4. Kaasuvivun ja kahvojen lämmityspainike
5. Mikrofonipainike
6. ylös-/alas-/OK-painike
7. Käynnistyspainike

AAjjoovvaalloojjeenn vvaalliinnttaakkaattkkaaiissiinn
Paina ja valitse kauko- tai lähivalot. Valot ovat automaattisesti PÄÄL-
LÄ, kun ajoneuvo käy.

SSoovveellmmiieenn vvaaiihhttaajjaann ppaaiinniikkee
Tätä painiketta käytetään näyttämään eri sovelmat näytössä.

ÄÄäänneennvvooiimmaakkkkuuuuddeenn ssäääättööppaaiinniikkee
Tällä painikkeella muutetaan äänenvoimakkuutta.
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LLäämmmmiitteettttäävviieenn kkäässiikkaahhvvoojjeenn jjaa kkaaaassuuvviivvuunn ppaaiinniikkee

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jos 12 V. n akun jännite laskee alle 12 V: hen, kahvojen lämmitys
sammuu.

Painike säätää ohjaustangon kahvojen ja kaasuvivun lämmitysvoi-
makkuutta. Kaasuvivun ja kahvojen lämpötilan tasapainoa voidaan
säätää.

Painikkeella tai ylä-/alapainikkeella voit valita sopivan lämmön voi-
makkuuden pitääksesi kätesi miellyttävän lämpiminä.

LLäämmmmiitteettttäävviieenn kkäässiikkaahhvvoojjeenn ssuuhhtteeeenn ssäääättöö --
1100,,2255”” vväärriikkoosskkeettuussnnääyyttttöö

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: Lämmitettävien kahvojen suhdetta voi säätää vain kos-
ketusnäytöstä. Kosketusnäyttö ei ole käytettävissä ajon aikana.

1. Siirry sovelmavalikkoon ja valitse säädinsovellus.
2. Liu'uta lämpösuhteen osoitinta tarpeen mukaan lämmitettävien

kahvojen tasapainon säätöä varten.

MMiikkrrooffoonniippaaiinniikkee
Tätä painiketta käytetään äänikomentojen aktivointiin.

YYllööss--//aallaass--//OOKK--ppaaiinniikkee
Tällä painikkeella navigoidaan ja valitaan monitoiminäytön eri
valikoita.

MUUT HALLINTALAITTEET
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KKääyynnnniissttyyssppaaiinniikkee

Käynnistä ajoneuvo painamalla. Katso AJONEUVON KÄYNNISTYS
osiossa KÄYNNISTYS JA AJO.

MMaattkkuussttaajjaann lläämmmmiitteettttäävviieenn kkäässiikkaahhvvoojjeenn kkaattkkaaiissiinn
Katkaisin sijaitsee matkustajan VASEMMASSA käsikahvassa.

Säädä lämmitysvoimakkuutta kuten kuvassa.

MUUT HALLINTALAITTEET
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3
1
2

1. Pois
2. Lämmin
3. Kuuma

MUUT HALLINTALAITTEET
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KKOORRII JJAA IISSTTUUIINN

EEttuu-- jjaa ttaakkaappuusskkuurriitt
Käytetään kun kelkkaa pitää nostaa käsin.

HHUUOOMMIIOO
VVäällttää vvaammmmaatt:: kkääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikkkkaaaa jjaa nnoossttaa jjaallkkoojjeessii
vvooiimmaallllaa.. ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu
lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa.. KKääyyttää ssooppiivvaaaa nnoossttoollaaiitteettttaa ttaaii ppyyyyddää aappuuaa aajjoo--
nneeuuvvoonn nnoossttaammiisseeeenn,, jjooss mmaahhddoolllliissttaa..

1

1. Etupuskuri
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1

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTäättää aajjoonneeuuvvooaa eeii oollee ssuuuunnnniitteellttuu hhiinnaauussttaa vvaarrtteenn..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää vveeddää ttaaii nnoossttaa kkeellkkkkaaaa ssuukkssiissttaa..

TTuuuulliillaassii
TTuuuulliillaassiinn iirrrroottuuss
1. Irrota ohjaintapit läpivienneistä, jos sovellettava.

KORI JA ISTUIN
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– SSIIVVUUIILLMMAANNOOHHJJAAIIMMIILLLLAA

2. Aseta kätesi tuulilasin molemmille sivuille.
3. Vedä tuulilasia ylös, kunnes molemmat sivutapit tulevat ulos

läpivientikumistaan.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

4. Irrota keskitappi tai -kieleke.

KORI JA ISTUIN
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TTuuuulliillaassiinn aasseennnnuuss
1. Voitele läpiviennit tarvittaessa saippuavaahdolla.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää vvooiitteellee llääppiivviieenntteejjää mmiilllläääänn rraassvvaallllaa..

2. Työnnä keskitappi tai -kieleke ajovalomoduulin reikään.

KORI JA ISTUIN
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3. Kiinnitä tuulilasi asettamalla tuulilasin tapit läpivienteihin.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

SSääääddeettttäävvää ppeeiilliitt ((jjooss vvaarruusstteeeennaa))
Kuljettaja voi säätää peilit sopivaan asentoon.

VVAARROOIITTUUSS
SSuuoorriittaa kkeellkkaann ssääääddöött ppyyssäähhddyykkssiissssää jjaa ttuurrvvaalllliisseessssaa ppaaiikkaassssaa..

KORI JA ISTUIN
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Suojuksia asennettaessa peilit voidaan taittaa alas asennuksen
helpottamiseksi.

1 1

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

EEttuuttaavvaarraattiillaa
Ajoneuvon etuosassa mittariston yläpuolella sijaitsee tavaratila.

Käyttäjän käsikirjaa säilytetään etutavaratilassa.

KORI JA ISTUIN
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Paina painiketta ja nosta kantta avataksesi tavaratilan.

1

2

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Varmista sulkiessasi, että kansi kiinnittyy kunnolla. Kuulet
napsahduksen.

SSiivvuuppaanneeeelliitt

Ajoneuvon passivointitaso:
EV
01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneuvon passivointiluokitus.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää mmoooottttoorriiaa jjooss ssiivvuuppaanneeeelliitt oovvaatt aavvooiinnnnaa ttaaii
ppooiisstteettttuu..

SSiivvuuppaanneeeelliieenn iirrrroottuuss
1. Avaa kaikki salvat ja avaa sitten paneeli.

KORI JA ISTUIN
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– 22 SSAALLPPAAAA
2. Käännä sivupaneeli alareunan ympäri.

3. Vedä paneelin sarana pohjamuovista irti.

KORI JA ISTUIN
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAsseettaa ppaanneeeellii ssuuoojjaaiissaaaann ppaaiikkkkaaaann,, jjoottttaa nnee eeiivväätt nnaaaarrmmuuuunnnnuu..

SSiivvuuppaanneeeelliieenn aasseennnnuuss
Asennus tapahtuu päinvastaisessa järjestyksessä kuin irrotus. Var-
mista, että alapaneelikieleke asettuu sivupohjamuoviin asennuksen
aikana. Jos ei, sivupohjamuovi naarmuuntuu ja paneelikieleke voi
vaurioitua.

YYllääyykkssiikköönn mmoodduuuullii

Ajoneuvon passivointitaso:
EV
01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneuvon passivointiluokitus.

KKoorriinn yyllääyykkssiikköönn iirrrroottuuss
1. Irrota molemmat sivupaneelit. Katso kohta Sivupaneelit tässä

osassa.
2. Irrota huoltokansi liu’uttamalla sitä taaksepäin.

KORI JA ISTUIN
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3. Irrota seuraavat liittimet.

4. Irrota korin yläyksikön kiinnitysruuvit kummaltakin puolelta.

KORI JA ISTUIN
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5. Tartu korin yläyksikköön mittariston tuen alueelta.
6. Vedä yksikköä eteenpäin.
7. Irrota yksikkö kelkasta.

KORI JA ISTUIN
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KKoorriinn yyllääyykkssiikköönn aasseennnnuuss
1. Työnnä korin yläyksikön kielekkeet edessä pohjamuovin

aukkoihin.

KKUUOOMMUUNN EETTUUKKIIEELLEEKKEE

2. Laske korin yläyksikön takaosa.
3. Työnnä korin yläyksikön takakoukut konsolin loviin.
4. Asenna korin yläyksikön kiinnitysruuvit kummallakin puolella.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Korin yläyksikön ruuvit 1,8 ±0,2 Nm (16 ±2 lbf-in)

5. Kytke ajovalojen liittimet.
6. Asenna tavaratila, mutta jätä kansi auki.
7. Asenna . mittaristo ja kiinnitä se ruuveilla.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Mittarikannattimen ruuvi 2,3 ±0,2 Nm (20 ±2 lbf-in)

KORI JA ISTUIN
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IIssttuuiinn

Ajoneuvon passivointitaso:
EV
01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneuvon passivointiluokitus.

IIssttuuiimmeenn iirrrroottuuss
1. Avaa istuimen lukitus

1. Työnnä istuimen keskiosaa eteenpäin.
2. Kytke pallotapit irti vetämällä molemmilta puolilta.

2 2

1

3

1. Työnnä
2. Vedä
3. Avaa istuimen lukitus nostamalla ylös- ja taaksepäin

2. Irrota istuin.

IIssttuuiimmeenn aasseennnnuuss –– ppaalllloottaappppiilluukkkkoo
1. Liitä lämmitetyn istuimen johdinsarja
2. Aseta istuin koukkujen päälle ja liu'uta sitä sitten eteenpäin.
3. Kytke edessä olevat molemmat pallotapit.

KORI JA ISTUIN
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VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää .. iissttuuiimmeenn ssaallppaa oonn kkuunnnnoollllaa kkiiiinnnnii eennnneenn lliiiikkkkeeeell--
llee lläähhttööää..

MMaattkkuussttaajjaann kkäässiikkaahhvvaatt ((jjooss vvaarruusstteeeennaa))
Matkustajan käsikahvat antavat matkustajalle tukevan kiinnipitopis-
teen ja mukavuutta pitkillä matkoilla.

MMaattkkuussttaajjaann kkaahhvvoojjeenn ssäääättäämmiinneenn
Säädä käsikahvojen korkeus seuraavasti:

1. Irrota ruuvit.

KORI JA ISTUIN
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2. Säädä käsikahva matkustajalle sopivaksi nostamalla tai laskemalla
sitä.

3. Asenna ruuvit takaisin. Kiristä ohjearvoon.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Käsikahvan ruuvi 24,5 ± 3,5 Nm (18 ± 3 lbf-ft)

KORI JA ISTUIN
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VVAARRUUSSTTUUSS
Jotkut esitellyistä ominaisuuksista eivät välttämättä koske sinun mal-
liasi tai ne on saatavana lisävarusteina.

KKääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaa
Käyttäjän käsikirjaa on säilytettävä etutavaratilassa.

LLäämmmmiitteettttyy mmaattkkaappuuhheelliimmeenn kkootteelloo ((jjooss vvaarruusstteeeennaa))
Lämmitetty matkapuhelimen kotelo sijaitsee etutavaratilan kannen al-
la. Se pitää matkapuhelimesi lämpimässä latauksen aikana.

Lämpötila pysyy kotelon sisällä arvossa 5–15° C (41–59° F).

PPiissttoorraassiiaa –– UUSSBB ((jjooss vvaarruusstteeeennaa))
USB-pistorasia sijaitsee etutavaratilassa. Sen avulla voit ladata mat-
kapuhelimesi, kun se on säilytyksessä lämmitetyssä
matkapuhelinkotelossa.
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SSääääddeettttäävvää oohhjjaauussttaannggoonn kkoorroottuussppaallaa ((jjooss
vvaarruusstteeeennaa))

VVAARROOIITTUUSS
SSaammmmuuttaa aajjoonneeuuvvoo aaiinnaa eennnneenn oohhjjaauussttaannggoonn ssäääättäämmiissttää..

Ohjaustanko voidaan säätää neljään eri asentoon.

Kun haluat säätää ohjaustangon, vedä vivusta ja aseta ohjaustanko
haluamaasi asentoon.

VARUSTUS
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Siirrä ohjaustankoa eteenpäin ja taaksepäin varmstuaksesi, että me-
kanismi on kunnolla kytkeytynyt.

SSäähhkkööiisseenn vviissiiiirriinn lliiiittiinn ((jjooss vvaarruusstteeeennaa))
Jakkiliittimeen voidaan liittää sähköinen visiiri. Kelkan mukana toimite-
taan jännityksenpoisto-osa.

SSÄÄHHKKÖÖIISSEENN VVIISSIIIIRRIINN JJAAKKKKIILLIIIITTTTIIMMEENN SSIIJJAAIINNTTII

TTyyöökkaalluutt
Osa kuljettajan istuimen alapuolista lokeroa suunniteltu siten, että sii-
nä on pidike työkaluille perushuoltotoimenpiteitä varten.

Työkalut kuuluvat mukaan ajoneuvon toimitukseen. Niiden tulee aina
olla asennettuina oikeisiin paikkoihinsa ja suuntiinsa.

Asenna seuraavassa järjestyksessä:

1. Liu’uta jousituksen säätötyökalun avoin pää kiinnityskielekkeen
alle.

VARUSTUS
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JJOOUUSSIITTUUKKSSEENN SSÄÄÄÄTTÖÖTTYYÖÖKKAALLUU
2. Paina suljettu pää pidikekielekkeelle.

3. Liu’uta ajovalojen säätötyökalun lyhyt pää reikään.

VARUSTUS
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AAJJOOVVAALLOOJJEENN SSÄÄÄÄTTÖÖTTYYÖÖKKAALLUU
4. Kierrä ja napsauta . pitkä pää paikalleen.

VARUSTUS
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1100,,2255”” VVÄÄRRIIKKOOSSKKEETTUUSSNNÄÄYYTTTTÖÖ

OOlleettuussnnääyyttttöö
VVaaaalleeaa ttiillaa

TTuummmmaa ttiillaa

MMoonniittooiimmiinnääyyttöössssää nnaavviiggooiimmiinneenn

VVAARROOIITTUUSS
MMoonniittooiimmiinnääyyttöönn lluukkeemmiinneenn ttaaii kkääyyttttöö vvooii hhääiirriittää ssiinnuuaa aajjoonneeuu--
vvoonn kkäässiitttteellyynn ssuuhhtteeeenn,, eerriittyyiisseessttii jjaattkkuuvvaassttaa yymmppäärriissttöönn hhaa--
vvaaiinnnnooiimmiisseessttaa.. HHuuoommiiooii aaiinnaa ttiieeoolloossuuhhtteeeett jjaa vvaarrmmiissttaa eettttää
yymmppäärriillllää eeii oollee eesstteeiittää.. VViillkkaaiissee aajjoonn aaiikkaannaa mmoonniittooiimmiinnääyyttttööää
vvaaiinn llyyhhyyeessttii,, jjoottttaa ppyyssyytt ttiieettooiisseennaa ttiieeoolloossuuhhtteeiissttaa..

Mittaristo sisältää digitaalisia mittareita (nopeus- ja suorituskykymitta-
ri), merkkivaloja, säätimiä ja tietokeskuksen digitaalisella näytöllä.

Suosittelemme, että harjoittelet joidenkin tietokeskuksen toimintojen
valitsemista ennen kuin lähdet ajamaan liikenteeseen. Näin ne tulevat
tutuiksi ja niitä on helpompi käyttää ajon aikana.

Käytä navigointiin ohjaustangon monitoimikatkaisinta (kosketusnäyttö
ei ole käytettävissä ajon aikana) Katso kohta Toissijaiset
hallintalaitteet.
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Kun ohjaustangon monitoimikytkimen sovelmien vaihtajan painiketta
painetaan, valittu tila tulee näkyviin mittariston yläosassa.

KKeesskkiinnääyyttttöö
Voit selata lisämittareita painamalla täydessä näkymässä näytön
ylempää kesikikohtaa.

Tuo jokin seuraavista vaihtoehdoista näkyviin painamalla täydessä
näkymässä näytön alempaa kesikikohtaa. Selaa vaihtoehtoja ylimää-
räisillä pitkillä painalluksilla.
– Ajoneuvon kokonaismatka
– Osamatkan A lukema
– Osamatkan A tunnit
– Osamatkan B lukema
– Osamatkan B tunnit
– Ajoneuvon tunnit yhteensä

KKaappeeaa nnääyyttttöö
Voit vaihtaa täydestä näytöstä kapeaan näyttöön avaamalla sovelman
ja liu´uttamalla oikean puolen jakajaa.

Voit vaihtaa täydestä näytöstä takaisin painamalla pitkään sovelmien
vaihtajaa tai liu´uttamalla jakajan takaisin.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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Vasemman ja oikean sivunäytön kokoa ei voi säätää.

VVaasseenn ssiivvuunnääyyttttöö

Kapeassa näytössä vasen sivunäyttö sisältää seuraavat:
– Nopeusmittari ja suorituskykymittari
– Osamatkamittari

Tuo jokin seuraavista vaihtoehdoista näyttöön painamalla kapeassa
näkymässä pitkään osamatkamittaria. Selaa vaihtoehtoja ylimääräisil-
lä pitkillä painalluksilla.
– Tämänhetkinen ajomatka
– Osamatkan A lukema
– Osamatkan A tunnit
– Osamatkan B lukema
– Osamatkan B tunnit
– Tämänhetkiset ajotunnit

OOiikkeeaa ssiivvuunnääyyttttöö

Kapeassa näytössä vasen sivunäyttö sisältää useita sovelluksia. Kat-
so lisätietoja sovellusvalikosta.

SSoovveellmmaavvaalliikkkkoo
Siirry sovelmavalikkoon painamalla oikeassa alakulmassa olevaa so-
velmavalikon kuvaketta.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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Avaa sovelmakuvake painamalla sitä.

PPuuhheelliinn

Puhelimen sovelmavalikon kautta voit käyttää seuraavia:
– Näppäimistö
– Puhelimen yhteystietoluettelo
– Puhelimen historia

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Siirtyäksesi Puhelin-valikkoon, puhelimen ja kuljettajan kypärän (kuu-
lokkeiden) tulee olla pariliitettynä. Katso Pariliitos älypuhelin
Bluetooth-yhteydellä.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ



126

MMeeddiiaa

Mediasovelmaa käytetään seuraaviin:
– Hallitse kappalevalintaa kypärässä tai audiojärjestelmässä.
– Näytä kappaletiedot (kun käytettävissä)

Tässä ajoneuvossa ei ole kaiuttimia. Musiikin kuuntelua varten tarvi-
taan soveltuva kypärän audiojärjestelmä.

Äänenvoimakkuutta voi säätää tilapalkin äänenvoimakkuuuskuvak-
keesta kosketusnäytöltä.

TTiillaassttoott

Tilastosovelma käytetään seuraaviin:

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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– Osamatkatiedot
– Osamatka-aikatiedot
– Keskinopeus

Muistiin tallennetaan kolme tilastosarjaa. Matka A ja Trip B voidaan
nollata erikseen. Nykyiset ajotilastot nollataan, kun ajoneuvo käynnis-
tyy uudelleen.

AAjjoonneeuuvvoonn aasseettuukksseett

Ajoasetussovelmaa käytetään seuraaviin:
– Ajoneuvon kunnon näyttö, mukaan lukien:

– Tietoa ajoneuvosta
– Viat (koodit ja kuvaus)

MMiieellttyymmyykksseett
Asetussovelmaa käytetään seuraaviin:
– Säädä näytön kirkkautta ja ulkonäköä (vaale/tumma/

automaattinen)
– Bluetooth-laitteiden pariliitokset:

– Puhelin
– Kuljettajan kuulokkeet
– Matkustajan kuulokkeet

– Yhdistä ajoneuvo Wi-Fi-verkkoon
– Käytä yleisiä asetuksia:

– Yksiköiden valinta (englantilaiset/metrit)
– Kielen valinta
– Aseta päivämäärä ja kellonaika
– Päivitä ohjelmisto
– Hanki tietoja valmistajasta ja laitteen sääntöjenmukaisuudesta
– Palauta tehdasasetukset

– Määritä ajon aikana käytettävät sovellmat sovelmien vaihtajan
painikkeella

Ohjelmistoåäivityksiä on suositeltavaa etsiä säännöllisesti.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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NNaavviiggooiinnttiissoovveellmmaa ((BBRRPP GGOO!! --ssoovveelllluussttaa kkääyyttttääeenn))

Jotta voit käyttää navigointisovelmaa näytössä, sinun täytyy yhdistää
USB-liitännällä mobiililaitteeseen, jossa on BRO GO! -sovellus. Sovel-
lus voidaan ladata käyttämällä yksinkertaista hakua Apple App Sto-
ressa tai Google Play Storessa.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
LLiissäättiieettoojjaa BBRRPP GGOO!! --ssoovveelllluukksseessttaa oonn lliissäättiieettoojjaa ttäämmäänn kkäässiikkiirr--
jjaann BBRRPP GGOO!! --oossiioossssaa jjaa LLyynnxx vveerrkkkkoossiivvuussttoollllaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllyyppuuhheelliinn ttääyyttyyyy lliiiittttääää UUSSBB--jjoohhddoollllaa hhaannssiikkaassllookkeerroossssaa ssiijjaaiitt--
sseevvaaaann UUSSBB--ppoorrttttiiiinn..

Kun laitteen yhteys on katkaistuna, käyttäjän henkilökohtaiset tiedot
poistetaan mittaristosta.

Liittäessään laitteen käyttäjä hyväksyy, että hänen henkilökohtaiset
tietonsa (yhteystiedot ja puheluhistoria) siirretään mittaristoon.

BRP GO! -sovellusovelluksen käyttöä varten tarvitaan yhteensopiva
laite, jossa on aktiivinen datasopimus.

PPiikkaa--aasseettuukksseett
Siirry pika-asetusvalikkoon painamalla seuraavaa kuvaketta.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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Pika-asetusvalikkoa käytetään seuraaviin:
– Säädä näytön ulkonäköä (vaale/tumma/automaattinen)
– Lukitse näyttö (avaa lukitus painamalla ja pitämällä mitä tahansa

näytön kohtaa)
– Lisää Bluetooth-laite
– Näytä yhdistetyt Bluetooth-laitteet

MMeerrkkkkiivvaalloott
Seuraavat merkkivalot hälyttävät sinua ajoneuvon tilasta tai toiminta-
häiriöstä. Jotkut merkkivalot syttyvät ajoneuvoa käynnistäessä varmis-
tamaan niiden toimivuuden. Jos merkkivaloja pysyy päällä ajoneuvon
käynnistyksen jälkeen, katso VALVONTAJÄRJESTELMÄ osiossa
VIANETSINTÄ.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jotkin varoitusmerkkivalot näkyvät mittariston monitoiminäytössä,
mutta eivät ajoneuvoa käynnistettäessä.

MMeerrkkkkiivvaalloott
Merkkivalot löytyvät kahdesta paikasta mittaristossa:
– Monitoiminäytön tilapalkki
– Mittariston alapalkki

TTiillaappaallkkkkii

NNÄÄYYTTÖÖNN MMEERRKKKKIIVVAALLOOTT

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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MMeerrkkkkiivvaalloo KKuuvvaauuss

PUNAINEN – jäähdytysnesteen lämpötila

KELTAINEN – automaattinen tehonalennus
(alhaisen lataustilan, liian korkean tai matalan

järjestelmän lämpötilan tai
voimansiirtokomponenttien vian vuoksi)

PUNAINEN – ajoakun vika

ORANSSI – ajoakun lataustila on liian alhainen

KELTAINEN – latausjärjestelmässä on havaittu
sähkövika tai ongelma

PUNAINEN – 12 V:n akun jännite on liian
alhainen tai sähköjärjestelmässä on ongelma

Ulkoinen johto liitetty

ORANSSI – virhe liitetyssä ulkoisessa johdossa

PUNAINEN – sähkömoottorin vika

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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MMeerrkkkkiivvaalloo KKuuvvaauuss

Latauksen merkkivalo

Ajoneuvon ON-merkkivalo

Ajoneuvon READY-merkkivalo

MMiittttaarriissttoonn aallaappaallkkkkii

MMEERRKKKKIIVVAALLOOTT –– 1100,,2255”” DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN
VVÄÄRRIIKKOOSSKKEETTUUSSNNÄÄYYTTTTÖÖ

MMeerrkkkkiivvaalloo KKuuvvaauuss

ORANSSI – ajoneuvon toimintahäiriö

SININEN - Kaukovalot on valittu

PUNAINEN - Pysäköintijarru on käytössä tai
jarrujärjestelmän vikatila

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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KKuuvvaakkkkeeeett jjaa mmeerrkkkkiivvaalloott –– ttiillaappaallkkkkii

KKuuvvaakkee KKuuvvaauuss

Sammutus

Pika-asetukset

Älypuhelimen verkkoyhteys

Kello

Äänenvoimakkuus

Ulkoilman lämpötila

Sovelmavalikko

PPaarriimmuuooddoossttaa äällyyppuuhheelliimmeessii BBlluueettooootthh--yyhhtteeyyddeellllää
AAjjoonneeuuvvoossssaa
1. Avaa sovelmavalikko
2. Valitse Asetukset
3. Valitse Bluetooth

4. Valitse Puhelin
5. Valitse Lisää laite

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjoonneeuuvvoooonn vvooiiddaaaann mmuuooddoossttaaaa llaaiitteeppaarrii uusseeiissttaa äällyyppuuhheelliimmiiss--
ttaa.. KKuuiitteennkkiinn vvaaiinn yykkssii kkeerrrraallllaaaann mmuuooddoossttaaaa yyhhtteeyyddeenn..

PPuuhheelliimmeessssaa
1. Aktivoi puhelimen Bluetooth-toiminto.

Katso yksityiskohtaiset ohjeet valmistajan käyttöoppaasta.

2. Valitse puhelimesi nimi käytettävissä olevien laitteiden luettelosta.
3. Näyttöön ja puhelimeen tulee vahvistusnumero. Varmista, että nu-

merot täsmäävät.
4. Valitse pariliitos.
5. Salli kontaktien ja suosikkien synkronointi.

KKuuuullookkkkeeiiddeenn ppaarriilliiiittttäämmiinneenn
Muodosta kuulokkeista laitepari kohdan Parimuodosta älypuhelimesi
Bluetooth-yhteydellä mukaisesti ja valitse Kuljettajan kuulokkeet tai
Matkustajan kuulokkeet.

VViieessttiitt mmoonniittooiimmiinnääyyttööllllää
Monitoiminäytössä näkyy tärkeitä, ajoneuvon kuntoa koskevia tietoja.
Kun käynnistät ajoneuvon, katso aina, näkyykö näytössä merkkivaloja
tai viestejä.

Lisäksi voit näytöstä väliaikaisesti katsella tärkeitä ohjeviestejä, jotka
toimivat merkkivalojen apuna.

Ilmoitukset näkyvät aina näytön oikeassa yläkulmassa.

Ilmoituksia on kahta tyyppiä.
– Ajoneuvoilmoituksia ovat varoitus-, huomio- ja ilmoitusviestit.
– Tietoviihdeilmoituksia ovat yhdistettyjä laitteita koskevat viestit

Ajoneuvoilmoitukset priorisoidaan tietoviihdeilmoituksiin nähden, kun
molempia annetaan samanaikaisesti.

Jos ajoneuvo siirtyy rajoitetun suorituskyvyn tilaan, BRP suosittelee
ajoneuvon kuljettamista. Jos ajat ajoneuvolla rajoitetun suorituskyvyn
tilassa, vältä äkillisiä ajoliikkeitä ja aja välittömästi lähimmän valtuute-
tun BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjän luo huollettavaksi, ennen
kuin ajat jälleen ajoneuvolla. Rajoitetun suorituskyvyn tilassa tehoa ja
ajonopeutta rajoitetaan.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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BBRRPP GGOO!! AApppp

11)) LLaattaaaa BBRRPP GGOO!! ÄÄllyyppuuhheelliinnssoovveelllluuss
Lataa BRP GO! sovellus Apple™ -myymälästä Applea™ varten tai
Google™ Play -myymälästä Androidia varten.

22)) LLiiiittää äällyyppuuhheelliinn UUSSBB--kkaaaappeelliillllaa
Suositellaan alkuperäisen USB-latausjohdon käyttämistä älypuheli-
men OEM: stä siirron optimoimiseksi puhelimen ja ajoneuvon välillä.
Käytä etumaista USB-porttia.

Muista hyväksyä BRP Go!:n pyytämät luvat puhelimesta. Jos tiettyjä
lupia ei hyväksytä, seurauksena voi olla yhteysongelmia.

1. Avaa puhelimen lukitus
2. Liitä puhelimesi latausjohto
3. Merkintä tulee näkyviin puhelimesi näytöllä kun yhteys on

muodostettu

33)) AAvvaaaa ssoovveelllluukksseessii
Siirry sovelluksiin painamalla sovellusvalikon kuvaketta.

Valitse Navigointi.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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BBRRPP GGOO!! --ssoovveelllluukksseenn llyyhhyytt eessiitttteellyy AApppp

1. Leikkikenttä Valitse leikkikenttäsi, niin näet ajoneuvoosi liittyvää si-
sältöä. Valitse Lynx-moottorikelkoille Lumi-leikkikenttä.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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2. Navigointi: Käytä sovelluksen kaikkia navigointiominaisuuksia, ku-
ten reittisuunnittelua, tarkkaa navigointia, kavereiden sijaintia, offli-
ne-navigointia ja muita. Voit käyttää kartalla tuhansia
moottorikelkkareittejä ympäri Pohjois-Amerikkaa ja Eurooppaa.

3. Yhdistä omaan ajoneuvoon: Katso BRP GO! -sovelluksen yhdistä-
misohjeet 10,25” kosketusnäyttöön.

4. FAQ: Tämä linkki siirtää sinut tavallisten kaltaisiesi kuljettajien
yleisimmin kysyttyihin kysymyksiin. Internet-liittymä vaaditaan.

5. Ajot: Pääset helposti BRP GO! -Sovelluksen navigointiominaisuu-
dessa suunnittelemiisi ja suoritettuihin ajoihisi.

6. Kauppa: Tästä linkistä pääset ajoneuvosi online-kauppaan. Inter-
net-liittymä vaaditaan.

7. Profiili: Hallitse profiiliasi ja tiliasetuksiasi.

10,25” VÄRIKOSKETUSNÄYTTÖ
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AAJJOO--OOLLOOSSUUHHTTEEEETT JJAA MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKKKAASSII

PPaakkkkaaaannttuunnuutt lluummii
Kaikki mallit, joita tämä käsikirja koskee ja joiden telamaton profiili on
vähintään 44 mm (1,75 nin), on suunniteltu ajoon syvässä lumessa, ei-
kä niillä pidä koskaan ajaa pitkiä aikoja vähälumisissa oloissa tai ko-
vaksi pakkaantuneilla pinnoilla.

Jos sinun täytyy ajaa tämäntyyppisissä olosuhteissa:
– Vältä ylittämästä nopeutta 70 km/t (45 MPH) missään olosuhteissa
– Vältä äkkikiihdytystä (yli 75 % kaasua)
– Jääraapimia tulee käyttää

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKuunn ttäällllaaiisseellllaa tteellaammaattoollllaa aajjeettaaaann kkoovvaaaa vvaauuhhttiiaa rreeiittiillllää,, ppaakk--
kkaauuttuunneeeessssaa lluummeessssaa ttaaii jjäääällllää,, mmaattoonn hhaarrjjaapprrooffiiiilliiiinn kkoohhddiissttuuuu
kkoovvaa rraassiittuuss jjaa pprrooffiiiillii lläämmppeenneeee.. SSee vvooii mmyyööss llyyhheennttääää vvooiimmaakk--
kkaaaassttii ttiieettttyyjjeenn kkuulluuvviieenn oossiieenn kkääyyttttööiikkääää.. JJoottttaa vväälltteettäääänn tteellaa--
mmaattoonn jjaa kkuulluuvviieenn oossiieenn kkuunnnnoonn hheeiikkeennttyymmiinneenn,,
llaammiinnaaaattttiivvaauurriioott ttaaii vvaauurriioott,, vväähheennnnää nnooppeeuuttttaa jjaa mmiinniimmooii aajjoo--
mmaattkkaa,, kkuunn aajjaatt ttäämmäännttyyyyppppiisseessssää mmaaaassttoossssaa..

JJäääärraaaappiimmiillllaa vvaarruusstteettuutt aajjoonneeuuvvoott

Ajoneuvoon asennetut jääraapimet voitelevat ja jäähdyttävät telama-
ton solkia ja liukuja. Jääraapimia on käytettävä aina ajettaessa jäällä,
kovaan pakkautuneessa lumessa tai muissa sellaisissa olosuhteissa,
jolloin lunta ei irtoa telaston jousitukseen ja tunneliin. On myös hyödyl-
listä käyttää jääraapimia aina kun mahdollista Ev-ajomatkan maksi-
mointia varten.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTäällllaaiisseessssaa mmaaaassttoossssaa aajjaammiinneenn vvaaaarraannttaaaa tteellaammaattoonn lluuootteettttaa--
vvuuuuddeenn jjaa ttaakkuuuunn..
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VVIIRRIITTÄÄ AAJJOO--OOLLOOSSUUHHTTEEIIDDEENN MMUUKKAAAANN
Moottorikelkan käsittely ja ajomukavuus ovat riippuvaisia useammista
säädöistä.

VVAARROOIITTUUSS
JJoouussiittuukksseenn ssäääättäämmiinneenn ssaaaattttaaaa vvaaiikkuuttttaaaa aajjoonneeuuvvoonn kkäässiitteellttää--
vvyyyytteeeenn.. KKääyyttää aaiinnaa aaiikkaaaa ppeerreehhttyyääkksseessii aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttääyyttyy--
mmiisseeeenn,, kkuunn oolleett mmuuuuttttaannuutt jjoottaaiinn jjoouussiittuukksseenn ssäääättööää.. SSääääddää
aaiinnaa jjoouussiittuusskkoommppoonneennttiitt ooiikkeeaallllaa jjaa vvaasseemmmmaallllaa ppuuoolleellllaa kkeess--
kkeennäääänn ssaammaaaann ssäääättööaarrvvoooonn..

Jousituksen säädön valinta vaihtelee riippuen kuljetettavasta kuor-
masta, kuljettajan painosta, henkilökohtaisista mieltymyksistä, ajono-
peudesta ja reitin kunnosta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJoottkkuutt ssääääddöött eeiivväätt vväällttttäämmäättttää oollee mmaahhddoolllliissiiaa jjuuuurrii oommaaaann
kkeellkkkkaaaassii..

VVAARROOIITTUUSS
EEnnnneenn kkuuiinn ssuuoorriittaatt mmiittäääänn jjoouussiittuukksseenn ssäääättööttooiimmeennppiitteeiittää,,
mmuuiissttaa::
–– PPyyssääkkööii ttuurrvvaalllliisseeeenn ppaaiikkkkaaaann..
–– IIrrrroottaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiimmeessttaa..
–– KKääyyttää ssooppiivvaaaa nnoossttoollaaiitteettttaa ttaaii ppyyyyddää aappuuaa aajjoonneeuuvvoonn nnoossttaa--

mmiisseeeenn.. EElllleeii nnoossttoollaaiittee oollee kkääyyttöössssää,, kkääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttoo--
tteekknniiiikkkkaaaa jjaa nnoossttaa jjaallkkoojjeessii vvooiimmaallllaa..

–– ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn eettuu-- ttaaii ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu
lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa..

–– TTuuee aajjoonneeuuvvoonn eettuuppääää yyllööss mmaaaassttaa ssooppiivvaallllaa llaaiitttteeeellllaa eenn--
nneenn jjoouussiittuukksseenn ssäääättööää..

–– TTuuee aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaappääää yyllööss mmaaaassttaa ssooppiivvaallllaa llaaiitttteeeellllaa eenn--
nneenn jjoouussiittuukksseenn ssäääättööää..

–– VVaarrmmiissttaa,, eettttää llaaiittee oonn vvaakkaaaa jjaa ttuukkeevvaa..

Paras tapa säätää jousitusta on muuttaa jokaista säätöä kerrallaan oi-
keassa järjestyksessä. Eri säädöt vaikuttavat toisiinsa. Esimerkiksi
saattaa olla tarpeen säätää keskijousi uudelleen etujousien säädön
jälkeen. Suorita koeajo kelkalla jokaisen säädön jälkeen samoissa olo-
suhteissa (reitti, nopeus, lumi, ajoasento jne.). Etene järjestelmälli-
sesti, kunnes olet tyytyväinen.

Seuraavassa on suuntaa antavia ohjeita jousituksen hienosäätöön.
Käytä työkalusarjassa mukana olevaa jousituksen säätötyökalua.
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EEttuujjoouussiittuukksseenn ssääääddöött

Ajoneuvon passivointitaso:
EV
01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneuvon passivointiluokitus.

EEttuujjoouusseett
Etujousen esijännitys vaikuttaa etujousituksen jäykkyyteen.

Etujousen esijännitys vaikuttaa lisäksi myös ohjattavuuteen.

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Esijännityksen lisääminen

Kovempi etujousitus

Korkeampi etuosa

Tarkempi ohjaus

Enemmän
iskunvaimennuskykyä

Suurempi vierintävastus /
pienempi alue

Esijännityksen vähentäminen

Pehmeämpi etujousitus

Matalampi etuosa

Kevyempi ohjaus

Vähemmän
iskunvaimennuskykyä

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Pienempi vierintävastus /
suurempi alue

VVAARROOIITTUUSS
SSääääddää kkuummmmaattkkiinn jjoouusseett ssaammaaaann eessiijjäännnniittyykksseeeenn.. EErrii ttaavvaallllaa
ssääääddeettyytt jjoouusseett vvooiivvaatt aaiihheeuuttttaaaa hhuuoonnoonn kkäässiitteellttäävvyyyyddeenn ttaaii vvaa--
kkaauuddeenn jjaa//ttaaii hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn sseekkää aallttiissttaaaa
oonnnneettttoommuuuuddeellllee..

NNookkkkaattyyyyppppiinneenn ssääääddiinn

Aseta haluamasi jousen esijännitys kääntämällä säätönokkaa ajoneu-
von työkalulaatikossa olevalla jousituksen säätötyökalulla.

1. Lisää esijännitystä
2. Vähennä esijännitystä

TTaakkaajjoouussiittuukksseenn ssääääddöött

Ajoneuvon passivointitaso:
EV
01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneuvon passivointiluokitus.

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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SSCC55 112200
1. Rajoitinhihna
2. Keskijousi
3. Keskimmäinen iskunvaimennin
4. Takajousi
5. Takaiskunvaimennin
6. Säätökappaleet
7. Takaiskunvaimentimen alanivel
8. Etuvarsi

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAiinnaa kkuunn ssääääddäätt tteellaassttoonn jjoouussiittuussttaa,, ttaarrkkiissttaa mmyyööss tteellaammaattoonn kkii--
rreeyyss,, jjaa ssääääddää ttaarrvviittttaaeessssaa..

RRaajjooiittiinnhhiihhnnaa –– SSCC55 112200
Rajoitinhihnan pituus vaikuttaa keskijouseen kohdistuvaan painomää-
rään erityisesti kiihdytyksen aikana. Tämä vaikuttaa etupään
kohoamiseen.

Rajoitinhihnan pituus vaikuttaa myös keskijousen joustomatkaan.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAiinnaa kkuunn rraajjooiittiinnhhiihhnnaann ppiittuuuuttttaa mmuuuutteettaaaann,, tteellaammaattoonn kkiirreeyyss ppii--
ttääää ttaarrkkaassttaaaa..

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Rajoitinhihnan pituuden
lisääminen

Kevyempi suksipaine
kiihdytettäessä

Enemmän keskijousen
joustomatkaa

Enemmän
iskunvaimennuskykyä

Rajoitinhihnan pituuden
vähentäminen

Raskaampi suksipaine
kiihdytettäessä

Vähemmän keskijousen
joustomatkaa

Vähemmän
iskunvaimennuskykyä

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Rajoitinhihna voidaan asettaa asentoihin 4, 5 ja 6. Seuraavat kuvat
ovat asennoista 4 ja 6. Pienemmät numerot vastaavat pitempää hih-
nan asetusta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄLLÄÄ aasseettaa aasseennttooaa aalleemmmmaakkssii kkuuiinn 44.. SSee vvooii jjoohhttaaaa kkeesskkeellllää
oolleevvaann iisskkuunnvvaaiimmeennttiimmeenn vvaauurriioooonn..

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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RRAAJJOOIITTIINNHHIIHHNNAANN AASSEENNTTOO 44 ((44.. RREEIIKKÄÄ,,
TTEEHHDDAASSAASSEETTUUKKSSEETT))
1. Vapaat reiät
2. Kolmas reikä loppupäästä
3. Takaosaa kohti
4. Hihnan kärki koskettaa hihnan akselia
5. Kaksi reikää avoinna ruuvin kannan ja mutterin välillä
6. Etuosaa kohti

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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RRAAJJOOIITTIINNHHIIHHNNAANN AASSEENNTTOO 66 ((66.. RREEIIKKÄÄ))
1. Vapaat reiät
2. Kuudes reikä loppupäästä
3. Takaosaa kohti
4. Hihnan kärki koskettaa hihnan akselia
5. Kaksi reikää avoinna ruuvin kannan ja mutterin välillä
6. Etuosaa kohti

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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Asenna aina rajoitinhihnan pultti mahdollisimman lähelle ala-akselia.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
RRaajjooiittiinnhhiihhnnaann llyyhheennttäämmiinneenn ssaaaattttaaaa hheeiikkeennttääää aajjoommuukkaavvuuuuttttaa..

Ajettaessa kelkalla syvässä lumessa saattaa olla tarpeellista muuttaa
rajoitinhihnojen pituutta ja/tai ajoasentoa, jolloin telamaton ja lumen
välinen kulma muuttuu. Käyttäjän kokemus eri säätövaihtoehdoista ja
lumiolosuhteet määrittävät tehokkaimman yhdistelmän.

Yleisesti ottaen pidempi rajoitinhihnan säätö parantaa suorituskykyä
syvässä lumessa tasaisessa maastossa.

KKeesskkiijjoouussii
Keskijousen esijännitys vaikuttaa ohjauksen keveyteen, käsiteltävyy-
teen ja iskunvaimennuskykyyn.

Koska keskijousen esijännityksen säätö lisää enemmän tai vähem-
män painoa telamaton etuosalle, se vaikuttaa myös suorituskykyyn sy-
vässä lumessa.

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Esijännityksen lisääminen

Kevyempi ohjaus

Enemmän
iskunvaimennuskykyä

Parempi liikkeelle lähtö syvässä
lumessa

Parempi suorituskyky ja
käsiteltävyys syvässä lumessa

Esijännityksen vähentäminen

Raskaampi ohjaus

Vähemmän
iskunvaimennuskykyä

Parempi käsiteltävyys reitillä

NNookkkkaattyyyyppppiinneenn ssääääddiinn

Aseta haluamasi jousen esijännitys kääntämällä säätönokkaa ajoneu-
von työkalulaatikossa olevalla jousituksen säätötyökalulla.

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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1. Lisää esijännitystä
2. Vähennä esijännitystä

TTaakkaajjoouussii
Takajousen esijännitys vaikuttaa ajomukavuuteen ja ajokorkeuteen, ja
se kompensoi kuormaa.

Takajousen esijännityksen säätäminen myös lisää enemmän tai vä-
hemmän painoa moottorikelkan etupäähän. Tämän tuloksena suksiin
kohdistuu enemmän tai vähemmän painoa. Näin se vaikuttaa myös
suorituskykyyn syvässä lumessa, ohjauksen keveyteen ja
käsiteltävyyteen.

Kevyt pohjaus huonoimmassa mahdollisessa maastossa on merkkinä
siitä, että jousien esijännitys on sopiva.

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Esijännityksen lisääminen

Jäykempi telaston jousitus

Korkeampi takaosa

Enemmän
iskunvaimennuskykyä

Raskaampi ohjaus

Esijännityksen vähentäminen

Pehmeämpi telaston jousitus

Matalampi takaosa

Vähemmän
iskunvaimennuskykyä

Kevyempi ohjaus

Parempi suorituskyky ja
käsiteltävyys syvässä lumessa

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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Katso seuraavasta määritelläksesi oikean esijännityksen.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– OOIIKKEEAA SSÄÄÄÄTTÖÖ
– A = Kokonaan ulostyöntynyt jousitus
– B = Jousitus on painunut alaspäin käyttäjän, matkustajan ja kuor-

man painosta
– C = A:n ja B:n välinen etäisyys; katso alla oleva taulukko

CC MMiittää tteehhddää

50–75 mm (2–3 in) Ei tarvitse säätää

Yli
75 mm (3 in)

Säädetty liian pehmeäksi. Lisää
esijännitystä

Alle
50 mm (2 in)

Säädetty liian kovaksi. Vähennä
esijännitystä

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
EElllleett ppäääässee mmäääärriitteellttyyiihhiinn aarrvvooiihhiinn aallkkuuppeerrääiissjjoouussiillllaa,, kkyyssyy vvaall--
ttuuuutteettuullttaa LLyynnxx--jjäälllleeeennmmyyyyjjäällttää mmuuiissttaa ssaaaattaavviillllaa oolleevviissttaa
jjoouussiissttaa..

Lisää jousen esijännitystä kääntämällä työkalulla aina vasemmanpuo-
leinen säätönokka myötäpäivään, oikeanpuoleinen nokka
vastapäivään.

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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HHUUOOMMIIOO
ÄÄllää kkoosskkaaaann ssääääddää ssäääättöönnookkkkiiaa ssuuoorraaaann aasseennnnoossttaa 55 aasseennttoooonn
11 ttaaii aasseennnnoossttaa 11 aasseennttoooonn 55..

VVAARROOIITTUUSS
MMoolleemmmmaann ttaakkaajjoouusseenn eessiijjäännnniittyykksseenn oonn oollttaavvaa ssaammaa.. MMuuuuttooiinn
aajjoonneeuuvvoo ssaaaattttaaaa kkääyyttttääyyttyyää eennnnaallttaa aarrvvaaaammaattttoommaassttii jjaa jjoouussii--
ttuuss vväääännttyyää..

Säätönokissa on 5 erilaista säätöä, joista säätö 1 on pehmein.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN -- VVAASSEENN PPUUOOLLII KKUUVVAASSSSAA
1. Asento 1
2. Asento 2
3. Asento 3
4. Asento 4
5. Asento 5
6. Säätömutteri

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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SSäääättöökkaappppaalleeeett ((SSCC55 112200))
Säätökappaleiden säätö vaikuttaa ajoneuvon käsiteltävyyteen kiihdy-
tyksen aikana.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
SSäääättöökkaappppaalleeiiddeenn aasseettttaammiinneenn kkoorrkkeeaallllee hhuuoonnoonnttaaaa aajjoommuukkaa--
vvuuuuttttaa jjaa ppaaiinnoonn jjaakkaauuttuummiissttaa kkiiiihhddyytteettttääeessssää..

Säädä kääntämällä säätökappale haluamaasi asetukseen.

Säädä haluamasi asetuksetn numero kumirajoittimeen päin.

VVAARROOIITTUUSS
MMoolleemmmmaann ssäääättöökkaappppaalleeeenn oonn oollttaavvaa ssaammaassssaa aasseennnnoossssaa..
MMuuuuttooiinn aajjoonneeuuvvoo ssaaaattttaaaa kkääyyttttääyyttyyää eennnnaallttaa aarrvvaaaammaattttoommaassttii
jjaa jjoouussiittuuss vväääännttyyää..

SSÄÄÄÄTTÖÖKKAAPPPPAALLEE –– NNÄÄKKYYMMÄÄ OOIIKKEEAALLTTAA ((RR –– SSÄÄÄÄTTÖÖKKAAPPPPAA--
LLEEEESSSSAA MMEERRKKIINNTTÄÄ RRIIGGHHTT))
1. Asento 1 (minimi)
2. Asento 2
3. Asento 3
4. Asento 4 (maksimi)

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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SSäääättöökkaappppaalleeiiddeenn aasseettuuss
AAsseennttoo kkääyyttttöö

1 Suksi nousee enemmän kiihdytettäessä ja
ajomukavuus paranee

2 Väliasetus

3 Väliasetus

4 Suksi nousee vähemmän kiihdytettäessä ja
ajomukavuus huononee hieman

SSäääättöövviinnkkkkeejjää aajjoonneeuuvvoonn aajjookkääyyttttääyyttyymmiisseenn
mmuukkaaaann

OOnnggeellmmaa KKoorrjjaaaavvaatt ttooiimmeennppiitteeeett

Etujousitus nykii

Tarkista suksen kohdistus.
– Vähennä etujousituksen jousen

esijännitystä
– Lisää keskijousen esijännitystä
– Vähennä takajousen esijännitystä

Ohjaus on liian raskas
tasaisissa nopeuksissa

– Vähennä etujousituksen jousen
esijännitystä

– Lisää keskijousen esijännitystä

Ohjaus tuntuu liian
raskaalta kiihdytettäessä

– Aseta säätökappaleet alemmas (jos
varusteena)

– Vähennä takajousen esijännitystä
– Pidennä rajoitinhihnaa

Suksi nousee liian
korkealle käännöksissä
tai kiihdytettäessä

– Aseta säätökappaleet ylemmäs (jos
varusteena)

– Lyhennä rajoitinhihnaa
– Lisää takajousen esijännitystä

Kelkan peräpää tuntuu
liian jäykältä

– Vähennä takajousen esijännitystä
– Pienennä puristusvaimennuksen

säätöä
(jos varusteena)

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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OOnnggeellmmaa KKoorrjjaaaavvaatt ttooiimmeennppiitteeeett

Kelkan peräpää tuntuu
liian pehmeältä – Lisää takajousen esijännitystä

Takajousitus pohjaa
säännöllisesti

– Suurenna puristusvaimennuksen
säätöä
(jos varusteena)

– Lisää takajousen esijännitystä
– Lisää keskijousen esijännitystä
– Pidennä rajoitinhihnaa

Moottorikelkka tuntuu
kääntyvän

keskikohtansa ympäri

– Vähennä keskijousen esijännitystä
– Lisää takajousen esijännitystä
– Lisää etujousituksen jousen

esijännitystä
– Lyhennä rajoitinhihnaa

Telamatto sutii liikaa
startissa

– Aseta säätökappaleet alemmas (jos
varusteena)

– Pidennä rajoitinhihnaa

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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HHUUOOLLTTOO
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HHUUOOLLTTOOTTAAUULLUUKKKKOO
Ajoneuvosi huoltaminen on erittäin tärkeää, jotta se pysyy turvalli-
sessa toimintakunnossa. Ajoneuvo on huollettava huoltotaulukon
mukaisesti.

Asianmukainen huolto on omistajan vastuulla. Takuuvaade voidaan
hylätä, jos omistaja tai käyttäjä on mm. aiheuttanut ongelman sopimat-
tomalla kunnossapidolla tai käytöllä.

Suorita määräaikaiset tarkastukset ja noudata huoltotaulukkoa. HHuuooll--
ttoottaauulluukkkkoo eeii mmiittäättööii kkääyyttttööää eeddeellttäävvääää ttaarrkkaassttuussttaa.

VVAARROOIITTUUSS
JJooss aajjoonneeuuvvoonn aassiiaannmmuukkaaiinneenn jjaa hhuuoollttoottaauulluukkoonn mmuukkaaiinneenn
hhuuoollttoo llaaiimmiinnllyyööddäääänn,, aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö eeii vväällttttäämmäättttää oollee
ttuurrvvaalllliissttaa..

TTrraaiill//CCrroossssoovveerr//hhyyööttyykkääyyttttöö
Onpa ajoneuvosi sitten Trail-, Crossover- tai Utility-mallia, se vaatii
vuosittaista huoltoa. Näissä kohteissa on alla olevassa kaaviossa mer-
kintä A+.

Jos ajat moottorikelkalla säännöllisesti rreeiitteeiillllää,, mmaaaasseeuudduullllaa ttaaii
ttööiissssää, noudata aikaväliä A+ Trail / Crossover / Utility ja suorita alla
olevassa kaaviossa määritetyt tehtävät.
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HHuuoollttoottaauulluukkkkoo
Suorita asianmukaiset huollot taulukossa suositelluin väliajoin.

Huoltotaulukko osoittaa huomiota tarvitsevat kohteet 2 kriteerin perus-
teella sen mukaan, kumpi täyttyy ensin:
– Kalenteriaika
– Matkamittarin lukema

Ajotapasi määrittävät tekijät, joita tässäkin tulee noudattaa. Esimerkki:
– Jos käytät ajoneuvoa joka toinen viikko reittiajoon kaverien kanssa,

huoltoväli määräytyy todennäköisesti mmaattkkaammiittttaarriinn lluukkeemmaann
perusteella.

– Jos käytät ajoneuvoa harvoin vuoden aikana tai vain tietyissä tilan-
teissa, huoltoväli määräytyy todennäköisesti kkaalleenntteerriiaajjaann
perusteella.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
SSeeuurraaaavviissssaa ttaauulluukkooiissssaa nnääkkyyyy aassiiaaaannkkuuuulluuvvaa hhuuoollttoo eennssiimm--
mmääiissiillllee 33 vvuuooddeellllee.. TTooiissttaa ssaammaa kkuuvviioo sseeuurraaaavviinnaa vvuuoossiinnaa
vvuuoorrootteelllleenn..

HHuuoolllloonn yylleeiisskkaattssaauuss
Kalenteriai

ka Matkamittari Trail/ Cross
Over/ Utility

Kuukausit
tain

1500 km:n (1000
mailin) välein AA++

1 vuosi 3000 km:n (2000
mailin) välein AA

Kuukausit
tain

4500 km:n (3000
mailin) välein AA++

2 vuotta 6000 km:n (4000
mailin) välein AA ja BB

Kuukausit
tain

7500 km:n (5000
mailin) välein AA++

HUOLTOTAULUKKO
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RRoottaaxx EE––PPoowweerr

TTRRAAIILL //
CCRROOSSSSOOVVEERR
// UUTTIILLIITTYY

AA++ AA BB

AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

KKuuuukkaauu
ddeenn
ttaaii
11550000
kkmm::nn
((11000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

VVuuooddeenn
ttaaii
33000000
kkmm::nn
((22000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

22
vvuuooddeenn
ttaaii
66000000
kkmm::nn
((44000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

Kori ja alusta
Koripaneelit ja
kiinnittimet II,, TT

Nivelet, salvat, saranat
ja lukkosylinterit LL

Jäähdytys

Jäähdytysneste II
RR
5

vuoden
välein

Jäähdytysosat
(jäähdytysnesteen
väkevyys ja määrä,
letkujen kunto, kiristimet,
vuodot)

II II

Jarru
Jarrukomponentit ja
niiden toiminta II,, LL

Jarruneste
RR
2

vuoden
välein

Vetotapa
Vaihteisto-/
ketjukoteloöljyn määrä II II

HUOLTOTAULUKKO
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TTRRAAIILL //
CCRROOSSSSOOVVEERR
// UUTTIILLIITTYY

AA++ AA BB

AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

KKuuuukkaauu
ddeenn
ttaaii
11550000
kkmm::nn
((11000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

VVuuooddeenn
ttaaii
33000000
kkmm::nn
((22000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

22
vvuuooddeenn
ttaaii
66000000
kkmm::nn
((44000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

Telamaton linjaus ja
kireys AA II,, AA

Vaihteisto-/
ketjukoteloöljy RR

Matalajännitteinen sähköjärjestelmä
12 V:n akun liitokset ja
kunto II

Matalajännitteinen
johdinsarjan reititys II

Ajovalojen suuntaus AA
Hallintalaitteiden
katkaisimien ja valojen
toiminta

II

Moduulit ja soveltuvat
ohjelmistopäivitykset II

Korkeajännitteinen
sähköjärjestelmä
Latausportti II
Korkeajännitekaapelit II
Korkeajänniteosien
jäähdytys II

Ohjaus ja hallintalaitteet
Kaasupolkimen toiminta II II

HUOLTOTAULUKKO
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TTRRAAIILL //
CCRROOSSSSOOVVEERR
// UUTTIILLIITTYY

AA++ AA BB

AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

KKuuuukkaauu
ddeenn
ttaaii
11550000
kkmm::nn
((11000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

VVuuooddeenn
ttaaii
33000000
kkmm::nn
((22000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

22
vvuuooddeenn
ttaaii
66000000
kkmm::nn
((44000000
mmaaiilliinn))
vväälleeiinn

Suksen ohjainraudat II II
Ohjauksen suuntaus II,, AA
Ohjauskomponentit ja
niiden toiminta II

Jousitus
Jousituskomponentit ja
niiden toiminta II,, LL

HUOLTOTAULUKKO
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HHUUOOLLTTOOTTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
Tämä osa sisältää perushuolto-
toimenpiteiden ohjeet.

VVAARROOIITTUUSS
SSaammmmuuttaa aajjoonneeuuvvoo,, iirrrroottaa
ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee jjaa
nnoouuddaattaa nnääiittää hhuuoollttoottooiimmeenn--
ppiitteeiittää hhuuoollttaaeessssaassii aajjoonneeuu--
vvooaassii.. EElllleett nnoouuddaattaa
aassiiaannmmuukkaaiissiiaa hhuuoollttoottooii--
mmeennppiitteeiittää,, kkuuuummaatt ttaaii lliiiikk--
kkuuvvaatt oossaatt,, ssäähhkkööllaaiitttteeeett,,
kkeemmiikkaaaalliitt ttaaii jjoottkkuutt mmuuuutt
vvaaaarraattiillaanntteeeett vvooiivvaatt aaiihheeuutt--
ttaaaa lloouukkkkaaaannttuummiisseenn..

VVAARROOIITTUUSS
MMiikkäällii ppuurrkkaammiisseenn//kkookkooaammii--
sseenn yyhhtteeyyddeessssää jjoouudduuttaaaann
iirrrroottttaammaaaann lluukkiittuukkssiiaa ((eessiimm..
kkiiiinnnniittyysskkiieelleekkkkeeeett,, iittsseelluukk--
kkiiuuttuuvvaatt kkiiiinnnniikkkkeeeett jjnnee..)),,
vvaaiihhddaa nnee aaiinnaa uuuussiiiinn..

JJäääähhddyyttyyssnneessttee

Ajoneuvon
passivointita
so: EV

01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann aavvaaaa jjäääähhddyy--
ttyyssjjäärrjjeesstteellmmäänn ssääiilliiöönn kkoorrkk--
kkiiaa,, kkuunn jjäääähhddyyttyyssnneessttee oonn
kkuuuummaaaa..

JJäääähhddyyttyyssnneesstteemmäääärräänn
ttaarrkkaassttuuss
Avaa oikea sivupaneeli. Katso
Kori ja istuin.

Tarkista jäähdytysnesteen mää-
rä huoneenlämpötilassa. Nes-
teen pinnan tulisi
jäähdytysnestesäiliössä olla kyl-
män tason merkin kohdalla.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Kun tarkistetaan nesteen mää-
rää alhaisessa lämpötilassa,
nesteen pinta saattaa olla hie-
man matalammalla kuin
alamerkki.

Jos tarvitaan suuri määrä jääh-
dytysnestettä tai jos koko järjes-
telmä pitää täyttää, ota yhteys
valtuutettuun BRP-moottorikelk-
kojen jälleenmyyjään, johonkin
korjaamoon tai valitsemaasi
henkilöön.

1

2

1. Jäähdytysnestesäiliö
2. Kylmän tason merkkiviiva
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SSuuoossiitteellttuu jjäääähhddyyttyyssnneessttee

SSUUOOSSIITTEELLTTUU
JJÄÄÄÄHHDDYYTTYYSSNNEESSTTEE

Pitkäikäinen esisekoitettu
XPS-jäähdytysneste

JOS SUOSITELTUA
XPS-JÄÄHDYTYSNES

TETTÄ EI OLE
SAATAVILLA

Tislatun veden ja
pakkasnesteen sekoitus (50
% tislattua vettä, 50 %
pakkasnestettä)

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKääyyttää aaiinnaa eerriittyyiisseessttii ssäähhkköö--
aajjoonneeuuvvooiillllee ttaarrkkooiitteettttuuaa vvää--
hhääjjoohhtteeiissttaa
jjäääähhddyyttyyssnneesstteettttää..

JJaarrrruunneessttee

Ajoneuvon
passivointita
so: EV

01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

JJaarrrruunneesstteettaassoonn ttaarrkkiissttuuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjoonneeuuvvoonn oonn oollttaavvaa ttaassaaii--
sseellllaa aalluussttaallllaa nneesstteemmäääärriieenn
ttaarrkkiissttuussttaa vvaarrtteenn..

1. Aseta ohjaus suoraan eteen-
päin niin, että säiliö on
vaakatasossa.

2. Tarkasta säiliön jarrunesteen
määrä.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Jarrunestetason on oltava ai-
na ikkunan alaosan yläpuo-
lella, kun jarruvipua
puristetaan.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Minimi
2. Maksimi
3. Käyttöalue

Jos jarrunestetaso laskee
jatkuvasti kunkin ajon aikana
tai jälkeen tai jos koko järjes-
telmä pitää täyttää, ota yh-
teys valtuutettuun
BRP-jälleenmyyjään, korjaa-
moon tai valitsemaasi henki-
löön huoltoa varten.

HUOLTOTOIMENPITEET
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JJaarrrruunneesstteeeenn lliissäääämmiinneenn

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjoonneeuuvvoonn oonn oollttaavvaa ttaassaaii--
sseellllaa aalluussttaallllaa nneesstteemmäääärriieenn
ttaarrkkiissttuussttaa vvaarrtteenn..

1. Puhdista säiliön korkki.

2. Irrota säiliön korkkia kiinnittä-
vät ruuvit.

3. Irrota säiliön korkki.

4. Lisää nestettä tarvittaessa.
Älä täytä liikaa. Käytä aino-
astaan suositeltua jarrunes-
tettä. Katso Suositeltu
jarruneste tässä
alajaksossa.

HHUUOOMMIIOO
EEssttää jjaarrrruunneesstteeeenn ppäääässyy
iihhoollllee ttaaii ssiillmmiiiinn,, nneessttee ssaaaatt--
ttaaaa aaiihheeuuttttaaaa vvaakkaavviiaa ppaalloo--
vvaammmmoojjaa.. JJooss ssiittää jjoouuttuuuu
iihhoollllee,, ppeessee ppeerruusstteeeelllliisseessttii..
JJooss jjaarrrruunneesstteettttää jjoouuttuuuu ssiill--
mmiiiinn,, hhuuuuhhtteellee rruunnssaaaallllaa vvee--
ddeellllää vväälliittttöömmäässttii vväähhiinnttäääänn
1100 mmiinnuuuuttttiiaa jjaa oottaa hheettii yyhh--
tteeyyss llääääkkäärriiiinn..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
–– JJaarrrruunneessttee ssaaaattttaaaa vvaauurrii--

ooiittttaaaa mmaaaallaattttuujjaa,, kkuummii--
ssiiaa jjaa mmuuoovviissiiaa oossiiaa

–– SSuuoojjaaaa ttäällllaaiisseett lläähheellllää
oolleevvaatt oossaatt rriieevvuuiillllaa jjaa
kkaannkkaaiillllaa hhuuoollttaaeessssaassii
jjaarrrruujjäärrjjeesstteellmmääää

–– HHuuuuhhtteellee hhuuoolleelllliisseessttii
mmaahhddoolllliisseett rrooiisskkeeeett

5. Varmista, että säiliön korkin
kalvo painuu sisään, ennen
kuin asennat korkin säiliöön.

6. Asenna säiliön korkki ja ruu-
vit takaisin. Kiristä
ohjearvoon.

Kiristysmomentti

Säiliön
korkin
ruuvit

0,7 ± 0,1
Nm
(6 ± 1
lbf-in)

HUOLTOTOIMENPITEET
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SSuuoossiitteellttuu jjaarrrruunneessttee

SSuuoossiitteellttuu jjaarrrruunneessttee

XPS DOT 4 -jarruneste

Ellei saatavilla niin
vaihtoehtoisesti

Jarruneste, DOT 4

Käytä ainoastaan DOT 4 -jarru-
nestettä avaamattomasta as-
tiasta. Avattu säiliö saattaa olla
pilaantunut tai likaantunut tai
säiliöön on voinut muodostua
kosteutta ilmasta.

VVAARROOIITTUUSS
KKääyyttää aaiinnooaassttaaaann DDOOTT 44
--jjaarrrruunneesstteettttää aavvaaaammaattttoo--
mmaassttaa aassttiiaassttaa.. VVäällttttääääkksseessii
vvaakkaavvaatt jjaarrrruujjäärrjjeesstteellmmäänn
vvaauurriioott äällää kkääyyttää mmuuuuttaa kkuuiinn
ssuuoossiitteellttuuaa nneesstteettttää.. ÄÄllää
mmyyöösskkäääänn sseekkooiittaa eerrii nneess--
tteeiittää kkeesskkeennäääänn..

KKeettjjuukkootteellooöölljjyy

Ajoneuvon
passivointita
so: EV

01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

SSuuoossiitteellttaavvaa kkeettjjuukkootteellooöölljjyy

SSuuoossiitteellttaavvaa
kkeettjjuukkootteellooöölljjyy

Synteettinen
XPS-vaihteistoöljy

Ellei saatavilla niin
vaihtoehtoisesti

75W140 vaihteistoöljy, joka
täyttää API GL-5 määritykset

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
EElllleeii ssuuoossiitteellttuuaa XXPPSS--vvaaiihh--
tteeiissttooöölljjyyää oollee ssaaaattaavviillllaa,,
kkääyyttää 7755WW114400--vvaaiihhtteeiissttooööll--
jjyyää,, jjookkaa ttääyyttttääää AAPPII GGLL--55
--vvaaaattiimmuukksseett.. TTäämmäänn mmoooott--
ttoorriikkeellkkaann vvaaiihhddeellaaaattiikkkkoo oonn
kkeehhiitteettttyy jjaa tteessttaattttuu kkääyyttttääeenn
ssyynntteeeettttiissttää XXPPSS™™--vvaaiihhtteeiiss--
ttooöölljjyyää.. SSuuoossiitttteelleemmmmee kkääyytt--
ttäämmäääänn aaiinnaa BBRRPP::nn
ssyynntteeeettttiissttää XXPPSS--kkeettjjuukkoottee--
llooöölljjyyää.. KKeettjjuukkootteelloollllee ssooppii--
mmaattttoommaann öölljjyynn kkääyyttöössttää
aaiihheeuuttuunneeeett vvaahhiinnggoott eeiivväätt
kkuuuulluu BBRRPP::nn rraajjooiitteettuunn ttaa--
kkuuuunn ppiiiirriiiinn..

KKeettjjuukkootteelloonn öölljjyyttaassoonn
ttaarrkkaassttuuss
Ajoneuvon ollessa tasaisella
alustalla tarkista öljymäärä irrot-
tamalla tarkastustulppa.
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TTAARRKKAASSTTUUSSTTUULLPPPPAA

Öljyn pinnan pitää ulottua kier-
teiseen aukkoon saakka.

Jos määrä on oikea, aseta tar-
kistustulppa takaisin paikalleen
ja kiristä se ohjetiukkuuteen.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Tarkastus
tulppa

6 ±1 Nm (53
±9 lbf-in)

Jos öljyä ei ole tarpeeksi, katso
Ketjukoteloöljyn lisääminen.

KKeettjjuukkootteellooöölljjyynn vvaaiihhttoo

KKeettjjuukkootteelloonn öölljjyynn
ttyyhhjjeennnnyyss
1. Aseta ajoneuvo tasaiselle

alustalle.
2. Aseta ketjukotelon tyhjen-

nystulpan alle sopiva
valutusastia.

3. Irrota täyttökorkki.
4. Irrota tyhjennystulppa, joka

sijaitsee ketjukotelon
pohjassa.

5. Odota hetki, jotta kaikki öljy
ehtii valua ketjukotelosta.

6. Asenna tyhjennystulppa ja
kiristä se ohjetiukkuuteen.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Ketjukote
lon

tyhjennys
tulppa

6 ±1 Nm
(53 ±9
lbf-in)

KKeettjjuukkootteelloonn ttääyyttttöö
1. Avaa oikea sivupaneeli. Kat-

so Varusteet.
2. Irrota tarkastustulppa.

TTAARRKKAASSTTUUSSTTUULLPPPPAA

3. Irrota täyttökorkki.

HUOLTOTOIMENPITEET



164

1

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– KKEETTJJUUKKOO--
TTEELLOONN YYLLÄÄOOSSAA
1. Täyttökorkki

4. Kaada suositeltua ketjukote-
loöljyä täyttöaukosta, kunnes
sitä tulee ulos tarkastustul-
pan aukosta.

5. Asenna tarkistustulppa takai-
sin ja kiristä ohjetiukkuuteen.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Tarkastus
tulppa

6 ±1 Nm (53
±9 lbf-in)

Aseta täyttöaukon korkki
paikalleen.

VVooiimmaannssiiiirrttookkeettjjuu

Ajoneuvon
passivointita
so: EV

01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

PPäääässyy kkeettjjuukkootteelloooonn
Avaa oikea sivupaneeli, katso
Varusteet.

TTeellaa

Ajoneuvon
passivointita
so: EV

00

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

TTeellaammaattoonn kkuunnttoo

VVAARROOIITTUUSS
IIrrrroottaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiiss--
ttookkee aajjoonneeuuvvoonn ppyyssääyyttyyss--
kkaattkkaaiissiimmeessttaa eennnneenn kkuuiinn
ssuuoorriittaatt mmiittäääänn hhuuoollttoottooii--
mmeennppiiddeettttää ttaaii ssäääättööää,, ppaaiittssii
jjooss oohhjjeeiissssaa oonn ttooiissiinn mmaaiinniitt--
ttuu.. AAjjoonneeuuvvoo ppiittääää ppyyssääkkööii--
ddää ttuurrvvaalllliisseeeenn ppaaiikkkkaaaann,, eeii
rreeiittiillllee..

Irrota turvakatkaisimen pistoke
ajoneuvon
pysäytyskatkaisimesta.

Nosta kelkan takapää ylös ja tue
se mekaaniselle tuelle. Ajoneu-
von ollessa sammutettuna pyöri-
tä telamattoa käsin ja tutki
telamaton kunto. Mikäli telamat-
to on kulunut tai murtunut, telan
kuidut ovat näkyvissä, vetonys-
tyjä tai harjoja puuttuu tai ne
ovat vahingoittuneet, ota yhteys
valtuutettuun BRP-moottorikelk-
kojen jälleenmyyjään.

PPiittooaa ppaarraannttaavviillllaa
ttuuootttteeiillllaa vvaarruusstteettuutt
mmoooottttoorriikkeellkkaatt
Jos kelkkasi on varustettu BRP:
n nastoitettavaksi hyväksytyllä
telamatolla, SUORITA TELA-
MATON SILMÄMÄÄRÄINEN
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TARKASTUS ENNEN JOKAIS-
TA AJOKERTAA.

Etsi mahdollisia vikoja, kuten:
– Reikiä telamatossa
– Repeytymiä telamatossa

(erityisesti vetoaukkojen lä-
heisyydessä nastoitetuissa
telamatoissa)

– Rikkinäisiä tai poikki mennei-
tä profiiliharjoja, jolloin osia
poikittaispuikosta on
näkyvillä

– Maton kumipinnan laminaa-
tin vauriot

– Rikkinäiset poikittaispuikot
– Rikkonaiset nastat (nastoite-

tuissa telamatoissa)
– Taittuneet nastat (nastoite-

tuissa telamatoissa)
– Puuttuvat nastat
– Telamatosta irronneet nastat
– Puuttuvat ohjainsoljet
– Varmista myös, että nastojen

mutterit on kiristetty ohjeissa
annettuihin

Vaihda nastoitettavaksi hyväk-
syttyjen telamattojen rikkonaiset
tai vaurioituneet nastat välittö-
mästi. Jos telamatossa näkyy
huononemisen merkkejä, se on
vaihdettava välittömästi. Jos tar-
vitset lisätietoja, kysy
kauppiaaltasi.

VVAARROOIITTUUSS
AAjjaammiinneenn vvaauurriiooiittuunneeeellllaa ttee--
llaammaattoollllaa ttaaii mmaattoollllaa,, jjoonnkkaa
nnaassttaatt oovvaatt vvaauurriiooiittuunneeeett vvooii
aaiihheeuuttttaaaa kkeellkkaann hhaalllliinnnnaann
mmeenneettttäämmiisseenn..

TTeellaammaattoonn kkiirreeyyss jjaa lliinnjjaauuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTeellaammaattoonn kkiirreeyyss jjaa lliinnjjaauuss
oovvaatt kkeesskkeennäääänn ssuuhhtteeeessssaa..
ÄÄllää ssääääddää ttooiissttaa eeddeellllää mmaaii--
nniittuuiissttaa ttaarrkkaassttaammaattttaa mmyyööss--
kkiinn ttooiissttaa..

VVAARROOIITTUUSS
EEhhkkääiissee vvaakkaavvaatt lloouukkkkaaaann--
ttuummiisseett kkeellkkaann
lläähheeiissyyyyddeessssää::
–– ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN sseeiissoo

lliiiikkkkuuvvaann tteellaammaattoonn ttaakkaa--
nnaa ttaaii lläähheellllää..

–– KKääyyttää aaiinnaa ttuukkeevvaaaa,, lleevvee--
ääää kkeellkkkkaatteelliinneettttää,, jjoossssaa
oonn ttaakkaannaa ssuuoojjaalleevvyy,, jjooss
ssiinnuunn oonn ppyyöörriitteettttäävvää
tteellaammaattttooaa..

–– KKuunn mmaattttoo oonn iirrttii mmaaaassttaa,,
ppyyöörriittää ssiittää mmaahhddoolllliissiimm--
mmaann hhiilljjaaiisseellllaa vvaauuhhddiillllaa..

KKeesskkiippaakkoovvooiimmaa ssaaaattttaaaa
lleennnnäättttääää lliikkaaaa,, rreeppeeyyttyynneeiittää
mmaattoonn ppaallaassiiaa ttaaii kkookkoo vvaa--
hhiinnggooiittttuunneeeenn mmaattoonn kkoovvaallllaa
vvaauuhhddiillllaa tteellaattuunnnneelliissttaa uullooss
jjaa aaiihheeuuttttaaaa vvaakkaavvaann
oonnnneettttoommuuuuddeenn..

TTeellaammaattoonn kkiirreeyyddeenn
ttaarrkkaassttuuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjaa kkeellkkaallllaa lluummeessssaa nnooiinn
1155––2200 mmiinnuuuuttttiiaa,, eennnneenn kkuuiinn
ssääääddäätt tteellaammaattoonn kkiirreeyyttttää..

1. Irrota turvakatkaisimen pisto-
ke ajoneuvon
pysäytyskatkaisimesta.
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2. Nosta kelkan takapäätä ja
tue se irti maasta.

HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikk--
kkaaaa jjaa nnoossttaa jjaallkkoojjeessii vvooii--
mmaallllaa.. ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa
aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee
ttuunnttuuuu lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa..

3. Anna telaston jousituksen pi-
dentyä kokonaan.

4. Valmistele kireysmittari.

HHuuoollttoottyyöökkaalluu

Kireysmitta
ri (osanro
414348200
)

1. Aseta alempi O-rengas
teknisten tietojen taulu-
kosta kyseiselle ajoneu-
volle löytyvän telamaton
kireyden mukaisesti.

1 2 3 4 5 6
2 4 8 10 12 146

CM

1

1. Alaosan O-rengas

2. Aseta ylempi O-rengas
arvoon 0 kgf (0 lbf).

1 2 3 4 5 6
2 4 8 10 12 146

CM

1

1. Ylempi O-rengas

5. Aseta kireysmittari telamatol-
le etu- ja takatukipyörien
puoliväliin.

6. Paina kireysmittaria alaspäin
kunnes alempi O-rengas (ai-
kaisemmin säädetty kireys)
on linjassa liukumuovin ala-
reunan kanssa.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

1
3

4
5

6
C

M
 2

1

1. Kireys, O-rengas linjassa liu-
kumuovin kanssa

7. Lue kireysmittarin ylemmän
O-renkaan osoittama
kuormitus.
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1 2 3 4 5 6
2 4 8 10 12 146

CM

1

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– KKUUOORRMMII--
TTUUKKSSEENN LLUUKKEEMMAA
1. Ylempi O-rengas

8. Kuormituslukeman täytyy ol-
la teknisistä tiedoista löyty-
vän telamaton kireyden
mukainen.

9. Jos kuormituslukema ei ole
ohjearvojen mukainen, sää-
dä telamaton kireys. Katso
Telamaton kireyden säätö.

TTeellaammaattoonn kkiirreeyyddeenn
ssäääättöö
1. Irrota turvakatkaisimen pisto-

ke ajoneuvon
pysäytyskatkaisimesta.

HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikk--
kkaaaa jjaa nnoossttaa jjaallkkoojjeessii vvooii--
mmaallllaa.. ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa
aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee
ttuunnttuuuu lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa..

2. Irrota pyörien keskiöt.
3. Löysää taka-akselin ruuvi tai

(kahden tukipyörän mal-
leissa) taka-akselin mutteri.

4. Kiristä tai löysää molempia
säätöruuveja (saman verran)
lisätäksesi tai vähentääksesi
telamaton kireyttä.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Irrota keskiö
2. Löysää akselin ruuvi tai

mutteri
3. Kiristä tai löysää

säätöruuveja

5. Mikäli et saa kireyttä sopi-
vaksi, ota yhteys valtuutet-
tuun BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjään.

6. Kiristä taka-akselin kiinnitti-
met ohjearvoon.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Takatuki
pyörän

kiinnitysruu
vit

48 ± 6 Nm
(35 ± 4
lbf-ft)

7. Tarkista telamaton linjaus
kuten kuvattu alla.
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TTeellaammaattoonn lliinnjjaauuss

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa eennnneenn mmaattoonn ssääää--
ttööttooiimmeennppiitteeiiddeenn ssuuoorriittttaa--
mmiissttaa,, eetttteeii mmaattoossssaa oollee
iirrttoonnaaiissiiaa oossiiaa,, jjoottkkaa ssaaaattttaa--
vvaatt ssiinnkkoouuttuuaa mmaattoonn ppyyöö--
rriieessssää.. VVaarroo,, eetttteeiivväätt
ttyyöökkaalluutt,, kkäätteessii,, vvaaaatttteeeessii
ttaaii jjaallkkaassii ppäääässee kkoosskkeettuukk--
ssiiiinn ppyyöörriivväänn mmaattoonn kkaannssssaa..
AAsseennnnaa kkeellkkkkaa ttuukkeevvaallllee
kkeellkkkkaatteelliinneeeellllee,, jjoossssaa oonn ttaa--
kkaannaa ssuuoojjaalleevvyy.. VVaarrmmiissttaa,,
eetttteeii kkuukkaaaann oollee kkeellkkaann vväälliitt--
ttöömmäässssää lläähheeiissyyyyddeessssää,,
vvaarrssiinnkkaaaann kkeellkkaann ttaakkaannaa..
ÄÄllää kkoosskkaaaann ppyyöörriittää tteellaammaatt--
ttooaa ssuuuurreellllaa nnooppeeuuddeellllaa..
KKeesskkiippaakkooiissvvooiimmaa ssaaaattttaaaa
lleennnnäättttääää lliikkaaaa,, vvaauurriiooiittuunneeii--
ttaa ttaaii iirrttoonnaaiissiiaa nnaassttoojjaa,, rree--
ppeeyyttyynneeiittää mmaattoonn ppaallaassiiaa ttaaii
kkookkoo vvaahhiinnggooiittttuunneeeenn mmaattoonn
kkoovvaallllaa vvaauuhhddiillllaa tteellaattuunnnnee--
lliissttaa uullooss..

1. Nosta kelkan takapäätä ja
tue se irti maasta.

HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikk--
kkaaaa jjaa nnoossttaa jjaallkkoojjeessii vvooii--
mmaallllaa.. ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa
aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee
ttuunnttuuuu lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa..

2. Käynnistä ajoneuvo ja kaa-
suta sen verran, että tela-
matto pyörii hitaasti. Anna
maton pyöriä vain hetken ai-
kaa (15–20 sekuntia).

3. Tarkista, että telamatto on
hyvin keskitetty; yhtäläinen
etäisyys molemmilla puolilla

solkien reunojen ja liuku-
muovien välillä.

A01F05A

1

2

3

1. Ohjainsoljet
2. Liukumuovit
3. Yhtäläinen etäisyys

4. Telamaton linjauksen
säätäminen:

1. Ohjainsoljet
2. Liukumuovit
3. Kiristä tältä puolelta

1. Pysäytä ajoneuvo.
2. Irrota turvakatkaisimen

pistoke ajoneuvon
pysäytyskatkaisimesta.

VVAARROOIITTUUSS
IIrrrroottaa ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiiss--
ttookkee aajjoonneeuuvvoonn ppyyssääyyttyyss--
kkaattkkaaiissiimmeessttaa eennnneenn kkuuiinn
ssuuoorriittaatt mmiittäääänn hhuuoollttoottooii--
mmeennppiiddeettttää ttaaii ssäääättööää,, ppaaiittssii
jjooss oohhjjeeiissssaa oonn ttooiissiinn mmaaiinniitt--
ttuu.. AAjjoonneeuuvvoo ppiittääää ppyyssääkkööii--
ddää ttuurrvvaalllliisseeeenn ppaaiikkkkaaaann,, eeii
rreeiittiillllee..

3. Löysää taka-akselin
mutteri.
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4. Kiristä säätöruuvi siltä
puolelta, jolla liukumuovi
on kauimpana telamaton
ohjainsoljista.

5. Kiristä taka-akselin mutteri.

VVAARROOIITTUUSS
KKiirriissttää kkuunnnnoollllaa ppyyöörräänn kkiiiinn--
nniittyyssppuullttttii,, mmuuuutteenn ppyyöörrää
ssaaaattttaaaa iirrrroottaa jjaa tteellaammaattttoo
ssaaaattttaaaa ““lluukkkkiiuuttuuaa..

6. Käynnistä ajoneuvo uudel-
leen ja pyöritä telamattoa hi-
taasti tarkistaaksesi jälleen
linjauksen.

7. Kiristä taka-akselin mutteri
ohjearvoon.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Taka-akse
lin ruuvi

48 ± 6 Nm
(35 ± 4
lbf-ft)

8. Aseta kelkka takaisin
maahan.

JJoouussiittuuss

Ajoneuvon
passivointiluo
kitus:

EV
01

PPaakkoolllliisseett
hheennkkiillöökkoohh
ttaaiisseett
ssuuoojjaavvaarruuss
tteeeett ((PPPPEE))..
– Suojala

sit
– Turvaken

gät
sähköis
kunkestä
villä
pohjilla

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

TTeellaassttoonn jjoouussiittuukksseenn kkuunnttoo
Tutki silmämääräisesti kaikki
jousituksen osat, mukaan lukien
liukumuovit, jouset, pyörät jne.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Normaaliajossa lumi voitelee ja
jäähdyttää liukumuovit. Runsas
ajo jäällä tai hiekkaisella lumella
kehittää lämpöä ja aiheuttaa liu-
kumuovien ennenaikaista
kulumista.

JJoouussiittuukksseenn rraajjooiittiinnhhiihhnnaann
kkuunnttoo
Tarkasta rajoitinhihnat kulumien
tai halkeamien varalta. Tarkasta
pulttien ja muttereiden kireys.
Jos ne ovat löysällä, tutki reiät
vaurioiden varalta. Vaihda tar-
peen mukaan. Kiristä mutteri
ohjetiukkuuteen.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Rajoitin
hihnan
mutteri

7 ±1 Nm (62 ±9
lbf-in)

JJoouussiittuukksseenn vvooiitteelluu
Voitele seuraavat jousituksen
rasvanipat. Katso huoltovälit
kohdasta Huoltotaulukko.

HHUUOOLLTTOOTTUUOOTTEE

Synteettinen
XPS-jousitusrasva
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SSCC--55MM
1. Rasvanipat

OOhhjjaauukksseenn jjaa eettuujjoouussiittuukksseenn
kkuunnttoo
Tutki silmämääräisesti ohjauk-
sen ja etujousitusmekanismin
osien kireydet (ohjausvarret, tu-
kivarret ja kiinnikkeet, raidetan-
got, pallonivelet, suksien
kiinnityspultit, olkatapit jne.). Ota
tarvittaessa yhteys valtuutettuun
BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjään.

SSuukksseett

Ajoneuvon
passivointiluo
kitus:

EV
00

PPaakkoolllliisseett
hheennkkiillöökkoohh
ttaaiisseett
ssuuoojjaavvaarruuss
tteeeett ((PPPPEE))..
– Suojala

sit
– Turvaken

gät
sähköis
kunkestä
villä
pohjilla

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

SSuukkssiieenn jjaa oohhjjaaiinnrraauuttoojjeenn
kkuunnttoo jjaa kkuulluummiinneenn
Tarkista suksien ja ohjainrauto-
jen kovametallien kunto. Jos ne
ovat kuluneet, ota yhteys valtuu-
tettuun BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjään.

VVAARROOIITTUUSS
EErriittttääiinn kkuulluunneeeett ssuukksseett jjaa//
ttaaii oohhjjaaiinnrraauuddaatt vvaaiikkuuttttaavvaatt
kkeellkkaann aajjoo--oommiinnaaiissuuuukkssiiiinn..

SSuullaakkkkeeeett

Ajoneuvon
passivointita
so: EV

01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

PPäääässyy ssuullaakkeelloohhkkoooonn
Avaa oikea sivupaneeli, katso
Kori ja istuin.

SSuullaakkkkeeiiddeenn ssiijjaaiinnttii
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Tunnista releet ja sulakkeet Tek-
nisistä tiedoista.

SSuullaakkkkeeeenn ttaarrkkaassttuuss
Tarkista sulakkeen kunto ja
vaihda se tarvittaessa uuteen.

Irrota sulake pitimestään vetä-
mällä se ulos. Tarkasta onko
lanka sulanut.

1. Sulake
2. Tarkasta onko sulanut

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkääyyttää ssuuuurreemmppiiaarrvvooiissttaa
ssuullaakkeettttaa..

VVAARROOIITTUUSS
JJooss ssuullaakkee oonn ppaallaannuutt,, oonn
ttooiimmiinnttaahhääiirriiöönn ssyyyy mmäääärriitteett--
ttäävvää jjaa kkoorrjjaattttaavvaa eennnneenn
uuuuddeelllleeeennkkääyynnnniissttäämmiissttää..
OOttaa yyhhtteeyyss vvaallttuuuutteettttuuuunn
BBRRPP--mmoooottttoorriikkeellkkkkoojjeenn jjääll--
lleeeennmmyyyyjjäääänn hhuuoollttaammiissttaa
vvaarrtteenn..

AAjjoovvaalloott

Ajoneuvon
passivointita
so: EV

01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

AAjjoovvaalloonn ssuuuunnttaaaammiinneenn
Avaa tavaratila.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Kierrä säätöruuvia saavuttaak-
sesi halutun ajovalon
korkeuden.
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1122 VV::nn aakkkkuu

Ajoneuvon
passivointita
so: EV

01

Lisätietoja on kohdassa Ajoneu-
von passivointiluokitus.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann llaattaaaa ttaaii aannnnaa
lliissäävviirrttaaaa aakkuullllee,, jjookkaa oonn
aasseennnneettttuunnaa aajjoonneeuuvvoooonn..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJooss 1122 vvoollttiinn aakkuunn jjäännnniittee oonn
mmaattaallaa,, ssee oonn eehhkkää llaaddaattttaa--
vvaa ttaaii vvaaiihhddeettttaavvaa,, jjoottttaa aajjoo--
nneeuuvvoo ssaaaaddaaaann kkääyynnttiiiinn..

1122 VV::nn aakkuunn iirrrroottuuss
1. Irrota istuin.
2. Irrota akun kansi.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

3. Irrota ensin miinusnapa ja
sitten plusnapa.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAkkuunn MMUUSSTTAA ((––)) kkaaaappeellii ppii--
ttääää aaiinnaa iirrrroottttaaaa eennssiinn jjaa kkyytt--
kkeeää vviiiimmeeiisseennää..

+ -

4. Irrota akun kiinnike.

5. Irrota akku.

1122 VV::nn aakkuunn ppuuhhddiissttuuss
Puhdista akun kotelo ja navat
pehmeällä harjalla ja ruokasoo-
dan ja veden liuoksella.

Poista akun navoista korroosio
karkealla teräsharjalla.

HUOLTOTOIMENPITEET
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Huuhdo puhtaalla vedellä ja kui-
vaa huolellisesti.

1122 VV::nn aakkuunn llaattaauuss
Käytä auton akkulaturia. Lue ai-
na akkulaturin valmistajan
ohjeet.

1122 VV::nn aakkuunn aasseennnnuuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAkkuunn MMUUSSTTAA ((––)) kkaaaappeellii ppii--
ttääää aaiinnaa iirrrroottttaaaa eennssiinn jjaa kkyytt--
kkeeää vviiiimmeeiisseennää..

Asennus tapahtuu päinvastai-
sessa järjestyksessä kuin irro-
tus. Kiristä ohjetiukkuuteen.

KKIIRRIISSTTYYSSMMOOMMEENNTTTTII

Akun navat
(positiivinen

ja
negatiivinen)

10 ± 2 Nm
(89 ± 18
lbf-in)

Akun kiinnike 5 ± 0,5 Nm
(44 ± 4 lbf-in)

Akun kannen
kiinnitysruu

vit
1,5 ± 0,5 Nm
(13 ± 4 lbf-in)

HUOLTOTOIMENPITEET
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AAJJOONNEEUUVVOONN HHOOIITTOO

TTooiimmeennppiitteeeett aajjoonn jjäällkkeeeenn
Poista lumi ja jää telastosta, telamatosta, etujousituksesta ohjausme-
kanismista ja suksista.

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää DD..EE..SS..SS.. --aavvaaiinn oonn iirrrrootteettttuu aajjoonneeuuvvoonn ssaammmmuu--
ttuusskkyyttkkiimmeessttää eennnneenn kkuuiinn sseeiissoott aajjoonneeuuvvoonn eeddeessssää ttaaii ttyyöösskkeenn--
tteelleett tteellaammaattoonn ttaaii tteellaassttoonn jjoouussiittuukksseenn kkoommppoonneennttttiieenn ppaarriissssaa..

Suojaa aina kelkkasi kelkkapeitolla, kun jätät sen yöksi ulos tai kun et
käytä sitä pitkiin aikoihin. Tämä suojaa kelkkaa jäätymiseltä ja lumelta
sekä auttaa suojaamaan kelkan ulkonäköä ja pintamateriaaleja.

Vältä moottorikelkan jättämistä yli 40 °C:n (104° F) tai alle -20 °C:n
(-4° F) lämpötiloihin. Lämmitin ja jäähdytysnestepumppu lämmittävät
akkua, kun lämpötila on -40 °C (-4° F) – -20 °C (-40° F) ja ajoneuvo on
liitetty EVSEen.

AAjjoonneeuuvvoonn ppuuhhddiissttuuss jjaa ssuuoojjaaaammiinneenn
Pese moottorikelkka veden ja miedon pesuaineen seoksella.

Käytä ainoastaan mikrokuituisia kangaspaloja tai vastaavia.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann ppuuhhddiissttaa aajjoonneeuuvvooaa kkoorrkkeeaappaaiinneeppeessuurriillllaa.. KKääyyttää
vvaaiinn ppiieennttää ppaaiinneettttaa,, kkuutteenn ppuuuuttaarrhhaalleettkkuuaa..

SSooppiimmaattttoommaatt ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

MMaatteerriiaaaalliittyyyyppppii SSooppiimmaattttoommaatt ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

Kaikki muovit, vinyylit,
maalattu teräs ja

alumiini

JARRUJEN JA OSIEN PUHDISTIN
TAI

MITKÄ TAHANSA ÖLJYPOHJAISET
PUHDISTUSTUOTTEET

SSooppiivvaatt ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

MMaatteerriiaaaalliittyyyyppppii PPuuhhddiissttuussttuuoottee

Kaikki muovit, vinyylit,
maalattu teräs ja

alumiini.

Autolle sopiva saippua ja vesi
XPS-ruiskupuhdistin ja Polish
XPS -yleispuhdistusaine
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Lisätietoja ja tuotteita varten, vieraile XPS-tuotteiden verkkosivulla
osoitteessa at www.xpslubricants.com

AJONEUVON HOITO
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SSÄÄIILLYYTTYYSS
Ajoneuvon asianmukainen varastointi on välttämätöntä, kun moottori-
kelkkaa ei käytetä yli kolmeen kuukauteen.

Kun ajoneuvoa aiotaan varastoida yli 90 päivän ajan, voit tehdä toi-
menpiteitä, joilla ylläpidetään korkeajänniteakun käyttöikää.

Säilytä ajoneuvoa viileässä ja kuivassa ympäristössä. Suositeltu säily-
tyslämpötila on -20 °C – 40 °C (-4 °F – 104 °F).

On suositeltavaa, että pitkäkestoista varastointia ei aloiteta, kun kor-
keajänniteakun lataustila on 100 %. Yritä sen sijaan aloittaa varastoin-
ti, kun lataustaso on noin 60 %. Muista, että akku tyhjenee hitaasti,
kun sitä ei käytetä. Tarkista taso varastoinnin aikana joka kuukausi,
jotta se ei laske alle 30 %:n. Jos näin tapahtuu, lataa akkua, kunnes
se saavuttaa 60 %.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKyyllmmiissssää lläämmppööttiillooiissssaa vvaarraassttooiittaavvaatt aajjoonneeuuvvoott vvooiivvaatt vvaaaattiiaa
lliiiittttäämmiisseenn ppiiddeemmmmääkkssii aaiikkaaaa eennnneenn aajjooaa..

Kun varastointiaika päättyy, ajoneuvo on suositeltavaa ladata 60 %:n
lataukseen ennen ensimmäistä käyttöä.

SSääiillyyttyyss

Puhdista ajoneuvo.

Voitele jarruvivun sarana

Voitele takajousitus

Lataa 12 V:n akku kuukausittain pitääksesi sen täyteen ladattuna
säilytyksen aikana (tämä voidaan tehdä tarvittaessa kestolaturilla).

Lataa korkeajännitteinen ajoakku kuukausittain, jotta lataustaso
pysyy 30–60 prosentissa varastoinnin aikana.

Nosta kelkan takapäätä ylös, kunnes telamatto on irti maasta. Älä
löysää telamaton jännitystä.

HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ssooppiivvaaaa nnoossttoollaaiitteettttaa ttaaii ppyyyyddää aappuuaa aajjoonneeuuvvoonn nnoossttaammii--
sseeeenn.. EElllleeii nnoossttoollaaiittee oollee kkääyyttöössssää,, kkääyyttää ooiikkeeaaaa nnoossttootteekknniiiikk--
kkaaaa jjaa nnoossttaa jjaallkkoojjeessii vvooiimmaallllaa.. ÄÄllää yyrriittää nnoossttaaaa aajjoonneeuuvvoonn
ttaakkaaoossaaaa,, jjooss ssee ttuunnttuuuu lliiiiaann ppaaiinnaavvaallttaa..
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
MMoooottttoorriikkeellkkkkaa oonn ssääiillyytteettttäävvää vviiiilleeäässssää jjaa kkuuiivvaassssaa ppaaiikkaassssaa,,
jjaa ssee oonn ppeeiitteettttäävvää hheennggiittttäävväällllää,, mmuuttttaa vvaallooaa llääppääiisseemmäättttöömmääll--
llää kkeellkkkkaappeeiittoollllaa.. TTäämmää ssuuoojjaaaa aauurriinnggoonnssäätteeiillttää jjaa hhaaaalliissttuummii--
sseellttaa aajjoonneeuuvvoonn mmaaaalliippiinnttaaaa jjaa mmuuoovviioossiiaa.. SSuuoossiitteellttuu
ssääiillyyttyysslläämmppööttiillaa oonn --2200 °°CC –– 4400 °°CC ((--44 °°FF –– 110044 °°FF)).. TTaarrvviitt--
ttaaeessssaa aajjoonneeuuvvooaa vvooiiddaaaann ssääiillyyttttääää ttiillaappääiisseessttii lläämmppööttiillaassssaa
--4400 °°CC –– 4400 °°CC ((--4400 °°FF –– 110044 °°FF))..

SÄILYTYS
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AAJJOOKKAAUUTTTTAA EEDDEELLTTÄÄVVÄÄ VVAALLMMIISSTTEELLUU
Ajoneuvon asianmukainen valmistelu on välttämätöntä, jos sitä ei ole
käytetty yli kolmeen kuukauteen.

Suorita toimenpiteet huoltotaulukossa esitetyllä tavalla.

Käy valtuutetulla BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjällä lisätietoja
varten.
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SSUUOORRIITTEETTUUTT HHUUOOLLTTOOTTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
Lähetä kopio huoltopöytäkirjasta tarvittaessa BRP:lle.

LLuuoovvuuttuussttaarrkkaassttuuss

Sarjanu
mero:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Ajokilo
metrit:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso tarkat asennusohjeet ajoneuvon
luovutustarkastustiedotteesta.
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EEnnssiittaarrkkaassttuuss

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET



184

HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET



192

HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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HHuuoollttoo

Ajokilo
metrit:

Allekirjoitus /
nimen
selvennys:

Aukiolo
ajat:

Päiväys:

Jälleen
myyjän
nro:

Huomau
tukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi

SUORITETUT HUOLTOTOIMENPITEET
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TTEEKKNNIISSEETT TTIIEEDDOOTT
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AAJJOONNEEUUVVOONN TTUUNNNNIISSTTAAMMIINNEENN

AAjjoonneeuuvvoonn ttuunnnniisstteettaarrrraa
Ajoneuvon tunnistetarra sijaitsee kelkan oikealla puolella.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

51
60

11
59

7_
F

I

Tyyppi: MOOTTORIKELKKA

Päivämäärä

Kuvaus

VIN.

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS Inc.

KOOTTU KANADASSA / ASSEMBLED IN CANADA

520002617revA_FI

BRP FINLAND OY, ISOAAVANTIE 7, 96320 ROVANIEMI, FINLAND

Tyyppi: MOOTTORIKELKKACAN ICES-002 / NMB-002 VALMISTETTU SUOMESSA / MADE IN FINLAND

PPOOHHJJOOIISS--AAMMEERRIIKKAANN MMAARRKKKKIINNOOIILLLLEE
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520002459_FI

Tyyppi: MOOTTORIKELKKA TEHTY SUOMESSA

BRP Finland Oy, Isoaavantie 7, 96320 Rovaniemi, Finland

EEUURROOOOPPAANN MMAARRKKKKIINNAATT

TTuunnnniisstteennuummeerroott
Kelkan pääkomponentit (korkeajännitteinen ajovoimajärjestelä ja run-
ko) on varustettu omilla tunnistenumeroillaan. Näiden numeroiden tar-
kistaminen saattaa tulla kyseeseen takuuasioissa tai jos kelkka on
joutunut vääriin käsiin. Valtuutettu BRPmoottorikelkkojen myyjä tarvit-
see näitä numerotietoja takuuasiakirjojen täyttämisessä. On erittäin
suositeltavaa merkitä tunnistenumerot muistiin ja ilmoittaa ne
vakuutusyhtiölle.

KKoorrkkeeaajjäännnniitteeaakkuunn ttuunnnniisstteennuummeerroonn ssiijjaaiinnttii

AAjjoonneeuuvvoonn ttuunnnniissttuussnnuummeerroo ((VVIINN))
VIN-tunnus on merkitty kelkan tunnistetarraan. Katso ohjeet edeltä.
Tunnus on myös meistetty kelkan telatunneliin, lähelle tunnistetarraa.

Mallinumero ja vuosimalli ovat osa tiedoista, jotka ovat näkyvissä
VIN-tunnuksessa. Katso kuva.

AJONEUVON TUNNISTAMINEN
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2BP S LSAB 9 A V 000001

2BP = Kanada
YH2 = Suomi Mallinumero Sarjanumero

S = Ski-Doo
L = Lynx

Tehdas
V = Valcourt
R = RovaniemiNumero tai

kirjain

Mallivuosi: P = 2023
R= 2024

AJONEUVON TUNNISTAMINEN
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KKEELLPPOOIISSUUUUSSKKIILLVVEETT
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SSSSCCCC--ttaarrrraa
Moottorikelkkojen turvallisuusvaatimukset on hyväksytty Snowmobile
Safety and Certification Committee:n (SSCC) -toimesta, jonka jäsen
BRP on. Varmista, että kelkkasi vastaa näitä vaatimuksia, sertifiointi-
tarrasta kelkan pitkittäisellä sivulla.

Tämä tarra osoittaa, että puolueeton testauslaboratorio on tarkistanut
SSCC-turvastandardit.

RIIPPUMATON 
TESTAUSLABORATORIO 
ON TARKASTANUT TÄMÄN 
MALLIN. MALLI TÄYTTÄÄ 
KAIKKI VALMISTUSHETKELLÄ 
VOIMASSA OLLEET 
SSCC-TURVAVAATIMUKSET.

– SNOWMOBILE SAFETY AND 
CERTIFICATION COMMITTEE, INC.

SERTIFIKAATTITHIS MODEL HAS BEEN 
EVALUATED BY AN 
INDEPENDENT TESTING 
LABORATORY AND IT 
MEETS ALL SSCC SAFETY 
STANDARDS IN EFFECT ON 
THE DATE OF ITS 
MANUFACTURE.
SPONSORED BY THE 
SNOWMOBILE SAFETY AND 
CERTIFICATION COMMITTEE, INC.

CERTIFIED

SSSSCCCC--TTAARRRRAA

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

KELPOISUUSKILVET
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EEUU--VVAAAATTIIMMUUSSTTEENNMMUUKKAAIISSUUUUSSVVAAKKUUUUTTUUSS

565 de la Montagne Street
Valcourt (Québec)  J0E 2L0
Canada

www.brp.com

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistajaa edustava allekirjoittanut vakuuttaa täten, että kauppanimellä Ski-Doo tai Lynx

myytävät mallivuoden 2024 Sähkömoottorikelkat, jotka on merkitty  CE-merkillä ja 

17-numeroisella ajoneuvon tunnistenumerolla (VIN), jonka rakenne on 2BPxxxxxxRVxxxxxx, 

täyttävät seuraavien direktiivien ja asetusten kaikki asiaankuuluvat säännökset: 

Valcourt, QC, Kanada

19. syyskuuta 2023
Dominic Tessier, Suunnittelujohtaja,
Ajoneuvotekniikka, Ski-Doo
Bombardier Recreational Products Inc.

ISO 12100:2010

CISPR 12:2007/A1:2009 ja 
IEC 61000-6-1:2005 tai 
UN R10.04 tai 
myöhempi versio

EN 50342-7:2015

IEC 62368-1:2014
CISPR 25:2016
ISO 11452-2:2004
ETSI EN 300 330 V2.1.1:2017

Konedirektiivi 2006/42/EY lisäyksineen asetukseen 
2019/1243/EU saakka

Sähkömagneettinen yhteensopivuusdirektiivi (EMC) 
2014/30/EU lisäyksineen asetukseen (EU) 
2018/1139 asti

Akkudirektiivi 2006/66/EY lisäyksineen direktiiviin 
asetukseen (EU) 2018/849 asti

Radiolaitedirektiivi (RED) 2014/53/EU lisäyksineen 
asetukseen 2018/1139 asti
(jos varustettu radiotaajuisella (RF) 
D.E.S.S.-avaimella)

Valtuutettu edustaja: BRP-Rotax GmbH Co. KG, Rotaxstrasse 1, Gunskirchen, 
A-4623, Austria

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu täysin valmistajan vastuulla.
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UUKK--VVAAAATTIIMMUUSSTTEENNMMUUKKAAIISSUUUUSSVVAAKKUUUUTTUUSS

565 de la Montagne Street
Valcourt (Québec)  J0E 2L0
Canada

www.brp.com

UK-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistajaa edustava allekirjoittanut vakuuttaa täten, että kauppanimellä Ski-Doo tai Lynx

myytävät mallivuoden 2024 Sähkömoottorikelkat, jotka on merkitty UK-merkillä ja 

17-numeroisella ajoneuvon tunnistenumerolla (VIN), jonka rakenne on 2BPxxxxxxRVxxxxxx, 

täyttävät seuraavien direktiivien ja asetusten kaikki asiaankuuluvat säännökset: 

Valcourt, QC, Kanada

19. syyskuuta 2023
Dominic Tessier, Suunnittelujohtaja,
Ajoneuvotekniikka, Ski-Doo
Bombardier Recreational Products Inc.

ISO 12100:2010

CISPR 12:2007/A1:2009 ja 
IEC 61000-6-1:2005 tai 
UN R10.04 tai 
myöhempi versio

EN 50342-7:2015

IEC 62368-1:2014
CISPR 25:2016
ISO 11452-2:2004
ETSI EN 300 330 V2.1.1:2017

Konedirektiivi 2006/42/EY lisäyksineen asetukseen 
2019/1243/EU saakka

Sähkömagneettinen yhteensopivuusdirektiivi (EMC) 
2014/30/EU lisäyksineen asetukseen (EU) 
2018/1139 asti

Akkudirektiivi 2006/66/EY lisäyksineen direktiiviin 
asetukseen (EU) 2018/849 asti

Radiolaitedirektiivi (RED) 2014/53/EU lisäyksineen 
asetukseen 2018/1139 asti
(jos varustettu radiotaajuisella (RF) 
D.E.S.S.-avaimella)

Valtuutettu edustaja: BRP Recreational Products UK Ltd., (BWM Accountants Limited), 
Suite 5.1, 12 Tithebarn Street, Liverpool, L2 2DT

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu täysin valmistajan vastuulla.
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DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN RRAADDIIOOTTAAAAJJUUUUSSTTEEKKNNIIIIKKKKAAAA
KKÄÄYYTTTTÄÄVVÄÄ
KKÄÄYYNNNNIISSTTYYKKSSEENNEESSTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ ((RRFF
DD..EE..SS..SS.. --AAVVAAIINN))
Tämä laite on FCC:n sääntöjen osan 15 ja alalla sovellettavien kana-
dalaisten lupavapautta koskevien RSS-standardien mukainen.

Käyttöön liittyy seuraavat kaksi ehtoa: (1) tämä laite ei saa aiheuttaa
häiriöitä, ja (2) tämän laitteen tulee sietää häiriöitä, mukaan lukien häi-
riöt, jotka voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Muutokset ilman vaatimustenmukaisuudesta vastaavan tahon nimen-
omaista hyväksyntää voivat mitätöidä käyttäjän oikeuden käyttää
laitetta.

IC-rekisteröintinumero: 12006A-1001317030

FCC-tunnus: 2ACER–1001317030

Me, vaatimustenmukaisuudesta vastaava osapuoli, vakuutamme
omalla vastuullamme, että laite on seuraavan neuvoston direktiivin
määräysten mukainen: 2014/53/EU. Tämän vakuutus alainen laite
täyttää olennaiset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat vaatimukset.
Tuote vastaa seuraavia direktiivejä, yhdenmukaistettuja standardeja
ja määräyksiä:

Radiolaitedirektiivi (RED) 2014/53/EU ja yhdenmukaistetut standardit:

IEC 62368-1:2014, CISPR 25:2016, ISO 11452-2:2004, ETSI EN 300
330 V2.1.1:2017

Radiolaiteasetus 2017/1206 ja määrätyt standardit:

IEC 62368-1:2014, CISPR 25:2016, ISO 11452-2:2004, ETSI EN 300
330 V2.1.1:2017
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MMOONNIITTOOIIMMIIMMIITTTTAARRIISSTTOONN
LLAAIINNSSÄÄÄÄDDÄÄNNTTÖÖÖÖNN LLIIIITTTTYYVVÄÄTT TTIIEEDDOOTT
TTeekknniisseett ttiieeddoott

Lähetin:
– Bluetooth-käyttötaajuusalue: 2402–2480 MHz
– Bluetooth-versio: 5,0
– Bluetoothin maksimisiirtoteho: +8 dBm

VVaallmmiissttaajjaa jjaa oossooiittee

Valmistaja:
– Enovation Controls LLC

Osoite:
– 5311 S 122nd E. Ave. Tulsa,

OK 74146,
USA

Kun haluat katsoa lainsäädäntöä koskevia tietoja ajoneuvon digitaali-
näytöllä, siirry aloitusnäytöltä päävalikkoon ja pidä ohjaussauvaa pai-
nettuna alas yli 10 sekuntia.

UUSSAA jjaa KKaannaaddaa

Tämä laite on FCC:n sääntöjen osan 15 ja alalla sovellettavien kana-
dalaisten lupavapautta koskevien RSS-standardien mukainen. Käyt-
töön sovelletaan kahta seuraavaa ehtoa:
(1) tämä laite ei saa aiheuttaa häiriöitä, ja
(2) tämän laitteen tulee sietää häiriöitä, mukaan lukien häiriöt, jotka
voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent ap-
pareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développe-
ment économique Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même
si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Muutokset ilman vaatimustenmukaisuudesta vastaavan tahon nimen-
omaista hyväksyntää voivat mitätöidä käyttäjän oikeuden käyttää
laitetta.

IC: 28102-ECB01

FCC-tunnus: 2A3FV-ECB01

Radiotaajuiselle säteilylle altistuminen:

1. Tämä laite noudattaa rajoja, jotka FCC on asettanut radiotaajuisel-
le säteilylle altistumiselle valvomattomissa ympäristöissä.
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2. Tämä laite täytyy asentaa ja sitä täytyy käyttää vähintään 20 cm:n
etäisyydellä ihmisistä.

3. Tämän lähettimen käyttämiä antenneja ei saa sijoittaa minkään toi-
sen antennin tai lähettimen yhteyteen tai käyttää yhdessä minkään
toisen antennin tai lähettimen kanssa.

MMeekkssiikkoo

IFETEL

Marca: Enovation Controls LLC

Número: RCPENOD22-2195

Modelo: OD1025-01

NOM-208-SCFl-2016 (Disposición Técnica IFT-008-2015)

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos
condiciones:

1. es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia
perjudicial y

2. este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, inc-
luyendo la que pueda causar su operación no deseada.

BBrraassiilliiaa

15742-23-14024

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência pre-
judicial e não pode causar interferência em sistemas devidamente au-
torizados. Para maiores informações, consulte o site da ANATEL.

JJaappaannii

Tälle laitteelle on myönnetty hyväksyntä Japanin radiolain ( ) ja
Japanin televiestintäliiketoiminnan lain ( ) mukaisesti. Tä-
tä laitetta ei tule muuntaa (muutoin myönnetty määritenumero
mitätöidään).

MONITOIMIMITTARISTON LAINSÄÄDÄNTÖÖN LIITTYVÄT TIEDOT
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EEuurrooooppppaa

VVaaaattiimmuusstteennmmuukkaaiissuuuussvvaakkuuuuttuuss

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus radiolaitedirek-
tiivin 2014/53/EU mukaan

MONITOIMIMITTARISTON LAINSÄÄDÄNTÖÖN LIITTYVÄT TIEDOT
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DE
Hiermit erklärt Enovation Controls LLC, dass der Funkanlagentyp OD1025-01 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
FR
Le soussigné, Enovation Controls LLC, déclare que l'équipement radioélectrique du type OD1025-01 est 
conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à 
l'adresse internet suivante: https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
BG
С настоящото Enovation Controls LLC декларира, че този тип радиосъоръжение OD1025-01 е в съответствие с
Директива 2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери на следния интернет адрес:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
EL
Με την παρούσα ο/η Enovation Controls LLC, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός OD1025-01 πληροί την οδηγία 2014/53/EE.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
CS
Tímto Enovation Controls LLC prohlašuje, že typ rádiového zařízení OD1025-01 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
DA
Hermed erklærer Enovation Controls LLC, at radioudstyrstypen OD1025-01 er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan ðndes på følgende internetadresse:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
ET
Käesolevaga deklareerib Enovation Controls LLC, et käesolev raadioseadme tüüp OD1025-01 vastab direktiivi
2014/53/EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
ES
Por la presente, Enovation Controls LLC declara que el tipo de equipo radioeléctrico OD1025-01 es conforme 
con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
FI
Enovation Controls LLC vakuuttaa, että radiolaitetyyppi OD1025-01 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
EN
Hereby, Enovation Controls LLC declares that the radio equipment type OD1025-01 is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
HR
Enovation Controls LLC ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa OD1025-01 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
HU
Enovation Controls LLC igazolja, hogy a OD1025-01 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen:
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
IT
Il fabbricante, Enovation Controls LLC, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio OD1025-01 è conforme 
alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html

MONITOIMIMITTARISTON LAINSÄÄDÄNTÖÖN LIITTYVÄT TIEDOT
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LT
Aš, Enovation Controls LLC, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas OD1025-01 atitinka Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
LV
Ar šo Enovation Controls LLC deklarē, ka radioiekārta OD1025-01 atbilst Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
MT
B'dan, Enovation Controls LLC, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju OD1025-01 huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
NL
Hierbij verklaar ik, Enovation Controls LLC, dat het type radioapparatuur OD1025-01 conform is met Richtlijn
2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
PL
Enovation Controls LLC niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego OD1025-01 jest zgodny z dyrektywą
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
PT
O(a) abaixo assinado(a) Enovation Controls LLC declara que o presente tipo de equipamento de rádio OD1025-01 está
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
RO
Prin prezenta, Enovation Controls LLC declară că tipul de echipamente radio OD1025-01 este în conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
SV
Härmed försäkrar Enovation Controls LLC att denna typ av radioutrustning OD1025-01 överensstämmer med direktiv
2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse �nns på följande webbadress: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
SL
Enovation Controls LLC potrjuje, da je tip radijske opreme OD1025-01 skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
SK
Enovation Controls LLC týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu OD1025-01 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
IS
Enovation Controls LLC lýsir því hér með y�r að þráðlausi �arskiptabúnaðurinn OD1025-01 er í samræmi við tilskipun
2014/53/ESB. Óstyttan texta ESB-samræmisy�rlýsingarinnar er að �nna á ve anginu: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
Liechtenstein
Hiermit erklärt Enovation Controls LLC, dass der Funkanlagentyp OD1025-01 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
NO
Hermed erklærer Enovation Controls LLC at radioutstyrstypen OD1025-01 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Hele teksten i EU-samsvarserklæringen �nnes på følgende internettadresse: 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html
RU
Компания Enovation Controls LLC настоящим заявляет, что радиотехническое оборудование
категории OD1025-01 отвечает требованиям Директивы 2014/53/EU.
Полный текст декларации соответствия ЕС доступен на сайте 
https://www.brp.com/en/sustainability/product-responsibility.html

MONITOIMIMITTARISTON LAINSÄÄDÄNTÖÖN LIITTYVÄT TIEDOT
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TTEEKKNNIISSEETT TTIIEEDDOOTT
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AADDVVEENNTTUURREE EELLEECCTTRRIICC

JJÄÄÄÄHHDDYYTTYYSSJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Jäähdytysnesteen tyyppi

Suositus
Pitkäikäinen
esisekoitettu

XPS-jäähdytysnes
te

Ellei saatavilla,
niin
vaihtoehtoisesti

Etyyliglykoli ja
tislattu vesi

(seossuhde 50 % /
50 %)

tai erityisesti
sähköajoneuvoille

tarkoitettu
jäähdytysneste

Määrä Ilman
jäähdytintä 5,9 l (6,2 qt (US))

SSÄÄHHKKÖÖJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ –– MMAATTAALLAA JJÄÄNNNNIITTEE

12 V:n akku 12 V, 18 A•h

Ajovalot 2 x 60/55 W (H-13)

Takavalo ja jarruvalo 2,6 W / 139 mW
LED

Sulakkeet

FA Pääsulake 20 A

F1 Käynnistys/
releet 5 A

F2 Lisävarusteet 15 A

F3 Takavalo/jarru/
PAC 10 A

F4
ECM / RFID /
O2-anturi /
CAPS

10 A

F8 Mittaristo 15 A

F9 Puhallinjäähdyt
teiset 15 A
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SSÄÄHHKKÖÖJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ –– MMAATTAALLAA JJÄÄNNNNIITTEE

F10 Ajovalot 20 A

Releet

RY1 Pääsulake -

RY2 Lisävarusteet -

RY3 Puhallinjäähdyt
teiset -

RY4 Valot -

VVOOIIMMAANNSSIIIIRRTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ –– KKEETTJJUUKKOOTTEELLOO

Ketjukotelo
öljy

Tyyppi

Suositus Synteettinen
XPS-vaihteistoöljy

Ellei saatavilla,
niin
vaihtoehtoisesti

75W140
vaihteistoöljy, joka
täyttää API GL-5
määritykset

Kantavuus ja tilavuudet 350 ml (11,8 fl oz
(US))

Ketjun välityssuhde
Ensimmäinen ketju:

19/43

Toinen ketju: 23/53

VVOOIIMMAANNSSIIIIRRTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ –– TTEELLAAMMAATTTTOO

Käyttöketjupyörän
hammasluku

Grand Touring
Sport - EV 16

Tela

Leveys 35,5 cm (14”)

Pituus 305 cm (120”)

Harjaprofiilin korkeus 19 mm (0,75”)

ADVENTURE ELECTRIC
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VVOOIIMMAANNSSIIIIRRTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ –– TTEELLAAMMAATTTTOO

Telamaton säätö(1)
Kireys 42 mm (1,65”)

Voima 4,54 kgf (10 lbf)

(1) Katso yksityiskohtainen toimenpide kohdasta Telamaton
kireyden varmistus luvusta Huoltotoimenpiteet.

JJAARRRRUUJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Jarru Tyyppi
Yksi 200 mm:n
poikittaisporattu
hiiliteräslevy

Jarruneste

Tyyppi DOT 4

Määrä 65 ml (2,2 fl oz
(US))

Jarrusatula Kaksi kiinteää
mäntää (2 x 40 mm)

Jarrupalan materiaali Orgaaninen

Jarrupalan vähimmäispaksuus (sisältää
taustalevyn) 5 mm (197 in)

Jarrulevyn vähimmäispaksuus 4,5 mm (177 in)

Jarrulevyn enimmäiskäyryys 0,25 mm (01 in)

EETTUUJJOOUUSSIITTUUSS

Jousituksen tyyppi RAS X

Enimmäisjoustomatka 225 mm (8,9”)

Iskunvaimennintyyppi
Motion Control

HPG

ADVENTURE ELECTRIC
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TTAAKKAAJJOOUUSSIITTUUSS

Jousituksen tyyppi
SC5 120

rMotion X

Enimmäisjoustomatka
mitattuna takajousituksen tukivarresta 276 mm (10,9”)

Iskunvai
mennintyyp
pi

Keskellä HPG

Takana HPG

PPAAIINNOO JJAA MMIITTAATT

Kuivapaino 236 kg (521 lb)

Kokonaispituus 312,7 cm (123,1”)

Kokonaisleveys 121,7 cm (47,9”)

Kokonaiskorkeus 151,3 cm (59,6”)

Raideleveys 109,2 cm (43”)

Kuorma 15,8 kg (35 lb)

ADVENTURE ELECTRIC
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi

ADVENTURE ELECTRIC
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VVIIAANNEETTSSIINNTTÄÄ
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VVIIAANNEETTSSIINNTTÄÄOOHHJJEEEETT –– RROOTTAAXX EE--PPOOWWEERR

SSÄÄHHKKÖÖAAJJOONNEEUUVVOO EEII KKÄÄYYNNNNIISSTTYY

1. 1122 VV::nn aakkuunn vviirrttaa oonn lliiiiaann aallhhaaiinneenn..
– Akku voidaan ladata 12 V:n akkulaturilla.

2. HHäättääkkaattkkaaiissiinn oonn PPOOIISS PPÄÄÄÄLLTTÄÄ --aasseennnnoossssaa ttaaii
ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee eeii oollee ppaaiikkooiillllaaaann aajjoonneeuuvvoonn
ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiimmeessssaa..
– Laita hätäkatkaisin ON-asentoon ja asenna

turvakatkaisimen pistoke (pysäytyskatkaisimeen).
3. AAjjoonneeuuvvoonn lläämmppööttiillaa jjaa//ttaaii jjäärrjjeesstteellmmäänn jjäännnniittee oonn lliiiiaann

aallhhaaiinneenn..
– Kytke ajoneuvo sähköajoneuvojen syöttölaitteistoon (EVSE)

ja anna ajoneuvon latausjärjestelmän ladata korkea- ja
matalajännitteiset akkupaketit.

– Ota yhteys valtuutettuun BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjään.

– Jos korkeajännitteisen ajoakun lämpötila on alle -20 °C (-4
°F), järjestelmä ei lataudu. Jos ajoneuvo on liitetty EVSEen,
lämmitin aktivoituu.
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AAJJOONNEEUUVVOO EEII KKIIIIHHDDYY,, TTAAII SSIIIITTÄÄ PPUUUUTTTTUUUU TTEEHHOOAA

-Kuvake näkyy mittaristossa, kun ajoneuvo on liian kylmä
tai kuuma, korkeajännitteisen ajoakun lataustila on alhainen tai
jossakin ajovoimajärjestelmän komponentissa on vika.

1. KKoorrkkeeaajjäännnniitttteeiisseenn aajjoovvooiimmaajjäärrjjeesstteellmmäänn eessiilläämmmmiittyyss
kkääyynnnniissssää..
– Aja ajoneuvolla hitaalla nopeudella muutamia minuutteja.
– Kytke ajoneuvo virtalähteeseen.

2. KKoorrkkeeaajjäännnniitttteeiinneenn aajjoovvooiimmaajjäärrjjeesstteellmmää oonn rraajjooiitteettuunn
ssuuoorriittuusskkyyvvyynn ttiillaassssaa..
– Tarkasta jäähdytysnesteen määrä. Katso

Huoltotoimenpiteet.
– Tarkista lämmönvaihtajien puhtaus. Puhdista tarvittaessa.
– Tarkista, että jäähdytysnestepumppu aktivoituu normaalissa

toiminnassa ja latauksessa.
3. KKoorrkkeeaajjäännnniitteeaakkuunn llaattaauussttiillaa oonn lliiiiaann aallhhaaiinneenn

– Yhdistä ajoneuvo EVSEen.
4. VViirrhheeeelllliinneenn tteellaammaattoonn ssäääättöö..

– Lue osio Huolto ja/tai ota yhteys valtuutettuun
BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjään oikean linjauksen ja
kireyden säätämiseksi.

LLÄÄMMMMIITTEETTTTÄÄVVÄÄTT KKÄÄSSIIKKAAHHVVAATT JJAA KKAAAASSUUVVIIVVUUNN
LLÄÄMMMMIITTTTIIMMEETT EEIIVVÄÄTT TTOOIIMMII

1. KKoorrkkeeaajjäännnniitteeaakkuunn llaattaauussttiillaa oonn lliiiiaann aallhhaaiinneenn
– Yhdistä ajoneuvo EVSEen.

VIANETSINTÄOHJEET – ROTAX E-POWER
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AAJJOONNEEUUVVOO OONN SSAAMMMMUUNNUUTT

1. HHäättääkkaattkkaaiissiinn oonn PPOOIISS PPÄÄÄÄLLTTÄÄ --aasseennnnoossssaa ttaaii
ttuurrvvaakkaattkkaaiissiimmeenn ppiissttookkee eeii oollee ppaaiikkooiillllaaaann aajjoonneeuuvvoonn
ppyyssääyyttyysskkaattkkaaiissiimmeessssaa..
– Laita hätäkatkaisin ON-asentoon ja asenna

turvakatkaisimen pistoke (pysäytyskatkaisimeen).
2. AAjjoonneeuuvvoonn lläämmppööttiillaa jjaa//ttaaii jjäärrjjeesstteellmmäänn jjäännnniittee oonn lliiiiaann

aallhhaaiinneenn..
– Kytke ajoneuvo sähköajoneuvojen syöttölaitteistoon (EVSE)

ja anna ajoneuvon latausjärjestelmän ladata korkea- ja
matalajännitteiset akkupaketit.

– Ota yhteys valtuutettuun BRP-moottorikelkkojen
jälleenmyyjään.

VIANETSINTÄOHJEET – ROTAX E-POWER
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VVAALLVVOONNTTAAJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

MMeerrkkkkiivvaalloott,, vviieessttiitt jjaa ppiiiippppaarriinn kkooooddiitt
Mittariston merkkivalot ilmoittavat, jos jotakin epänormaalia ilmenee,
tai ne tiedottavat jostakin erityisestä olosuhteesta.

DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN MMEERRKKKKIIVVAALLOO –– 1100,,2255”” DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN
VVÄÄRRIIKKOOSSKKEETTUUSSNNÄÄYYTTTTÖÖ

MMEERRKKKKIIVVAALLOOTT –– 1100,,2255”” DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN
VVÄÄRRIIKKOOSSKKEETTUUSSNNÄÄYYTTTTÖÖ

Merkkivalo voi vilkkua yksin tai yhdessä jonkin toisen merkkivalon
kanssa.

Jotkin viestit tulevat näkyviin äänimerkkien ja merkkivalojen
yhteydessä.

Piippari ilmoittaa äänimerkein ja viestit näkyvät näytössä, jotta huo-
miosi kiinnittyy.

MMeerrkkkkii
vvaalloo
PPÄÄÄÄLL
LLÄÄ

PPiiiippppaarrii VViieessttiinnääyyttttöö KKuuvvaauuss

— — Jäähdytysnesteen
lämpötila on korkea.

1 pitkä
piippaus

JÄRJESTEL
MÄN

YLIKUORMI
TUS –

PYSÄKÖI
TURVAL
LISEEN
PAIKKAAN

Matalajännitejärjestel
mässä on havaittu
ongelma, kuten
tasavirta–tasavirtavika
tai järjestelmän
ylikuormitus.

—
SEISONTA
JARRU

KYTKETTY /
VAPAUTA

Näytetään, kun jarrua
painetaan yli 15
sekuntia kaasuvipua
painettaessa ja
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MMeerrkkkkii
vvaalloo
PPÄÄÄÄLL
LLÄÄ

PPiiiippppaarrii VViieessttiinnääyyttttöö KKuuvvaauuss

SEISONTA
JARRU

ajoneuvon nopeus on yli
5 km/h (3 mph).

1 pitkä
piippaus

SÄHKÖVIKA
/ PYSÄKÖI
TURVAL
LISEEN
PAIKKAAN

Sähkövika tai
korkeajännitteinen
lukitusvika on havaittu.

—

LATAUSJÄR
JESTELMÄ /
TOIMINTA
HÄIRIÖ –
JÄRJESTEL
MÄ EI
PYSTY
LATAUTU
MAAN

Latausjärjestelmässä on
havaittu vika, ja lataus
lakkaa.

—

LATAUSJÄR
EJSTELMÄ /
LATAUSVIR

TA
VÄHENTY
NYT

Latausjärjestelmän teho
heikkenee korkean
lämpötilan vuoksi.

1 lyhyt
piippaus

AUTOMAAT
TINEN

TEHONALEN
NUS –

PYSÄKÖI
TURVAL
LISEEN
PAIKKAAN

Rajoitettu tehotila
aktivoitu matalan
lataustilan,
järjestelmänliian
korkean tai matalan
lämpötilan vuoksi tai
siksi, että
voimansiirtokomponen
teissa havaitaan vika.

— — Korkeajännitteisessä
ajoakussa on vika.

VALVONTAJÄRJESTELMÄ
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MMeerrkkkkii
vvaalloo
PPÄÄÄÄLL
LLÄÄ

PPiiiippppaarrii VViieessttiinnääyyttttöö KKuuvvaauuss

— — Ajovoimajärjestelmässä
on ongelma.

1 pitkä
piippaus

HÄTÄSAM
MUTUS /
PYSÄKÖI
NYT JA
POISTU

AJONEUVOS
TA

Korkeajännitteisessä
ajoakussa on kriittinen
vika, ja ajoneuvo
sammuu.

1 lyhyt
piippaus

AJOAKKU /
ALHAINEN
LATAUSTILA
- LATAA
PIAN

Korkeajännitteisen
ajoakun lataustila on
alhainen.

DESS

— —
Avain oikea ja
kunnossa, ajoneuvo on
käyttövalmis.

— WRONG KEY

Järjestelmä ei voi lukea
avainta (huono yhteys).
Varmista, että avain on
puhdas ja kiinnitetty
oikein pistokkeeseensa.

— CHECK KEY

Avain ei ole sopiva tai
avainta ei ole
ohjelmoitu. Käytä tähän
ajoneuvoon kuuluvaa
avainta tai vie avain
ohjelmoitavaksi.

VViikkaakkooooddiitt
Vikakoodit voidaan näyttää monitoimimittariston keskinäytössä.

VALVONTAJÄRJESTELMÄ
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Vikakoodeihin pääsee asetusvalikosta.

Kysy valtuutetulta BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjältä koodien
merkityksestä.

VALVONTAJÄRJESTELMÄ
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TTAAKKUUUU
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BBRRPP::NN RRAAJJOOIITTEETTTTUU TTAAKKUUUU EEUURROOOOPPAANN
TTAALLOOUUSSAALLUUEEEELLLLAA,, IITTSSEENNÄÄIISSTTEENN
VVAALLTTIIOOIIDDEENN YYHHTTEEIISSÖÖNN ((IIVVYY)) AALLUUEEEELLLLAA JJAA
TTUURRKKIISSSSAA:: MMAALLLLIIVVUUOODDEENN 22002244
LLYYNNXX®®--MMOOOOTTTTOORRIIKKEELLKKAATT

RRAAJJOOIITTEETTUUNN TTAAKKUUUUNN LLAAAAJJUUUUSS
BBoommbbaarrddiieerr RReeccrreeaattiioonnaall PPrroodduuccttss IInncc.. ("BRP") myöntää Euroopan
talousalueen valtioiden (joka käsittää Euroopan unionin jäsenmaat,
Norjan, Islannin ja Liechtensteinin) ("ETA"), Turkin, Itsenäisten valtioi-
den yhteisön (entisen Neuvostoliiton jäsenmaat, mukaan lukien Ukrai-
na ja Turkmenistan) ("IVY") BRP: n valtuuttamien maahantuojien/
jälleenmyyjien myymille mallivuoden 2024 LYNX®-sähkömoottorikel-
koille ja niiden korkeajänniteakuille(”tuotteet”) materiaalivikoja ja työn
laatua koskevan takuun, jonka kesto ja ehdot on määritelty alla.

Tämä rajoitettu takuu on mitätön eikä päde, jos:

(1) tuotetta on käytetty joissain vaiheessa kilpailemiseen tai johonkin
muuhun kilpailutoimintaan, vaikka kyseessä olisi edellinen omistaja;
tai

(2) tuotetta on muutettu tai säädetty sillä tavoin, että muutokset vaikut-
tavat sen toimintaan, suorituskykyyn tai kestävyyteen, tai muutokset ja
säädöt ovat muuttaneet sen käyttötarkoitusta.

(3) tuotetta on muutettu tai säädetty sillä tavoin, että muutokset hei-
kentävät korkeajänniteakun toimintaa, suorituskykyä tai kestoa.

(4) tuotteen korkeajänniteakkua on käytetty paikallaan pysyvänä
virtalähteenä

Ajoneuvossa oleva laturi, vaihtosuuntaaja ja sähkömoottori kuuluvat
ajoneuvon rajoitetun takuun piiriin materiaali- tai valmistusvikojen
suhteen.

Tämä rajoitettu takuu ei kata muualla kuin tehtaalla asennettuja osia
ja lisävarusteita. Lue asiaan kuuluvien osien ja lisävarusteiden rajoitet-
tua takuuta koskeva teksti.

VVAASSTTUUUUVVEELLVVOOLLLLIISSUUUUDDEENN RRAAJJOOIITTUUKKSSEETT
LLAAIINN SSAALLLLIIMMAASSSSAA MMÄÄÄÄRRIINN TTÄÄMMÄÄ RRAAJJOOIITTEETTTTUU TTAAKKUUUU KKOORR--
VVAAAA KKAAIIKKKKII MMUUUUTT SSUUOORRAATT TTAAII KKOONNKKLLUUDDEENNTTTTIISSEETT TTAA--
KKUUUUTT,, MMUUKKAAAANN LLUUEETTTTUUIINNAA IILLMMAANN RRAAJJOOIITTUUSSTTAA KKAAIIKKKKII
KKAAUUPPAALLLLIISSTTAA HHYYÖÖDDYYNNNNEETTTTÄÄVVYYYYTTTTÄÄ TTAAII TTIIEETTTTYYYYNN TTAARR--
KKOOIITTUUKKSSEEEENN SSOOPPIIVVUUUUTTTTAA KKOOSSKKEEVVAATT TTAAKKUUUUTT.. SSIIKKÄÄLLII
KKUUIINN NNIIIISSTTÄÄ EEII VVOOIIDDAA SSAANNOOUUTTUUAA IIRRTTII,, KKOONNKKLLUUDDEENNTTTTIISSEETT
TTAAKKUUUUSSIITTOOUUMMUUKKSSEETT RRAAJJOOIITTTTUUVVAATT KKEESSTTOOLLTTAAAANN KKYY--
SSEEEESSSSÄÄ OOLLEEVVAANN TTAAKKUUUUNN VVOOIIMMAASSSSAAOOLLOOOONN.. TTÄÄMMÄÄ TTAAKKUUUU
EEII KKAATTAA SSAATTUUNNNNAAIISSIIAA EEIIKKÄÄ SSEEUURRAANNNNAAIISSVVAAHHIINNKKOOJJAA..
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JJOOTTKKIINN VVAALLTTIIOOTT//MMAAAAKKUUNNNNAATT EEIIVVÄÄTT SSAALLLLII EEDDEELLLLÄÄ YYKKSSII--
LLÖÖIITTYYJJÄÄ VVAASSTTUUUUVVAAPPAAUUTTUUSSLLAAUUSSEEKKKKEEIITTAA,, RRAAJJOOIITTUUKKSSIIAA
JJAA PPOOIIKKKKEEUUKKSSIIAA.. TTÄÄSSTTÄÄ JJOOHHTTUUEENN NNEE MMAAHHDDOOLLLLIISSEESSTTII EEII--
VVÄÄTT KKOOSSKKEE SSIINNUUAA.. TTÄÄMMÄÄNN TTAAKKUUUUNN PPEERRUUSSTTEEEELLLLAA SSIINNUULL--
LLAA OONN TTIIEETTTTYYJJÄÄ OOIIKKEEUUKKSSIIAA,, JJAA LLIISSÄÄKKSSII SSIINNUULLLLAA SSAAAATTTTAAAA
OOLLLLAA MMUUIITTAA ((OOSSAA))VVAALLTTIIOOSSTTAA TTAAII PPRROOVVIINNSSSSIISSTTAA TTOOIISSEEEENN
VVAAIIHHTTEELLEEVVIIAA LLAAIILLLLIISSIIAA OOIIKKEEUUKKSSIIAA..

Maahantuojalla tai yhdelläkään BRP-jälleenmyyjällä tai muulla henki-
löllä ei ole valtuuksia minkään muun tuotetta ja/tai sen korkeajänni-
teakkua koskevan vahvistuksen, edustuksen, tai takuun antamiseen
kuin ne, mitä tähän rajoitettuun takuuseen sisältyy; ja mikäli näin ta-
pahtuu, niitä ei voida käyttää BRP:tä vastaan.

BRP pidättää itsellään oikeuden muuttaa tätä rajoitettua takuuta mil-
loin tahansa, ja on itsestään selvää, että kyseiset muutokset eivät
muuta niitä takuuehtoja, jotka koskevat tämän takuun voimassaol-
lessa myytyjä tuotteita ja/tai niiden korkeajänniteakkuja.

PPOOIIKKKKEEUUKKSSEETT,, JJOOIITTAA TTAAKKUUUU EEII KKAATTAA
Tämä takuu ei kata vahinkoja tai vikoja, jotka johtuvat seuraavista:
– Ajoneuvossa olevan laturin ja/tai sähkömoottorin korjausyritys no-

peampien latausaikojen saavuttamiseksi tai alkuperäisen tehon li-
säämiseksi mitätöi takuun.

– Ajoneuvossa olevan laturin umpion avaaminen
– Vaihtosuuntaajan umpion avaaminen.
– Ajoneuvon väärä hinaaminen tai ajoneuvon pelastaminen tyhjenty-

neeltä korkeajänniteakulta tai muulta vialta voi vaurioittaa sähkö-
moottoria tai muita korkeajännitekomponentteja. Jos tässä
käsikirjassa suositeltuja hinaus- ja/tai pelastustapoja ei noudateta,
takuu mitätöityy.

Takuu ei korvaa seuraavia tapauksia missään olosuhteissa:
– Normaali kuluminen;
– Rutiininomaiset huoltokohteet, viritykset, säädöt;
– Vahingot, jotka johtuvat muunlaisesta kuin tämän käyttäjän käsikir-

jan mukaisesta huollosta/ylläpidosta ja/tai varastoinnista;
– Vahingot, jotka johtuvat osien irrottamisesta, vääränlaisista kor-

jauksista, huollosta, ylläpidosta, muutoksista, tai sellaisten osien
tai lisävarusteiden käytöstä, joita BRP ei ole valmistanut tai hyväk-
synyt, tai muun kuin valtuutetun huoltavan BRP-jälleenmyyjän te-
kemistä korjauksista;

– Vahingot, jotka johtuvat tuotteen väärinkäytöstä, epätavallisesta
käytöstä, laiminlyönnistä, ajamisesta muulla pinnalla kuin lumella
tai sellaisesta tuotteen käytöstä, joka ei noudata käsikirjassa’ suo-
siteltua käyttöä;

– Vahingot, jotka johtuvat onnettomuudesta, uppoamisesta, tulesta,
varkaudesta, vandalismista tai ylivoimaisesta esteestä;
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– Sellaisten kemikaalien, öljyjen tai voiteluaineiden käyttö, jotka eivät
sovi käytettäviksi tuotteessa (ks. käyttäjän käsikirja);

– Lumen tai veden sisäänpääsy;
– Satunnaiset tai seurannaisvahingot, tai minkään muunlaiset vahin-

got, mukaan luettuina ilman rajoitusta hinaamis-, varastointi-, pu-
helin-, vuokra-, taksi-, haitta-, vakuutus- tai lainojen
maksukustannukset, ajan menetykset tai ansiotulon menetykset;
ja

– Vahingot, jotka aiheutuvat telamattoon asennetuista nastoista, jos
nastoitus on suoritettu vastoin BRP:n ohjeita.

– Vahingot, jotka johtuvat muunlaisesta kuin tämän käyttäjän käsikir-
jan mukaisesta huollosta/ylläpidosta ja/tai. Yli 40 °C:n (104 °F) ul-
kolämpötilat voivat vaurioittaa korkeajänniteakkua ja mitätöidä
takuun.

– Vauriot, jotka johtuvat korkeajännitekun altistumiselta suoralle
liekille;

– Korkeajänniteakun fyysiset vauriot tai tahallinen yritys heikentää
korkeajänniteakun kuntoa;

– Vahingot, jotka johtuvat onnettomuudesta, uppoamisesta, tulesta,
varkaudesta, vandalismista tai ylivoimaisesta esteestä;

– Purkamisesta johtuvat sisäisten komponenttien vauriot; korkeajän-
niteakun umpion avaaminen on ankarasti kielletty.

– Vääristä lataustoimenpiteistä tai yhteensopimattomista latauslait-
teista johtuvat vauriot;

– Ajoneuvon komponenttien vauriot, jotka johtuvat korkeajännitea-
kun täydestä tyhjentymisestä.

– Seurauksena ilmenevä vaurio, kun olemassa olevaa ongelmaa ei
pystytä korjata;

– Ohjelmistopäivityksen asennuksen puutteesta johtuvat vauriot;
– Akkukapasiteetin heikkeneminen asteittaisen kapasiteetin mene-

tyksen vuoksi.(1)
(1)´BRP:n on vahvistettava ja hyväksyttävä kaikki kapasiteetin/te-
hon heikkenemiseen perustuvat vaateet vian korvaamista varten.

TTAAKKUUUUAAIIKKAA
Tämä rajoitettu takuu on voimassa (1) ensimmäisen kuluttajan osto-
päivästä tai (2) tuotteen ensimmäisestä käyttöpäivästä lukien, kumpi
hyvänsä ensin kohdalle osuu:
– KAKSIKYMMENTÄNELJÄ (24) peräkkäistä kuukautta kaupalli-

sessa käytössä.

Tuotetta käytetään kaupalliseen tarkoitukseen, mikäli sitä käytetään
tuloa tuottavan työn tai työsuhteen yhteydessä missä tahansa takuua-
jan vaiheessa. Tuotetta käytetään kaupalliseen tarkoitukseen myös,
mikäli se on missä tahansa takuuajan vaiheessa rekisteröity kaupalli-
seen käyttöön.
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Osien korjaus tai korvaaminen, tai huollon suorittaminen tämän takuun
puitteissa ei pidennä tämän takuun takuuaikaa sen alkuperäistä lop-
pumisajankohtaa pitemmälle.

KORKEAJÄNNITEAKKU

Korkeajänniteakun rajoitettu takuu on voimassa vain KAKSIKYMMEN-
TÄNELJÄ (24) peräkkäistä kuukautta tai kahdeksantuhatta kilometriä
(8 000 km) / viisituhatta mailia (5 000 mi), mikä tahansa täyttyy ensin,
vvaaiinn jos korkeajänniteakun kunto (SOH) on yhtäsuuri tai suurempi (≥)
kuin seitsemänkymmentä (70 %) alkuperäisestä kapasiteetista.

Osien korjaus tai korvaaminen, tai huollon suorittaminen tämän takuun
puitteissa ei pidennä tämän takuun takuuaikaa sen alkuperäistä lop-
pumisajankohtaa pitemmälle. Tämä takuu EI korvaa asteittaisesta ka-
pasiteetin menetyksestä aiheutuvaa akkukapasiteetin menetystä yllä
määritettyjen ehtojen ja rajoitusten ulkopuolella.

Yllä kuvattu takuuaika on rajoitettu vähimmäistakuuaika, jota voidaan
jatkaa millä tahansa soveltuvalla takuuohjelmalla tilanteen mukaan.

Ota huomioon, että voimassa oleva takuuaika ja muut takuun katta-
vuutta koskevat modaliteetit saattavat vaihdella riippuen sovelletta-
vissa ja voimassa olevista kansallisista tai paikallisista laeista.

TTAAKKUUUUEEHHDDOOTT
Tämä takuu on voimassa vvaaiinn, jos jokainen seuraavista ehdoista
täyttyy:
– Tuotteen ensimmäisen omistajan on ostettava ajoneuvo uutena ja

käyttämättömänä LYNX-maahantuojalta/jälleenmyyjältä, joka on
valtuutettu myymään LYNX-tuotteita ostomaassa, tai ETA:n
jäsenmaassa;

– BRP:n määrittelemä luovutustarkastus on suoritettu tuotteelle ja
dokumentoitu;

– Valtuutettu LYNX-maahantuoja/jälleenmyyjä on rekisteröinyt tuot-
teen asianmukaisella tavalla;

– Tuote on ostettu maasta (tai maiden liittoutumasta, kun kyseessä
on ETA), jossa ostaja asuu; ja

– Takuun ylläpitämiseksi on määräaikaishuollot suoritettava käyttä-
jän käsikirjassa mainitulla tavalla. BRP pidättää oikeuden tehdä ta-
kuusuoja riippuvaiseksi asianmukaisista huollon todisteista.

BRP ei myönnä tätä rajoitettua takuuta kenelläkään yksityiselle omis-
tajalle tai kaupalliseen tarkoitukseen ajoneuvoa käyttävälle omistajal-
le, elleivät edellä mainitut ehdot täyty. Rajoitukset ovat tarpeen, jotta
BRP voisi taata tuotteittensa, kuluttajien ja yleisön turvallisuuden.
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TTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT TTAAKKUUUUNN MMYYÖÖNNTTÄÄMMIISSTTÄÄ
VVAARRTTEENN
Asiakkaan on lopetettava tuotteen käyttö vian ilmetessä, ilmoitettava
huoltavalle LYNX-jälleenmyyjälle/-maahantuojalle kahden (2) kuukau-
den kuluessa vian ilmestymisestä, ja hänen on kohtuullisesti mahdol-
listettava maahantuojan/jälleenmyyjän pääsy tuotteen luo ja
annettava kohtuullinen mahdollisuus vian korjaamiseen.

Ilmoitusaika saattaa vaihdella riippuen maasi sovellettavista ja voi-
massa olevista kansallisista tai paikallisista laeista.

Kaikki tämän takuun puitteissa korvatut osat ovat jatkossa BRP: n
omaisuutta.

MMIITTÄÄ BBRRPP TTEEKKEEEE
BRP:n velvollisuus on tämän takuun puitteissa rajoitettu siihen, että se
oman harkintansa mukaan korjaa normaalikäytössä, -ylläpidossa ja
-huollossa viallisiksi todetut osat, tai korvaa tällaiset osat uusilla osista
tai työajasta veloittamatta, millä tahansa valtuutetulla LYNX-maahan-
tuojalla/jälleenmyyjällä takuukauden aikana tässä kuvatuin ehdoin. Mi-
kään takuurikkomusvaade ei voi olla syynä Tuotteen omistajalle
tapahtuneen myynnin mitätöimiselle tai peruuntumiselle. Sinulla saat-
taa olla muita laillisia oikeuksia, jotka saattavat vaihdella maittain.

Mikäli takuuhuoltoa vaaditaan alkuperäisen myyntimaan ulkopuolella,
tai EEA:ssa asuvia koskien: jos takuuhuoltoa vaaditaan EEA:n ulko-
puolella, ovat paikallisista käytännöistä ja olosuhteista mahdollisesti
johtuvat lisäkustannukset omistajan vastuulla, mukaan lukien mutta ei
rajoittuen hallitusten, valtioiden, maa-alueiden ja niitä vastaavien elin-
ten veloittamaan rahtiin, vakuutukseen, veroihin, lisenssimaksuihin,
tuontitulleihin ja mihin tahansa ja kaikkiin muihin rahoituskuluihin.

BRP pidättää oikeuden muuttaa tai parantaa tuotteita ilman, että aikai-
semmin valmistettuihin tuotteisiin tehdään samoja muutoksia.

SSIIIIRRTTOO
Mikäli tuotteen omistusoikeus siirretään takuuaikana, tämä rajoitettu
takuu ja sen käyttöehdot EIVÄT siirry uudelle omistajalle.

KKUULLUUTTTTAAJJAA--AAPPUU
Mikäli tämän rajoitetun takuun suhteen syntyy kiistaa tai riitaa, BRP
ehdottaa, että asia yritetään ensiksi ratkaista LYNX-maahantuojan/jäl-
leenmyyjän tasolla. Suosittelemme, että asiasta keskustellaan valtuu-
tetun LYNX-maahantuojan/jälleenmyyjäliikkeen huoltopäällikön tai
liikkeen omistajan kanssa.
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Jos ongelma ei ratkea, ota yhteys BRP: hen täyttämällä osoitteesta
www.brp.com löytyvä asiakkaan yhteydenottolomake tai kirjoittamalla
meille postitse johonkin tämän oppaan osiosta OTA YHTEYTTÄ löyty-
vään osoitteeseen.
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Tämä sivu on jätetty
tarkoituksella tyhjäksi
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TTIIEETTOOAA
AASSIIAAKKKKAAAALLLLEE
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TTIIEETTOOSSUUOOJJAAAA KKOOSSKKEEVVAATT TTIIEEDDOOTT
Bombardier Recreational Products inc ja sen tytäryhtiöt (”BRP”) ovat
sitoutuneet suojelemaan yksityisyyttäsi ja tukemaan yleistä avoimuu-
den periaatetta sen suhteen, miten keräämme, käytämme ja luovu-
tamme muille henkilötietojasi, kun olemme suhteessa sinuun.
LLiissäättiieettoojjaa ssaaaatt BBRRPP::nn ttiieettoossuuoojjaakkääyyttäännnnöössssää oossooiitttteeeessttaa::
hhttttppss::////bbrrpp..ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy..hhttmmll ttaaii sskkaannnnaaaammaallllaa aallllaa oollee--
vvaann QQRR--kkooooddiinn..

Voit olla varma siitä, että meillä on tarvittavat turvallisuustoimet henki-
lökohtaisten tietojesi suojaamiseen katoamiselta ja luvattomalta
käytöltä.

Henkilökohtaisia tietojasi, joita BRP voi kerätä joko suoraan sinulta,
valtuutetuilta jälleenmyyjiltä tai valtuutetuilta kolmansilta osapuolilta,
ovat seuraavat:
– YYhhtteeyyss--,, ddeemmooggrraaffiisseett jjaa rreekkiisstteerrööiinnttiittiieeddoott (esim. nimi, koko

osoite, puhelinnumero, sähköposti, sukupuoli, omistushistoria ja
viestintäkieli)

– AAjjoonneeuuvvoottiieeddoott (esim. sarjanumero, osto- ja toimituspäivä, yksi-
kön käyttö, ajoneuvon sijainti ja liikkeet)

– KKoollmmaannnneenn oossaappuuoolleenn ttiieeddoott (esim. BRP:n kumppaneilta saadut
tiedot, yhteisten markkinointitoimien tiedot, sosiaalinen media)

– TTeekknnoollooggiisseett ttiieeddoott (esim. IP-osoite, laitetyyppi, käyttöjärjestel-
mä, selaintyyppi, katsomasi verkkosivut, evästeet ja samankaltai-
set teknologiat, kun käytät BRP:n tai jälleenmyyjien
verkkosivustoja tai mobiilisovelluksia)

– VVuuoorroovvaaiikkuuttuuss BBRRPP--ttiieettoojjeenn kkaannssssaa (esim. tiedot, jotka kerä-
tään, kun soitat BRP:n talon sisäisille myyntiedustajille, ostat tuot-
teita BRP:n, rekisteröidyt BRP:n sähköposteihin, osallistut BRP:n
sponsoroimiin kilpailuihin ja arvontoihin tai osallistut BRP:n spon-
soroimiin tapahtumiin)

– TTaappaahhttuummaattiieeddoott (esim. palautusten käsittelyyn tarvittavat tiedot,
maksutiedot, kun ostat tuotteitamme tai palveluitamme verkkosi-
vustoidemme tai mobiilisovellustemme kautta sekä BRP:n tuottei-
den ostamiseen liittyvät ongelmat)

Näitä tietoja voidaan käyttää ja käsitellä seuraaviin tarkoituksiin:
– Tietosuoja ja turvallisuus
– Myynnin asiakastuki ja jälkimarkkinointituki (esim. oston tai huollon

suorittaminen tai seuranta)
– Rekisteröinti ja takuu
– Kommunikointi (esim. BRP:n tyytyväisyyskyselyn lähettäminen

sinulle)
– Verkkokäyttäytymiseen perustuva mainonta, profilointi ja sijainti-

pohjaiset palvelut
(esim. mukautetun käyttökokemuksen tarjoamista varten)

– Vaatimustenmukaisuus ja kiistojen ratkaisu
– Markkinointi ja mainonta
– Avustaminen (esim. toimitukseen, palautusten käsittelyyn ja mui-

hin BRP:n tuotteiden ostamiseen liittyvät ongelmat).
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Voimme käyttää henkilökohtaisia tietoja myös koostetun tai tilastolli-
sen datan muodostamiseen, josta sinua ei enää voida tunnistaa
henkilökohtaisesti.

HHeennkkiillöökkoohhttaaiissiiaa ttiieettoojjaassii vvooiiddaaaann ppaalljjaassttaaaa sseeuurraaaavviillllee:: BBRRPP,,
BBRRPP::nn vvaallttuuuutteettuutt jjäälllleeeennmmyyyyjjäätt,, jjaakkeelliijjaatt,, ppaallvveelluunnttaarrjjooaajjaatt,, mmaaii--
nnoonnttaa-- jjaa mmaarrkkkkiinnaattuuttkkiimmuusskkuummppppaanniitt jjaa mmuuuutt vvaallttuuuutteettuutt kkooll--
mmaannnneett oossaappuuoolleett..

Voimme vastaanottaa sinua koskevia tietoja eri lähteistä, mukaan lu-
kien kolmansilta osapuolilta, kuten BRP:n valtuutetuilta jälleenmyyjiltä
ja kumppaneilta, joiden kanssa tarjoamme palveluita tai suoritamme
yhteisiä markkinointitoimia. Saatamme saada tietoja myös sosiaalisen
median alustoilta, kuten Facebookista ja Twitteristä, kun olet yhtey-
dessä meihin niiden kautta.

Olosuhteista riippuen henkilökohtaisia tietojasi voidaan viestiä asuin-
paikkasi ulkopuolelle. Henkilötietojasi säilytetään ainoastaan niin
kauan kuin se on tarpeen sitä tarkoitusta varten, johon olemme niitä
keränneet, ja säilytyskäytäntöjemme mukaisesti.

Jos haluat harjoittaa rekisteröidyn oikeuksiasi (esim. käyttö- tai korjau-
soikeutta) tai perua suostumuksesi ja poistua markkinointiin, tyytyväi-
syyskyselyyn tai yleisiin tietoturvakysymyksiin tarkoitetusta
osoiteluettelosta, ota yhteyttä BRP: n tietosuojavastaavaan osoit-
teessa pprriivvaaccyyooffffiicceerr@@bbrrpp..ccoomm tai postitse osoitteessa:
BRP Legal Service, 726 St-Joseph, Valcourt, Quebec, Canada, J0E
2L0.

KKuunn BBRRPP kkäässiitttteelleeee hheennkkiillöökkoohhttaaiissiiaa ttiieettoojjaassii,, ssee tteehhddäääänn BBRRPP::nn
ttiieettoossuuoojjaakkääyyttäännnnöönn mmuukkaaiisseessttii,, jjookkaa llööyyttyyyy oossooiitttteeeessttaa:: hhttttppss::////
wwwwww..bbrrpp..ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy..hhttmmll ttaaii sseeuurraaaavvaallllaa
QQRR--kkooooddiillllaa..

TIETOSUOJAA KOSKEVAT TIEDOT
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OOTTAA YYHHTTEEYYTTTTÄÄ
wwwwww..bbrrpp..ccoomm

EEuurrooooppppaa,, LLäähhii--iittää jjaa
AAffrriikkkkaa
BBeellggiiaa
Oktrooiplein 1
9000 Gent

TTššeekkiinn ttaassaavvaallttaa
Stefanikova 43a
Praha 5
150 00

SSaakkssaa
Itterpark 11
40724 Hilden

SSuuoommii
Isoaavantie 7
PL 8040
96101 Rovaniemi

RRaannsskkaa
Arteparc Bâtiment B
Route de la côte d'Azur,
13 590 Meyreuil

NNoorrjjaa
Ingvald Ystgaardsvei 15
N-7484 Trondheim
Myynti, markkinointi,
jälkimarkkinointi

RRuuoottssii
Spinnvägen 15
903 61 Umeå
90821

SSvveeiittssii
Avenue d’Ouchy 4-6
1006 Lausanne

PPoohhjjooiiss--AAmmeerriikkkkaa
KKaannaaddaa
3200A, rue King Ouest,
Suite 300
Sherbrooke (Québec) J1L 1C9

YYhhddyyssvvaallllaatt
10101 Science Drive

Sturtevant, Wisconsin
53177
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OOSSOOIITTTTEEEENN//OOMMIISSTTAAJJAANN MMUUUUTTOOSS
Jos osoitteesi on muuttunut, tai jos olet moottorikelkan uusi omistaja,
muista ilmoittaa BRP:lle joko:
– Ilmoittaminen valtuutetulle BRP-moottorikelkkojen jälleenmyyjälle

tai maahantuojalle.
– VVaaiinn PPoohhjjooiiss--AAmmeerriikkkkaa:: soita numeroon 1-888-272-9222.
– Lähettämällä jokin seuraavien sivujen osoitteenmuutoskorteista

yhteen tämän oppaan osiosta Ota yhteyttä löytyvään BRP:n
osoitteeseen.

Mikäli omistussuhde muuttuu, liitä mukaan todistus siitä, että edellinen
omistaja on suostunut luovutukseen.

BRP:lle ilmoittaminen on erittäin tärkeätä, jopa rajoitetun takuun um-
peutumisen jälkeen, koska siten BRP:llä on mahdollisuus tavoittaa tar-
vittaessa moottorikelkan omistaja, esim. kun ryhdytään suorittamaan
turvallisuudesta johtuvia palautuspyyntöjä. BRP: lle ilmoittaminen on
omistajan vastuulla.

VVAARRAASSTTEETTUUTT TTUUOOTTTTEEEETT:: Jos moottorikelkkasi varastetaan, ilmoi-
ta asiasta BRP:lle tai valtuutetulle BRP-moottorikelkkojen jälleenmyy-
jälle. Pyydämme ilmoittamaan nimen, osoitteen, puhelinnumeron,
ajoneuvon tunnistusnumeron, ja päivän, jolloin varkaus tapahtui.
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Tämä sivu on 
tarkoituksella tyhjä

OSOITTEEN/OMISTAJAN MUUTOS
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Mallin Nro
AJONEUVON 
TUNNISTUSNUMERO (V.I.N.)

KORKEAJÄNNITEAKUN 
SARJANUMERO

Omistaja:

Ostopäivämäärä

Takuun 
päättymispäivämäärä

Jälleenmyyjä täyttää myyntihetkellä.

JÄLLEENMYYJÄN LEIMA

POSTINUMERO

AS.Et.

PAIKKAKUNTA

NIMI

KATU

VALTIO/LÄÄNI

MV. KUUKAUSI PÄIVÄ

MV. KUUKAUSI PÄIVÄ



VVAARROOIITTUUSS
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